


  

பிரபல வர்த்தகரும் 

வெட்டுலாங்குளமாதிய கிராமங்களுக்கினார் சாரும் 

பாளையங்கோட்டை ஆனசெரி மாஜிஸ்ட்,ிசேட்டுமான 

மேலப்பாளையம் ஸ்ரீமான் 

வசெ.த, 

ஷூம்சுத்தாசன் தரகனாரவர்கள் மீது 
ண் 

சர 

மதுரைச் தமிழச்சங்கத் துப் புலவரு ளொருவரான 
தேவாமிர்தப் பிரசங்கக் களஞ்சியம் 

மகாமதி, சதாவதானி 

கோட்டாறு 

கா. ப, செய்குதம்பிப் பாவலசவர் ன 
இயற்றிய த 

மேலப்பாளையம, வித்வான் 

வ. ௮, மல்த்கான்௮லி சாகபவர்கள் 

இயற்றிய 
அரரும்புகவுரையோடு 

, சே oe Bem: 

ப்ரபத்மதாப.லிலாச அரச்சுக்கூடத்திற் 
ப்இய்பிச்சுப்பய்டது. 

 





ச, 

இப்புத்தசத்.தி ல௨டங்யெர்க 

சா த்துகலிகள, கத 

பாயிரம், பணை. 

is sare ar Caren க ௪௦௪, 

Che. அரும்பத வுசை சட்ட வ, 

AG great der sis, ௩௩, 

அசப்பொருட்செய்தி சாள்வரையறை ௩௪ 

விஷூபசுரிசை, உடு 

செய்யுள் முதற்குறிப்பசசாதி ௩௬௨-௮௩௯, 

பிழைதிருச்தம். ௪0, 

அனைக்க அனையை.





  
ஸ்ரீமான், 

வ. சே, த, ஷம்சுத்தாசீன் தரகனா! 
பிரபல வர்த்தகர், இனும்தார், 

ஆனசெரி மாஜிஸ்திரேட், 

(ஊலட்பரா ளையும்.





பந்த், 
மிலமசகஹி, 

சாத்த கவிகள். 
“வனை + hapa, 

சென்னை இதிஸ்டியன். சாஷேல் தமிழ்ப் பண்டிதரும் 
= அர்வகலாசல்.சத்.தத் 

ட்சசமிழ்ப் பரீக்ஷகருமான ஸ்ரீலஸ்ரீ, 

கா, ் ஸரீ. கோபபலாசாரியாரவர்களால் 
ன இயத்றப்பட்டல். 

கட்டனைக்கலித் துறை, 
. கோட்டாறு வச்தசெய் குத்தம்பிப் பாவலன் கூறுதமிழ்ப் 

பாட்டாருல் சகோவைமே எப்பாளையக் துதி பாலுசென்சொன் 

மாட்டா தசஞ்செயும் ஷம்சுத்தா சன்சன லான்றருமேத் 
கூட்டாப் படர்ச்து புசழ்மணம் கீரிச் குலாஏன்றதே. 

  

மதுசைவ/சியும், 
ப்பாட்டுடைத் தலைவரது இரங்கூன் தலைமை ஆபிலஸ்மானேஜரும் 

இசங்கூன் சோலியா முஸ்லீம் சம்கத்தின் மாஜி காரியதரிசியு 
மான வித்வான், ம £-ஈஃஸ்ரீ, 

ம கா.மூ. காதிறுமுஹியித் தனவர்கள் 
இயற்திய த. 

அறுசீர்க்கழீ நேடிலடி யாசிரிய விதத்தம், 

ச்னவயல் ரூழ்மேலப் பானயமா மருஈசரா னயலார்ச் சென்று 
ரனலமே சாடம்வட கரைஷேய்த மன்சூ றெள்னாமத் தோன்செய் [ரும் 
*னலமே சடமெடுத்தா லன்னஷம்சுத் தாசிமெலு மெழிலோன் யார்ச் 
ர்ன்ச்மே பணிச்சவிச் தப் பரரிலவ தரித்தவள்ளல் பாரி யொப்பான்,) 

syed s சித்தார். த வருணிலைச்சோர் பொருணி$லயா யல மெல்லாளு. 
;திபெற வச்.து.இித்த செய்யதிருச் கோடைகளர் செல்க ரென்னும் 
ச சசமேம்த் தானேசர வ.அமலர்ச் தாட்ணேயே வேண்டி சாளும் 
(சியொ. மனம்வாச்குச் சாயமெலா மொருசே.ப் பணிச்ச அயன். 

ரச் தென்ஞட்டி் Bainter யங்கோட்டைச் செழும்ப இச்குப் 
சாரு, மாசரரி.மாஜிஸ்ற்றேட் டானபெரும் பெற்றி யாள 
ஈசான: கண்மைவேட்டு வாங்தமைர் இியபலதூர்ச் இனம்சா ரிச்,௪,ச் 
சாகும் eat hip sincera தசைமையுணர்ச். (சளித்தமெடல் தீரிச்சப்' 

[பெத்ரோன், 
erences gufedek தாகடலூர். புதனிங்சேச்னே Csi@s gris 
Op க்ர்த்தியநா டாவிலுங்கொசி' fuse சலிதூம் பர்மா . 
eB: சிகழிரந்கோன். கல்வுமான் டலேமீத்சா னின்னு முள்ள. 
ர்ஞ்ட்டி இம்பசச்த காணிபச்சா. சள்பல படைச்ச யோசன்,.. (4).
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wsuagé Cage பீசையென: அச்முண் ee குத்த. : 
செதியதனுச் ”லச்2யெபர் நிற்பர்செர் சி.த்.சரி,ச்,ச சீறையச் சொன்னல் ' ட் 
குறியதிச்து சொடுப்பசன் நிச் குடியிருச்சச் குடில்பல்ச்தம். குயித்தி.ஜாழ் 
புரியசென்லும் பெயர்புனை த afggi@s லாமனித் ச புண்ட லன்... 

எழ்சானத் இிலுமன்ன சானமமே யேத்தமென விசைப்பச் பல்லோ 
சச் சானத இலுமிச்ச சாகும்விச்இ யாசான மதற்் ரைச்து 
பத்தாயி ரங்சொடுத்பச் குடியேற்றத் தார்ச்சாசம். பள்ளி யொன்றுள் 
சழ்தாவைச் தொழுதிடத்சோ சாலயமுங் சட்டிவைச்த சனி யாளன்) 

ஆச்சமிலாச் தனமசென்று மழைப்படைச்ச மாச்தசெலா மவனி மீது 
சோச்சமு தற் காதுசரம் சால்சளெலு மக்சமொ சோயில் லாத 

வாக்குமிருர் சாதுமலை யில்லாசாய் வாழ்வபென வழக்கு முன்னோர் [ஆ 
வாச்சையெலாம் பொய்யாச்ச வாச்கையெடுச் தலதரித்த வாய்மை யா 

இன்னாசெய் தார்சாண விசஞ்செய்த லேமுறையென் நியம்பு மாறே. 
மின்ஞளுர் தானுமில்ல மிழிச்தயலி னோரிடத்து மேவும் சாலை 
யொன்னாரி லுைச்ணெல்ெ பபயபுத்.இி சர்ச்கும்விட வண்டி யீர்த 
வன்னாலுச் சாயிரகட யபயமுட ஊர்த் தமளிச் சாண்ட வண்ணல், ( 

இத்தசைய வாண்டசைமேற் சோலையொரு ராலூற்றி Sey. சண்டு 
பத்ததன்மே வர். துகவி யாலியற்றிப் பார்ச்சலித்தான் பசரு மர்த . 
வத்சமனா சோவென்ளி worse geCant டாறுச ருதைர்திடுஞ்சேச். 

"தத்தம்பிப் பாவலனா முத்தமிழின் சாகசமால் குரிஈன் மாதோ, .. ( 

தேகாமீர் தப்பிரசல் சுச்சசஞ்சி யம்மெனவுச் தெரிச்த மேலோர் 
சாகான்ம சாமதியா னெனவுமிரு பட்டல்ச ணல்சப் பெற்றுப் 
பூவாருஞ் சேன்$னமி-௪ யவசான மொருதாறும் புரிர்ச விச்தப் 
பாலாண னருள்சோயைப் பயன்விரித்த லெகர்ச்கும்வெகு பார மம்மா,(8 

  

-ஈல்லாசிரியன் பத்திராஇபரும். 

... மதுரைத் sperms sg புலவருளொருவரும் — 

சென்னை லேப்பேரி குமின்மேரி[சாலேற். தமிழ்ப்பண்டி தறாமான 

மாட்ரஸ்ரீ, கா. நமச்சிவாய முதலியார் . 
அவர்கள் இயற்தியன். . ன 

| - அழுமி1க்கழிநெடிலடி(மாசீரீம! விதத்தம்,.. 

பரப்ருவும். புகழ்படைத்த மேலப்பா: எயம்புசக்கும்: பண்பு. கெய்ச்சோன். 
சாம்ருவுக். சவிகாணர் ஈயமருவப். பொருள் அயக்கும். சலமே சான்றோன். 
சிரமருகு. சொடையாஎன் ஷம்சுத்தர்: சள்பெயர்சொள் சாவ deed) 

சேமராவு சவைமருவு சோவைசல் அஎம்பெறே Oeil Gi. reas.
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ஒர்சன்சம் பனுகலயு மிம்மென்னு மஎமைய்னி விய்தத wailed 
செவ்லியாற். சமிழ்ப்புலலள் ஷெய்கு கம்பிப் பாகஅஞ் ஈமு மேலோன் 
ஆச்கியலின் அலகத்துச் சாணுமரும் பொருளனை தற டிறிவித் தாளும் ஈிவ்லியாத் புலல 2பழுச் தெழுமல்ச்சாள் அலிபென்னுஞ் ரி யோனே, 

  

இர்தாலாசிரியாத மாணாக்கருளொருவரான 
தென்கம் புதூர் வித்வான். 

மர-பர், சாத்தான்குட்டிப்பிள்ளை 
| அவர்கள் இயற்றியது. 

ட அறுசீர்க் கழிநெடிலடி யாசீரிய வீதத்தம், 
8௮ கலையடையான் Ori Los குணமுையான் சேணு லாகும் 
சச்சேற சச சலச்சான் சாட்டிமிகு ஹாமிமெனச் சழறு மூசான் | 
102௪ புசமுடையான் பரம்பொருளை புளசிறுத்தும் பான்மையுள்ளான். 
தாசே.௪ செழுமார்பன் கூம்சத் தா சின்பெயர்சொள் சச்சோன் மீதே, ' | 

செள்ளியபாற் எடல்சடைர் து சேவர்பொருட் டாலமுதம் இரட்டு ap 
பச," லொள்ளியநிர் தமிழ்ச்சடலி லுயர்வுபெறு மசப்பொருவி சோத 
ன்பி, னுள்ளியவைர் ' Stew son aoe Que Qarn cy gr grwt hoes 
ச னூலசமுய்யத், தள்ளியவெவ் வினை துணித்த சச்சோனை மயாகனெ 

ச்ச் சாற்றச் சேண்மோ, | - 
. விண்பட்ட தீருமலிபூம் பொதிகையில்வாழ் கு.றமுனிவள் விரித்த ows 

அ, பண்பட்ட விலச்சணமு மிலச்யெமு முலகுவப்பப் ப்டித்துச் தேர்ச் 
(சோன், சண்பட்ட மணிபோல்வான் ச்ருதுமுயிர் பான்மைபுளான் சற் 
இருர்போற்று, மெண்பட்ட புமுடையா ிகழ்கடையானள் Carmine 
நிருர்து வாழ்கோன். ட 
முன்னரிய சென்னை தனில் ops Set ust as. தூதையே ௪ழ 
wees fu வல தானம் பண்பெடுத் தர் சாட்டிமிகு பரிச பெத்ரே 
per fu yous gy முசச்சளிடை மாமதியா யொளிரு மேகோன். taste fies சலனுடையான் Gast asa பரகலனு மதிவல் கோனே, . 

  

-இர்துலாசிரியா.து மாணாக்கருளொருவசான.. 

" ', பூதச்சை, கித்வான் nem Gh 
தா. மாணிக்சவாசகம்பிள்ளை அவர்கள் 

1 அழுசீர்ச் கழிநெடிலடி wn FP Rabe, 
 "ரர்சமுகிஸ் சோலைபிடைச் சளிசேலும் அசமாலின் சடமும் சாகு. 
பரதறன்ன் எப்ச்பழு மிடைச்சேரி யாரைச் மிருஞ்செது' சார்ச்... guahes Qurdde பணசாதம் பொருளைப் மாச்சர்ப் BE I Se 5) NR aft cei ‘ ் : i _ பர எ ச 4 Bg ம் பல் அ te Ue oT Bik ug த்ய ப பவது பப்பட் ig MAE மப்ரா ட பரரித்முகும் பாய த் பழ்க்பித்ட க த rO a ccicce ee பரதமும் மாளையத்தொர் பழம்பிநிமா மீட ப்ச்மென்: பார்சன்மள்ே. இல்டல ்க ட பதிக ப ஆவல் வட் வின்ப நிதி பணம கணக அ ப பலராம் எழக சண்பக அல்லு me 

te 
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| பதிச்சர் கருக்) 
கத்ரு. பொன்னகர் தர்சன். ப பகவிராத். sage ane 
'பொருச்து சர்த்திச், சென்னி ரான் apie d ar Pause, Qa bd: 
சே: supp சோலை) பச்ன்ரிய awrite பமா மவன்: 
த்தான் மாசோ, ன சட 019: 

op Geen, மின்ன wep மிதனிடையே வழிக்கு என்ட 
Oar gas Contents பன்னலமும் பழச் ரமிழாற்.. பழுத்தொழுரு aig 
லப் பண்டு சோர்செய், : சன்னலமு. முசோலை: ஈலலிருத். சரகர் 
சவித்ற லாமே, | ( ; 

gy eres arcs oan Oa afl gy mr னருச்த்மிழைப்' பண்டதிக்சிச் sat 
onan £3, (parte Gar Ly aed ale முன்ளினளென் ருன்றரோர்சண்'. ம் 
ிபு மாத்ரூன், சென்னைதனி லங தானஞ் செய்தப் சற்.ற்றிஞர்.. தேர் 
அச்ச! மன்ன வளாய் மிசச்ரிறர்தோன் மஇியயர்ச்ரு மிடியேரு... ua 
மைசான்டொன், A), 

- அருரூருபோ பொருளூருவேோச wer gar வின்புருகோ. வான: 
ல்வன், கருவுருவோ வினியிலதான் சாரினிபிற் புச்குராகே spp வாரும் 
கெருளுறவே விடைபசர்வோன் வேறுமுள கெம்டிதமும்' வேதென்” 
லொருபொருளே:. சடஏளென வரைபகர்கெரள் வரைததரு.. அன்ன ப 
மிச்சோன்,. ...: (8) 

திருவாரு சலம்படைத்த நிருசசசாம் சோட்டாத்திற் இறப்புற் சேர் 
கு; மொருவாத' சண்புடையா ஜெளிர்பச்ர்' மீருளன் பொருகா. செரு 
சன், தருவான சொ! டச்சரத்தான். நின்மகவென். அலருதித்தான்: 'தழம் 

கும் மேலை, பொருவாத. spatwurds verted ம.தியனென்ப்... புசழ்ம் 

பெத்ரூன்.. ட்ட ர ரர 
மாவாரு! மேருதனை கருகினருச் eutios மாறே ச்ல்யிச், சாகி 

௫ மடையினு.ட னரும்புலமைச்' 'சாளாச்கு மிருமை ani? gre, aren, 
-ஏதுர்தமிழை ஈன்றெனச்கு ugrgrad rer ரூபன், rene சாக் 
_ஸ்ட்யான். பண்புடைசெய்' குத்தம்பிப். பாககோனே. Oak be 8 

| | | coms 

DigrarAhure sm enlopoupiguetar 
சோட்டாத் அத் மர்பி. ் 

    

   

 



  

wader அம்மதம் ரச் கம்பன். « கல்னர்ம். | 
ுண்ணியபச் சமீருள் ோன்மையஞ்செச் சமிழணல்கு : ட 
ஈண்ணியமெம்' 'மோசமுமே சல்துருச்சொண் டெழுச்தகென ன 
eRiste. சலதெனிச்து முட்பொருளின் vgs sp 
பதித் அமியல். இயபொருட்ருப் பசர்.சருச்ச தூலோரும்.. 
BPs Bind grerapne மணர்தருர் வள்ஞவர்.தூல் :... | 

fb Pi sup. சடைபயின் அ. விஎள்ரு.றுஞ்சற் குண்மேலோன்.. 18) 

செச்செல்லஎர் இருசாகூர்॥ முத்நிரிபா மச்சாதி க 
பன்னருர்தண் சோட்டாற்றுக் குப்பதிற்றுப் பச். துமுதற் 

சொன்னகன்றன் மாயபெரும் புசழுடையான் துனடையான்.... 

அன்னவனு ரென்னின்மிச லன்புளனால் வம்பிலனே.. (| 
என்னிய, இருளுடை வித செழிறருதற் செர்சாளும் 
தன்னருற் தினியிருத்தித் தருலைசள் பலமொழிர்சே' 
யுன்னரும்பே ரீரைம்பா னல சான மொருக்யெற்றும் 

பன்னருஞ்சர் செய்குதம்பிப் பாலலவன் பரிவிஜனொடு, | (5) 

பண்பரவு புஉழ்மேலப் பாளையமாம் பெரும்ப யில் 
விண்பரவு செசடையாே மேகிய? விரும்பு 5 
எண்பாவு மெழில்ஷம்சத் சர்சினா மிருர்தவன்ற ௫ ் 
திண்பசவு புய வலியின் சிறப்பொலிறற் கெண்ணியசோ. (6) 
எழுத்துமு.க லிலச்சணமு Kane ug Ber பெருஞ்செதியும் 
பழுத்சொழுடப். படிச்குசர்ச்ராம் பகருசர்ச்கும் பழகுசர்ச்கும். ் 

.லிழுத் தகு சறிவுசா 'மேன்னம்புடை யகப்பொருளால் . ட 
வுமு.த்தினணைச். இணைம்சோவகை ம ச்து வளமைய (0) 

'சொற்கண்டு, பொகுள்சண்ட .தொடைகண்6' சடைசண்ட். | 
மு.ற்சண்ட ஈத்சுவையே முதிர்சண்ட wtp ioe | 

கற்சண்ூ சர்ச்சுரைமுச் சனியகிழ் இத் துணைசாணேன்.' ன 

: மத்சண்ட ராக்சொண்டு. லாயாச: ச லாழ்த்துதற்சே. (6 

ப 

இர்தாலாரிசியாத மாணாக்கரு சொருவரும் கோட்டா ., 

: ச்யர்போட் சிடர் et %. 60 தமிழ்ப்பண்டிதருமான த 
. pees, to-read, 

எம்: குமா ரசாமிப்பின்ளை" "வர்கள். 

  

   
தளன் ss சர்வம் eee ப தக். | 

த் of சகா: வணக d fer én ream ட 
niet: Opt tem: a 5 Sing பக்தி டட்லி 

 



oT h geal se. 

ஒர். தாலாசிரியாஅ. மாணாச்சருளொருவசான 
“சோட்டா. வித்வான், ம எ. ன் 

இருஷ்ணசாமிப்பின்னை அவர்கள் 
இயற்திய,த. ' 

ப நேரீசையாசிரியப்பா, 
இரு வளர் தர்மச் இிம்பொ ழி தூடிச்த 

மருவளர் பாண்டி வள பாட் டின்சண் 

. தண்டமை மேவுர் சசம்பிச வன்னியும் 

வண்டை சோலைபு"மருல்மு விளல்கும் 

ஹாமீம் புசமெனு மரும்பதி வாழுஞ் 
சோம ெெண்கருடை அச்கெய செல்வன். 

சச்சகோன் ஷம்சுத் சா னெலும்புகழ். 
dar eats விளல்்.௨. வைச் இணைச் 
சோவை யென்னுல் குலவிய வாசம் 
மேலச் ரூட்டினன் விரிரீர்ச் சோடைப், 
ப.இிலாழ் செல்லன் பண்புறு ருணச்சோன் 
சதிபெற வெற்குத் தமிழ்சற் பித்தோன் 
தொல்காப் பியமு.சல் தோண்தி லக்ஷணமூம் 

- பல்சாப் பியரும் பயிறு சாவினன் 
சொன்னய மு.கலாச் சொன்னபன் னயமுர் 
தோன்றப் பார் யாற் சுவிஞ. 
னுன்னு மவதான மொருதாறும் 
பன்னிய செய்குத் தம்பிப்பா வலனே.. 

இர்.ஜலாசிரியரது மாணாக்கருளெொருவரன 
காமசகுளம் ம-ஈ..ஈ.ஸ்ரீ, 

வம். சவதானுக்கவியராயரவர்கள் 
இயற்றிய. | 

நேரிசை Cacinuin, 

.பபொன்னணிசொண் மாஉமலி.ஹா மீம்புரிச்சோர் 
thas et Qe en aigiis wares Qe gyi: eie Fen aw 
சோவை பல்புளேச்.த சோன்மைஷச்சுச் sib Bd 
Capma@urd p செய்தளித்சான். at Bi. \ 
எரசர்செய் சூத்தம்பிச். 2 Auer pas Bourg 
ச்சர்... Ye pest. byl p—Busnagib 

"சண்மிகளிலா வென்னும்: கலர்.தரின்ற. shin: 
பெண்ணின். சலிராச: சே 

 



“gp nbd, 

பிஸ்மில்லாஹி, 

சிறப்புப்பாயிரம்.. 
| Oa ker பச்சையப்பன் காலேஜ் தமிழ்ப்பண்டிதர். ர 

மா ரீ, கா. ர, கோவிந்தராஜ முதலியார் . 

அவர்கள் இயற்றிய து. 

அறுசீர்க் கழிநேடிலடி யாசீரிய விதத்தம், 

9ர்சொண்ட குணம்சளுச்ருச் செவ்வியல் லியலிடமாய்த் செழு சல் 
லோள், ஏர்சொண்ட சிலமெல்லா. மெழில்சொண்ட தன்புசழே பிலச வு 

த்தி. சார்சொண்ட மனத்தோர்ச ணன்மொழிசொண் டினிதலசச்ரு 
- ஏலமே கொண்டோன், சார்சொண்ட சொடைச்சரத்தோன் சவீன் 
சொண்ட சன்முசத்தோன் சனிர்ச சொல்லோன், (1) 

உய்புசெறி முறைச்குறு£ல் றுறு.தியெலா மினிதண்ரா வுலச pws, 
'செய்யவமு தனையகருர் இக்கவிசள் பலவியற்றிச் ॥தர்சோர் தாமும், அய் 
யனெனப் பணிர் இடச்சா சருண்ஞாளி யார்சாய்பா மலர் பொற்பார், தய் 
யவடி யிணைச்சமலச் தன்னவுறு சயமெனகே த.லக்ரு செஞ்சன், (2) 

இசையாருல் சனிமழலை யேயர் துறதன் மச்சளுச்சா மீர்த cae, வசை 
யாரு மொருகலுச்கு மதிபுலத்.தா னலம்புரிர்து மாசை சர்ச, see 
யாத வதசெதியோ ளளிபிலுச்சோ ராசசமா யமைச்ச மேலோன், இச 
யாரும் விலழதருஞ்சீர் வெட்வொம் ருஎர்.சனச்£ல் Beier சாஜன். 

. தன்மறிசேர் குவிர்முகத்.துச் சார்சென்னு மரசர்பிரான் றர்,ச கொ 
ப்பில், மண் PP ics பொற்பதச்ச மாண்புறுதன் றசைமையிஞல் காய்ச் 
சப் பெத்றோன், பண்மதிச்கு மொழிமழலைப்;பைல்குழன்மெல் Beri 
வார் பார்த்து ரூராள், விண்மதிக்ரு மிசத்தளர்ச்ச மெலியுற்து nen a a. 

a கேளெ போல்கான். | (4) 

Quad: பெருஞ்செல்கள் பெருமைமிரு வாகிபத்திழ்' பிறங்கு இத். 
| Que, மாரிலருன் முகம்மது மாமலயி.னெறியசலா மாண்பார் செ. 
‘Gee, Cee ped anus sar ளெனப்பேோர் செறிர்நிலகு செம்மை Gur 

Cat erage குணக்சளெலா மசச் தன்னி ய தஞலா மன்பு அன்ட், 

ப பொன்னணி சன்மணிசள், பொருத்தியகாச் தன்னரிய புலம் 

அன்த சக்கான் 'டினிதிலகும். 'பரச்சலிலட் வுவன்புசழே. பதிய 

 



   

   

      

    

  

a aS “carpe இர ரிப்பிப்ம்றபக் 
் “ps i Aa 

: ‘ தி ney weiter. cae: nm ae RCT 

Patio Genesee, Batt Budiiie Uh UP evtana ae 
ca fF Ourga nD. “par Ou: bP ieee: 

மன்னுமெழிற் சொர்புலவோர் சாடுதியென் ஜிஸ்ம்) OR ee: ar 
Caper.’ 

பண்லடி௰ரரர் சமிழ்அற்சள். பலவுணர்ர்சோ னறியகுடுன்பசிர்சித். 
mre, Om; ட்மன்கு செறிரிற்போ ஸிசைசெய்கு த் திம்பிப்பா award 

Ce pi; பண்ட ழைபுய் சவிவாணன் பண்புடைய சட்பாளன் ued ச். 

‘BB, ஏண்டிசையுச் தன்ழவித்சோ னின்மொழியன் பன்னவஞ்சர்ர் a 

௫. கோனே: 6. | 

ன்னவளச் சோகையசத் தரம்பொருளை.. யாகருமே. w bys wel 

னம், பன்னுமரும் பதவுரையைப் பருத்தளித்தான். பாக்சாசப். aie. 

செய்ய, : 'பொன்னினுச்கும் பொன்னூப் பொலவிகுண bere wredud 
தின் புலமை மிச்சாள், உன்னருஞ்ூர்ப் ச சஜ்றணமில் ஏலசமெலரம். பச 
ean eae யாளன், ட a) 

‘: abpulig சற்றணைவன் sah sr be மின்மொழியன், சா?! செக் 
சன், சற்றிழஞ்சார் செர்தமிழ் தா னவிறுமரும் 'பொருட்சேதச்.. அரகர: 

"சாகன், செத்றமிலாச் சோட்டாற்றுச் பெய்யவருண் கானிகனத் செறி 
த்த வன்பன், up sabia rep Radurs wreeiueh ச 7 ntl eu 
"பண்பின் மிச்சோன். . ட் (19) 

பொன்றலில்ர் முகம்மநிறை புளி சதை:  அதிலொலுழ்ம்ல் ijaupe சன்: 
பன், என்றனச்சு மின் அணக செழிகார்ர் அ: 'பொவிமுசச்த: அரிமைக்ச், 

. செல்வன், மன்றல்செறி ருழன்மடலார். wert gerbe: டோயவிழை அள 
Bares மார்பன், தின்றுமல்க்சா னவியெலுஞ்ச ோய்பெயர்கொொ. னர் 
pubes . அயன்: மன்னே. (11) 

   

      

  

  

A poy cued nie 

woos 

 





 
 

 
 

  
    

 
 
 
 

 
 

—
 

e
z
.
 

 
 

- 
73. 

உ
 

—
 ச் ௨ 

~
 

~~ 

~
~
 

டச் 

ஷ
ூ
 

இ
ட
ி
 

~
 

r
+
,
 

4
 

a 
ப, 

~
 

“
வ
ர
 

~
,
 

2 
பம 

ச்ச 
~ 

‘ 
டி 

கார 

~
 

- 
_
 

ட் rt, 

ee, 
=
 

வ
ல
 

ட  





ஹாமீம், 

௬ 
பிஸ்மில்லா அறி, 

ஷம்சுத்தாசின் 

கோ 1000 பி 

ஆ “es 
ay s 

5 1 ।॥ ச 

ட் at 4 சுட்ட ளைக் கவர்தி, il oS) ரி. 

  

திருவார் மடமகற் செய்கு குமன் ot Bares செய்வே ட 
் 9. 
குருவா யமைக்கபு மான்ஷம்ஈ3 காட் வலுவற்ற oof ஆ 

கருவா ரகப்பெ!ரு காக்கிணைக் சோவை கழறகித 

மருவா ௬௫வி னகப்பொருட். ள்ள மமை/ துமே, 

டல், 
0 

கள வியல், 
அஃதாவத-பொருளஇசாசத்துட் கூறப்பட்ட >. Gao Sayed 

பருவமும் குலனும் குணனும் அன்பும் Voge soyQars suf 

னைச்சாண்டும் பத் துமாதமுஞ்சென்ற தலைவனும் பதினோராண்டும் 
“4 தமாதமுஞ்சென்ற தலைவியும் கொடுப்போரும் ப'றருமின்றியூழ் 
வயத்தாற் ருமேயெதிர்ப்பட்டுப் புணர் தற்றன்மை, இங்யனம் புணர் 

தல் அசப்பொருளித் கூறிய எண்வகை மணத்றட் கார்தருவமண 

மாய்ச் சைச்ளைமுதல் வரைவிடை வைத்துப் பொருள்வயிற் பிரிச 
லீருயெ பதினேழு செவிச்தொசைசளை யுடையது: அவை வரு 

மா: 
eee 

இளை, 

அஃதாவது-தலைவன் மாட்டாலது தலைவிமாட்டரவது saeap 
மொருதலைச்சாமம்; ௮வற்றளிது- தலைவன்பாற்படு மொருதலைச்சர 
மமாய்ச் கரட்டு ஐயம் துணிவு குறிப்பறிதல் என சான்ருவசைப்ப 

டும்; அவை வருமாறு: * 

காட்சி. 

(இ-ள்.) : தலைவன் தலைவியை ஒருபூஞ்சோலையிடத்தக் சாணுசல்,



2. - ஷம்கத்தாசின் “கோவை: 

மாவே தழைத்து வனசமுக் கோக்கு' டருலியல்லிப் 
பூவே புணர்ர் து புதுற Cu ppefl பூண்டுபுகழ்க் 

கோவே யெனவரு வோன்லம்ஈச் தாசின் குளிர்சிலம்பின் 
காவே இறப். ஈடுசிலொர் பூங்கொடி சாண்டுன்றதே. (ty 

ஐயம். 

(இ- ள்) சண்ட தலைவன் டுவள் எந்த eas pu பெண்ணே? 
கென்று சச்தேசப்புத?வச் கூறுதல், 

- வானோ புலியோ மலையோ கடலோ மதியிர்வி 
தானே வனசத் தனித்தலி சோவுற்ற தண்டமிழ்க்சேசர் 
Bae ge வெனவருள் வோன்ஷம்சத் ; தாசன் குளிர்சிலம்பின் 

'சானோே டொளிதரு வாளிரு டக்தவக் கரவகமே., (2) 

3 ee துணிவு, 
ழு) சர் த9ச்சப்பட்ட த$லைமசள்பாதம் பூமியிற் படிதலா 

லுக் கண்பிடை பெயர்ச்சியாலும் பலோகத்சப் பெண்ணெனத் தெ 

ig eh 
arde. tui gen. aoe யிமைத்தன காணுமலர் 

Bute பூலர்ர் சன பெலிர்கிழல் கண்டன மேவுமிவற் 
லே யரசர்பி சரன்ஷம்சுஜ்' தா னருட்டெம்பின் 
பாலே பமரிட மன்றிமற். றில்லையிப் பாவையர்க்கே, (3) 

தறிப்பறிதல, | 
(இ-ள்.) தெளிர்த தீலைமசன் தலைவியின் கேம்கை அவள் பார்' 

வயாற் றன்னிடத் தள்ள சென்றறிசலைச் கூறுதல், 

படையேறு கைக்கலக் தோன்ஷம்சுத் தாசன் பனிவரைசேர் 

, தடையே பிலருளர் கெஞ்சென் றிசண்டொரு தண்ீகமலப் 
புடையே சமர் த.ஞா் நீத்தல்செய் பண்டிதர் போன்றவிவ 
ஏிடையே பிலையா லினிக்தன மோவர்தில் செய்.தறுமே. (A) 

 கைக்ளெ - முந்தித். 

nme : 

இயற்சைப் புணர 

அ்தாவது-செய்வத்தர் வது sWidui ees ase: we 
ppd p—stadurs கடக் சன், aw. கேட்டைபுனர்த்தற், 

. மிதத்தல், உடன்பட, ஸூம் ae சன: சான்று. வசப்பமம், அச்சன் 
கும் இரர்தபின்னித்தத் கென்னத்) முதலிய. whem Spar 
Ber oe tory ool. web: weitere ine wi Af 

  



களலியல், . இட 

| Qua ged Pind கேண்கால்,' 

(இ.ஸ்,) * தலைகள் திலைவிலயய-?த் தப் பின்னித்றற்கு சினத் 
தல், 

தேடித் தனச்தரு கோன் ஷம்சக் தரரின் செழுஞ்ிலம்பில் 
வாடி. யலையேல் வருவாப் மனமே மூழ்க்திரத்தற் 
கோடி.யுறுவோ முறுவா பமுதோ டொனிர்வரைபோற் 
கோடித் தனமுன ரொன்றிரண் டீ துவர் கூடுசர்க்கே., (5) 

Gib sg Sch a byw, ப 

(இ-ள்.) அங்கனமெண்ணிய pow sda இசஞ்சொல் 
லிப் பின்னே சிற்றல். 

கெம்போ டொளிர் புயத் ே தான்ஷம் ட் க் தா! சின் செர்க்ச்சேர். 

   

  

சொம்போட விட்ட  சொழுமாாத தீ துன்னிரு உர்கிழியா”. ் 

மம்போட வைப்பி னமையுங்சொ லோவென்த. _ 
ye ll se 

முன்னிலையாக்கல், “of oo 

கோடும் பிறைநுதற் கோமள மேபுஎம். கரச்செரம் பட பா் 

பாடும் புசழ்ப்பெரு மான்ஷம்ஈச் தான் பனிவலீரவாம்! 

சாடும் பொழிலுஞ் ரனையு மடுத்துன்ற னுரியரோ . டட 

டாடுக் சொழின்மறச் தாப்தனித் தாபென்கொ வாதமே, | 

்... வண்டோச்சி மநங்கணைதல், ee ye 

(9: a.) shed soddag கூர்தலிலுள்ள wen Gete 
யோட்டுதல்போலத் தீலைவியின.து பச்சத்இற் சரர்சல்.. 3 

  

தாதை பெனப்புசப் போனஷம்சுத் தாசின் றமிழ்க்கரிசேர் 
பேதையிவள்பா லளிகா னிசைவசை பேசியிவள் 

ப. கோதை யடைர்்நர் மறந்தி ரொருூல் சொளுமியனிர்.. ன 
ப மேசை புஅலிர ர் செ. வீ. ரிசைலலர்மேககமே. ட. 

| *0மய் தோட்டப். பயிறல, ட | 

(1 க்க கை “தலி சசீசத்தினே குதப்பைச்: நிண்டிப் 
ன கச் அல்தாகதி “சரச த்தொட்தர வாடச், Is 
    

  

    
   

"கற்கண்டு. கெண்டும் சன சன் j பவது emda! 
“pasa 'மேங்ப்றொரு Cart Penne es



P| ஷப்சுத்தாரீன் சோவை, 

போய்பாராம்பலீ,. ன சோர 
(இ-ள்) தலைமசன் தலமசள்மாட் .ே்.து மில்ல தல் கூறிப்: 

புகழ்ச். சொண்டாடுதல்,. ஆயின், உள்ளது. கூறுததும் பொய்பா 

சாட்டலோவெளின்? அற்றன்று, மற்தென்னையெனின்? இல்லது 
கூறுவான் உள்ளை லிட்பெவிலொ னல்லளென்ச. 

எல்லாரு மேத்.துமிக் சோன்ஷும்சத தா? னிருஞ்சிலம்பில் 
வல்லாருங் சொல்கை மடமமி லேயுன்றன் வார்குழற்சர் 
செல்லா. வேண்டி பலைவாய்ப் பயமிகச் சென்றலறி 

யல்லாரு மேதுமர் கோசலம் விட்டல் சழுக்குமே (10) 

இடம்பேற்றுத் தீழால, ப 
(இ-ள்,) தீ$லவன் த$லவியைத்தமுஏத்கு வாய்த்த இடத்தைச் 

சண்ட கூறுதல், 

முர்தத் தவத்தின் முழு.துல சேத்த முதர்ர்துஇித் 
சந்தத் சடமுலை யீர்,நுர்சங் சட்கணை கைத்தவலஞ் 

இந்தத் சயக்குமென் சர்தா குலமறச் சேர்க்ததர 

alia இருப்பத வேள்ஷம்ஈத் தாரன் கியன்பொழிலே. 01) 

| வழிபாடு மறுத்தல், 

... ௬(இ.ள்) இசச்து பின்னிற்தன்முதலாசப் பொய்பாராட்ட லீ௫ 
சத் தலைகள் வழிபட்டதனை த் தலைவி மறுத்தல், 

பண்ணேமு மென்மொழிப் பாவலர் போற்றுஈற் பைச்தமிழ்ச்சர் 
லின்ணேறு மா.றமைத் தோன்ஷம்்கத் தாரன் வியன்லெம்பிற் 
றண்ணேறு சார்தஞ் சமைந்தளி தேறலுஞ் சார்ர்தளகி 
லெண்ணேறு போதங்சொண் மாதலி யேயெம்மை யேற்றருளே, 

டடையூறு சிளத்தல்,. 
(இ-ள்.) தலைவி வெட்சமுற்றுச் சண்ணை மூடிச்சொண்டு சிற் 

றலிஞ லெழுச்த துன்பத்தைச் கூறுதல், 

பாட்டாற்றி வக்தகற் பாவலர் வேண்டும் பரிசளைத்.தங் 
கேட்டாற்ற வல்லபு கான்ஷும்சத் தாசின் ளெர்வரையிர் 

தேட்டாற் திகழ்ச்த செழுக்தன நீத்துக்கை சேலர்போற் . 
கோட்டாற்றை விட்டு ராமின் புரக்கொளும் சொள்சான்றே.. 

. தடு$$ே ந்திரங்கல்... 

(இன்பு புணர்ச்சி யெய்தாமையா:! லிவளுள்ள மெஞ்ஞான 

தியையுமோ? வெள செரிரேரச். தலலனினச்து சகியைப் பார்த் 
அச் கூறுதல், 

பாசா. மன்னர்பி ரான் ஒிம்கத் சான் பளிவரைசேர். 
சாசாளும். கூர்தற் கனி௰மு. தேயுன் sors



களவியல்... இ 

tse. கும்பத் Shea Pu அனையாய் மதத்தெழுர்தன் ' 
of 20 uk ss agg. 84D சில்ப்பதெள்ே. (4 

| ட மழுத்தேதிர் கோடல், | 

ners (இ்.) Gere Qur® wun ds ater opi psswed தின் 

ட a. Say சொல்லை யேற்றுச் கோட$லச் கூறுதல், போசேற்று ளெள் 
_ பிதத்குப் பேசெஇர்ச்தானென்புழிப்போல, எ.திர்தல் - ஏற்றல், 

கோடா தருள்குணத் தோன்ஷம் ஈத் சாரின் குளி/வனவாய் 

வாடா மலர்க்தொடை மன்னர்தங் காமவெவ் வாரிபொக்கி 

யோடா தெழுர்.துறி செஞ்சே ஈமக்கோ கு௮க். துணையாய். 

சாடா தடுத்தெதிர் கிற்குக்கொ லோரர்ச ஈரசணனையே, .. (15) 

வறிது நகைதோற்றல, 
(இ-ன்.) தலைவி முசத்திலே ॥றரசை தோன் தல். 

பொன்னா யொளிருமிப் பூங்கொடி தன்னுளப் 0. esha se 

மென்னா மெனமயக் சேந்தறம் மேக்க விருட்சாசர். 
மன்னா யொளிருமெம் மான்ஷம்சுத் தாசன் மலையவெற்பின் . 
மின்னா யொளிர்ச்த.து மெல்லிகல் லாண்முத்த வெண்ணசையே, 0 

இச்சவி உரைப்போருக் சேட்போரு மின்மையாழ் சலிச்கூற் 
றென்று சொள்ச. 

ழறுவற் துறிப்புணர்தல், 
(இ.ள்.) தவி .றுசசையின் குறிப்பைத் swe pent se. 

.பகைதந்த'மன்னர் இனந்தர்த மூல பலர்தனக்கோர் 
தகை தர்ச வண்ணல்பி ரான்ஷம்ஈத் தாசின் றமிழ்ச் சிலம்பில். 
வகை Aap, (வேளி கொண்டோர் முலைக்சொடி மையலரு. 
ண௯சசர்த தாலினி மன்றற் சகமிவ ஊண்ணிமேம. ச (17) 

... ழயங்தத ஒருத்தல், ன ப 
@« ள்.) தூவி அணர்ச்சிச்குடன்பட்ட அருமைகை “yeh 

Hé apse. 
நீலையாள வரத சலிவாணர் தம்மைக் சனசகுகி 
பலையாளவைத்தபு மான்ஷம்ஈத் தார .னருஞ்செச 

ப மலையாளன் ,கண்டர்தக் கோட்டா றடைர் சன மாமதன்வாயச் 1, 

யாது Geigy தேரூர் தெரிச்தினிச் சேருதமே. (18) 
ப்பட்ட  கல்விறின்' க்திந்தல்,.. 

இஷ please plvdeud சத் தலான் sOpee, 

: இடச்சண்ட வாணர்பி சான் ஷம். தாசன் செழுங்கிரிசேச். ப 

, கிடங்கண்ட வேள்லிழி மாதா சேயுள்றன்' மெய்பமோ



௯. ம்சத்தாசன் கோவை, 

ரிடல்சகண்ட சொர்க்கக்தக் இன்பச் சனியமு தர்தெளையுள் ப 

றடங்கண்ட வசந்த வெள்ளத்து ளாழ்த்த தசைலமான்றே, (19) 

த் புகழ்தல், 

(இ-ள்.) த1லவியினத ஈலத்தைத் தலைவன் duig verted. | 

குன்றா மணிப்புயக் கோன்ஷம்கத் தாரன் குவிர்வமைவாய் 
மின்று ரணிகும லேயா கிர்தமுன் மெல்லடிச்ச 
சொன்றுர வாடி யலைவாய்ப் பயமலிச் சோங்குகண்ணீர் 
பொன்று இறைத்தொரு கானின்றண் ணார்தங்கண் பூத்த.துவே. 

இப்பதின ஓ திழறைசஞள், இரச்,த பின்னிற்றற் செண்ணல் 
முதல் ரீரெளைச் இிரக்சலீருபெ பத்தலுள், வழிபா மழத்தலொழி 

_ச்த ஒன்பதும் வேட்சை புணர்த்தற்கும், வழிபாமெறுத்தலொள்.றம் 
‘wp babe, மறுத்தெதிர்சோடதும் வறிதாசை தோற்றலுமாகிய 
இரண்டும் உடன்படற்றும், ஏனையசான்ரும் கட்டத் இற்கு முரியன, 

இயற்கைப் புணர்ச்சி. முற்றிற்று, 

வன்புறை 

அல்தாவது-தலைவி ஐபுற்றவழி ஐயர்திரத்தலைவன் வற்பு.ஏ.த்.இக் 
௬ தல்: அல்.துஐயர்நிர்த் தல், பிரிவறி௮ ௮.2, சகெனடுருஅசைப்படும்; ' 
அவை! ஏற்புறவணிதல் முதல் இடமணித்தென்ற லீருகெ ஏழுவிரி 
சளையுடையன! அவை வருமாறு: | 

ஏற்புற வணிதல், 
(இ-ள்.) புணர்ச்சியிடத் தத் த$லலி புனைச்ச முத்தாச முதலிய 

-சொல்சையணி'குழலணிகள் வே.றுபட்டவற்றைத் சலன் தன்கை 
யிஞல் வேறுபாிப் புனைதல், 

பொன்னணி சேர்புயத் தோன்ஷம்க த காசின் பொலன்வரிலாழ். 

.மின்னணி நுண்ணிடை மெல்லிசல் லாயுண் மெலிர்திரங்சேன் 
முன்னணி. பின்னணி முற்றும் வகுத்தது. மு.சலி௯டகான் 
Myer en onl! யாவுகின் ஞயமு மின்புற, மாட்லெனே. . (21) 

அனித்துழீநாணிய துணிந்து தெளிவித்தல், 
. (இ.ள்.) தலை ன் ghar புளைர்ழிச் ged பால்யொல 
ணியப்பட்ட.. அணிச்ரு இவர். சையாஎணியும். அணி, ேறுபமமெள் 
லும், அதைப் பால்கெறியில் ஐயம்பிறச்ருமெள்சும், சாணுத்றகெட் 
சப்பட்டாளாச, அதைத் தலைவளதிர்.. தர்லிலயத் செலிலித்தல்... 

 



க sore’ ய். ல். ப் GT 

பாலிய வாய்க்தருள் ம் சோன்வம்கித தாசின் பனிவசையி 
ஜோலிப மன்ன வெர்ளிர்முகத் தாயுள்த ௮ண்மைசெழி 
சாலியங் சைவைச் செழுத்தொடு சொற்பொருள் சண்டிழியாப் 
பாலிய லோதிமுடித்தே னணியும்பின் னங்தரலே, (32) 

'பேத்தயப் புரைத்தல், | 

(இ-ள்.) இனி, த$லகன் வருவானே? வாசானே? வென்று தலை 
விமுசம் Ca gui, அசைத்தலகள் ஒதிப்பாதுணர்ச்சு sag dg 
ச. த சாதலைக் கூறுதல், 

சா.துக் சனிர்துட் கசைதாப் ured: 'சாளதியி 
Ces மொருகைப் பிடியனம் போனடர் நதோங்குமிரு 
போது முலைமுத்தர் தர்துசை யாடற் புதவலியொன் 

நேதும் பரும்புகழ் மால்ஷம்சுத் தாச னிறும்பகத்தே, (398) 

.தெய்வத்திறம் பேசல், 

(இ ள்.) மேற்கூறியதைச் த$லலிதெனியாதகளாசச்சலைவன் 

அ வளூழ்வலிபின் நிறத்தைச் உறுதல், 
நிதியா ஓயர்ந்த தரைஷம்சுத் தா£ ளெடுவரையாய்த் 
அதியா சயில்லிழித் தாமொழி யேயுடற் ரோமொழியே 
மதியா இயற்றும் வலியுன தாயின் மருவருமோர் 
'கிதியாம் பிணையிற் பிணைப்பு ஈம்மையும் வெல்லரிதே, (34) 

பிரியேனேன்றல், 

(இ-ள்.) தலைவன் பிசிகனென்னும் சவற்ரியால் | தலைவி புடல் 
... விளர்ப்பச்சண்ட த$லவன் உள்ளைவிட்பெ் பிசியமாட்டே ளென்று 

கூறுதல், 

இறந்து வளர்கிதி யோன்ஷம்சத் தாசின் செழுங்கிரிவாய்ப் 

pig வளர்க்தாற் பெண்சொடி. 'பேயஞ்சிப் பே.துறனிற் 

 அழத்தும் சுனிதி. னனவோ டணுவுங்கை சோர்ச்திதய 
் sepa gr, பிரியேன் பிரியிழ் phaSner wor GCs. (25). 

| .. பீரித்துவத கென்றல், 
.. (இ.ள்.) பிரியேனென்றத சேட் ம௫ழ்ச்த தலைலிச்ருத் 2௮ 

ன அன் Sa ihig வருகேளென்ற க.ரதல். 

: அற்றே. சணிருழ।லாலிழை. யாய்பொழி லாதெபோர்ச். 
செற்றே ums get சோன்ஷம்சத் சாடின் செழுக்கிரிவாய்ச் 
சற்றே பிரிர்து வருவேன் தரியேன் திரிச்சிலுமல் ப 
குத்றே. பெள்ச்சொடு வர்திடு மென்ளச முன்னசமே, (26)



ot ஷம்சத்தச்' சோவை. 
' இடமணித்தேன்றல், : 

(இ-ச்.) தக தூர் அச்சிறுள்சசோ! 'சமீபத்திறள்சதோ? 
வென்று தலி. wes fu wpterd GP ius pada. stowed wf 
ருக்குமிட மிசச்சமீபத்இிதுள் ஏதென்று கூறுதல், 

யோகத்திற் சரி லுயர்கிற் ற்கையி தூற்றபல 
போசத்திற் சர்த்தபு மான்ஷம்*த் தாசின் பொலக்கிரிலாய் 
மேகத்தி லோல்கு குழன்மட வீர்சகர் வேறலா ம் 

பூகத்தி தும்மூர் “றிக்கொடி யேறிப் புணார்திடுமே (31) 

இவற்றுள் முன்னையசான்ரும் ஐயர்தர்ச் ற்கும், பின்னையமூன் 

தும் பிரிகறிவுறத்தற்கு முரியன. 

வன்புறை முற்றிற்று. 

  

ெதெளி வு. 
அல்தாவது . த$லவன் கறிய. சொல்லத் தலைவி மெய்கெளத் 

தெனிர்தாழ். வத; இது - ஙவசசயும் விரிபுமில்லாமனின் 2.௮. 

வான்பிறழ்ச் சாத மலைபிறழ்ர் காலு மஇியிரலி 
 தான்பிறழ்ச் தாலம் பிறழா.த் தகையர்சொற் yer pap 
பேன்பிறழ் வார்பிற ழார்வ்ரு வார்மன மேக்குறல்பூச் 
சேன்பிறழ் மார்பகத் தோன்ஷம்சுத் தாடூன் சிலம்பகத்தே, (28) 

தெளிவு - டீச். 
அவளை 

Shaq puapee. 

. அஃதாசவத-பிரிச்தபோகுமிடத் தப் போன்ற. pd தன்மை 
. யைச்சண்ு தலைவன் மூழ்தல்; இது - ameter ie செல்லுக்ெ 
த்தி செலவுசண் ளெத்தொ௦ சொல்லறும் பவ Gorge guar. 
ஓ இரண்டு விரிசள புடைய து; அலை. agers: நை ட . 

. செல்லுங்கிழத்தி சேலவுகண் 6சத்தொடு, சொல்லல், 

(இ-ள்.) புணர்ச்ரிச்சுறி பிடத் னின்றும். Quotig Order 
்..சின்த தலைமகளத. செல்கைச்சண்டு திரள் paren gerd 
சொல்லுதல்... 

மேகமு. மோர்கைவெண் சோமது: மோர்தக் அமு. 

சாகமுங் சொண்டொரு ஈாசமு மன்னமூ சாண்றவெச் :



  

சேகமுச் நர்த்தருள் கோள்டம்கத் தாரன் சடர்ச்சிளா 
யாசமு மொல்க வசைர் துறு மானக்ச மாருகிரே. (29) 

பரிகஜெடு சோல்லல்,. 
(இ-ள்) த$லவன் தன்னைச் சேடிகச்சதேர்ச்சாசஇியிடத்தில்் 

.. தலி செல்துதிலச் சாட்டிச் க.றுதல், 

முன்னெ பின்னு முறைமுறை பார்த்தன் முஇருமச்சச்.. 
தன்னொடு வேர்ப்புக் தளர்வுமென் போன்புச் தாக்மென்னர் 
மன்னொடு மானிகர்த் தோன்வூம்சத் தாசின் மலைவலவ 
பொன்னெழி மின்னெனப் போவது பாசொரு பூங்கொடியே. (80) 

. பிரிவுழி மகழ்ச்சி - முற்றிற்று, 

  

பிரிவுழிக்கலங்கல், 
அஸ்தாவ து - தலைவி பிரிர்த இடத் துத் தலைகள் agigeg, 

அதி மருளுத்றுகா த்தல் தெருளுற்றுல த் தென டரண்கெசைப்ப 
டும்; அவை; ஆயவெள்ளம் வழிபடச்சண்டித மாயமேவெனள்தல் 
மு.தல்சண்ப௯ட பெரு.து சல்குனேத லீருவெ ஐர்து வீரிசளைபுடை 
யன; அவை வருமாழு:...- 

ஆயலேள்ளம் வழீபடக்கண்டிது மாயமோவேள்றல், 

(இ-ள்.) தலைவியைப்பிரிச்த மாதச்கூட்டம் லச்.து வழிபடுதல் 
சண்ட இம்மாசர் கூட்டச் தள்ளாளென்னைத் தனித்துச் கூடியது 
என்ன மாயமோ [ வென்று தலைவன் மயங்கச் சடல தல், 

மெய்யோ டி ரண்டெடுச் தன்பொன் றளித்,தயர் மென்குழுவின் 
மையோ டொளிருங் கணமதி போல்வதி வாளிவணோர் 
கையோ டமர்தரு வோன்ஷம்சுத் தாரன் கனசவெற்பிற் 
பொய்யோ சனவோ பிறிதோ வதியேன் புணர்ர்ததுவே, (31) 

வாயில்பெற்டுய்தல், 
(இ-ள்.) த$லலி உபிர்ப்பால்9 முசச்-த சோச்ச் Cogs 

$லப் பார்த் தத் தலைவன் அப்பால்கெத் அ சாசப் பெற்று உய்வு 
தாசச் உற தல், பால் . பச்ச இலீருச்ரு முயிர் ச் துணைவி, | 

வருத்தி மயக்தை மயனோ யகற்ற மருச்.துளதோசர் 
திருத்தி மனமே பிளையே லிவட னிணைவிழிவண் 
ட்ருத்தி opi pds போன்ஷம்சத் pre ang Bhar 
Suresh ws சா wee sine Cary. பொளித்ததுவே. | (! 8 ?) 

ம்பா “பண்பு ( பாராட்டல், ப 

ee. ; த$லலியின . specs தைகள் duty சொண்டாடு 
தஸ் ப்ன்பு- ஈண்டு அழொமே னின். ' |



௧௦ oping sen Fer Garena: | 

eB WO waruOd Gurg wuhOogis , 
தொடிபடுங் கொம்பு முடைபடும் வெற்பு மொளிர்சிறைக்குட் 
பிடிபடும் புள்ளும்பேம் மான்ஷ்ம்சத் தாசின் பெருங்கிரிவாய்த் 
திடி.படு pein cation. கொக்கைக் சணைசொலத் தோற்ற௮ு௮மே 0 

பயந்தோர்ப் பழிச்சல், 

் (இ-ள்.) தலைவியைப் பெற்ரோலைத் தலைவன் வாழ்த்தல். 

வச்திரர் தார்க்கருண் மாஸ்ஷம்சத் தாசன் மலையமின்னை 
யெர்இிர வாவியை யின்பச் கனியை யெமக்களித்தோர். 
சந்திர சூரிய ருள்ளள வும்புகழ்ச் சம்பனரா 
பிர்திர அஞ்சி புங்கடுத் தோங்கி பிலங்குகவே (34) 

கண்படைபேறது கங்தஜேதைல், 

(இ-ள்.) !அன்திரவிலே தவி sis ,தசையால் சித்திரை பெ 
ரூதி இருட்சாலத்தைத் தலைவன் சொச்து கூறுதல், 

படியோர் குடையிற்கொள் வோன்ஷம்சத் தாசின் பனிவரைமின் 
முடியோ கிசிசட லோகிழி யிர்தோ முகமெனயார் 
அடியோ டுசைத்த தொடசா லெமையவை சூழ்ச்தெழுர்.து 
விடியோ மெனரீன் டுறுக்கிக் கருக்கி வெகுண்டிடுமே. (85) 

இல்ற்றுள் முன்னைய தொன்றும் மருளுற்றுசைத்தற்கும், பின் 

னைய சான்குச் செருளுற்றுசைத்தற்கு முரியன., காட்ரிமுதல் கண் 
படை பெருது சங்குசோதலிறுதியாசச் கூறிய முப்பத்தைச் து 
துறைகளும் முதல்சாள் சிசழ்ச்சி யென்ச, 

பிரிவுழிக்கலங்கன்-முற்றிற்று, 

  

இட த் தலைப்பாடு, 

அல்தாவது - இயற்கைப் புணர்ச்சியிற் சலச் ச த$லவன் மழசா 
எவ்விடத்தில் லர்.து தலைவியைச் கூடுதல்; ௮.து: தெய்வச்செனிதல் 
கூடல் விடுச்சலென மூவசைப்படும்; அம்மூன்றுச் ச்ச தெய்கச் 
தருமெனச் சேறல் முதல் ஆமத்தய்த்தலீருலெ mig வீரிசளையுடை 
யன; அவை வருமாழ:...- 

| தந்ததேய்வந் தருமேளச்சேறல், | 

| (இ-ள்.) முன் உட்டியவிதஇ பின்ஜுஎல்கிட aap சென்ருச்ச கட் 
: eQueeg திலவன் சேறல், ப 

இன் pes dese மின்மையும் யார்க்கு. மியல்பெனித்செம் ' 
-பொன்றர்த மார்பன்பு மான்ஷம்சுச் தான் பொதியகெற்பிற்.



களவியல், சக. 

pier pis வண்பொழிற் ஜோசையி ளெம்முயிர்த் தோகைமின்னை.. 
முன்றச்த செப்வ மிலுச்தரு மாலக்கு முர் து.துமே, (36) 

| ழந்துறக் காஸ்டல், 

(இ-ள்.) மூன்போலத் தலைவியைத் தவன் சானூதல், 

மாரு வமுத மழையோ சுகர் த மருவுருவோ 
அரு மணிலிளக் கோமதி யோவிதி நண்ணமகோ 
தேரூர் குடிசெடுத் தோன்ஷம் ஈத் சாரின் சிலம்பகத்தோர் 
கூறு யொளிரு முயிர்க்குமி ராமென் குலதெய்வமே, — (37) 

ழயங்கல், £ 

(இ-ள்.) தலைவியைத் த$வகன் புணர்தல், 

மன்னர்க் கதிபதி மால்ஷூம்சுத் தாசன் மலையமுத 
மன்ன வருவா எகங்கனிர் தாடு மருள்வெளியு 
சென்னி லவளு மவளசம் யானு மிரண்டறவொளன் 
றெள்னக் கலந்த விருஞ்ஈசம் யார்க்கு மியம்பரிே, (88) 

புகழ்தல், 

(இ-ள். தலைவன் ற$லைவியைப் புசழ்ர்து கூறுதல், - 

குடைபட்ட கோலுடைக் கோன்ஷம்சுத் தாசின் குளிர்ெம்பின் 
,ஜெொடைபட்ட கோதை பிவள்விழி ரோக்கித் சொடார்.துலைவாய்ச் , 

கடைபட்டுத் இப்பட் டடிபட்டுச் செம்புனற் கக்செ்சச்கி 

மூடைபட்ட சன்றிச் சரிப்பட் டிலையினு மொய்சகணையே, (39) 

ஆயத்துய்த்தல், 
(இ-ள்.), த$லகன் த$லவியை மசளிர் கூட்டத்துள் விடுத்தல், 

முலைகாட்டி முத்த ஈசையிதழ் சாட்டி முழுதுமின்ப 
'திலைகாட்டிச் காட்டுமென் னெஞ்சமன் வீர்கமழ் செய்ர்கிணவே 
லிலைசாட்டி யோங்குகை யோன்ஷம்சத் தாச னிருஞ்செொ 

| மலைசாட்டி யாடுதம் நாயத்துட் போர்தங்கு மன்னுகவே, (40) 

இகற்துள் - தீர் ததெய்வர். சருமெனச்சேறலொனள்றுர் தெய்கச் 
தெலிதத்கும், சாண்டல் முயல்கள் புசழ்தலாயெ.மூன்றுக்கடற்றும் 

: . ஆயத்தய்த்தசொன்றும் dds she முரிகன.. .இறுக்சையும் are 
wand சிசழ்ச்சி, 

DApdeud முற்திற் ௪. 

acumen



௧௨. .. ஆம்சுத்தான் சோவை, 

பாங்கற் கூட்டம், | 
அஃ்தால்து - மூன்றாசாள் தோழஞத் ௯௦ல் கூட்டம் ; அதி: 

சார்தல் சேட்டல்)சாத்றல் எதிர்மறை சேர்தல் கூடல் பால்டிழ் உட் 
ட்லெளன எழுகலசப்பமம்; அல்வேழுச் தலைவன் பாவங்களைச் சார்தல் 
முதல் பால்சிற் உட்டலீருெ இருபத் துசான்கு விரிகளைபுடையன;, 
ae agurg:— 

. தலைவன் பாங்களைச்சார்தல், | 

(இ-ள்,) தலைவன் த$லவியால் வர்த *ஆசைசோய் Carpe லன் 

தீச் ந சதென்றெண்ணி அவனைச் சார்தல், 

வாவியிற் காலிஈற் பாலெரீடு ரென மாதல௪ஞ் 
சிலியி லோங்குபு மான்ஷம்ஈத் தாரன் மையமத 
னேலிப வெஞ்சிகிக் கஞ்சரெஞ் சேயினை யேல்வருவா 
யாவிபி னுவிபன் னானுள னின்றென் ont glen ses. (41) 

, பாகிகள் தலைவ$னயுற்றது விறாவல், 

(இ-ன்,) பாங்கன் த$லவன.த மனமும் புயமும் வாடிய வேறு 
பாடு சண்ெ இப்வேதுபாம வச்சதற்கு4் காரண மென்னை! யென்று 
கேட்டல், * 

நிடாழி வைய கிலைபிறழ்ர் சாது கிலாப்பகலற் [ல் 
ரோடா சொழியிலு மொண்டமிழ் தேர்ச். துணர்ர் தோர்க்கொருத்த 

கோடானு கோடிதர் தோன்ஷம்ஈத் தாசன் குளிர்சிலம்ப , 
வாடா மலர்ப்புயம் வாடிய வாறென் வழுத்துகவே, (42) 

| தலைவனுற்றதுரைத்தல், 
(இ-ள்.) waved சேட்ட பாக்சலுச்ருத் தலையன் gerd 

குற்ற வேறுபாட்டின் சாசணத்சைச் உறுதல். 

நீதஞ் செறிகுணத் தோன்லம்சத் தாச னெடுக்ரிலா 

பேதர் தலிருற வோயெழிற் சாமலுற் றெய்தருமெள் 
போதஜ் சரியப் பொறியளி சாடப் பொரு ததர்ச 

- வாதங் சடுப்ப மலிபுலன் மார்த்ததொர். மாதங்கமே, (48): 

| கற்றறி பாங்கள் கழறல், க 
(இ-ள்.) கே தாசமங்கள் யாவும் சத்றறிர்த பால்கள் ae 

ட இனை யிடித்துச்கூறல், ் ன ரூ டட 

"என்னே கலைகண் முழுதுற aris Bor OpPomas: 
மன்னே பெனவரு we dase ds தாசின் மலையவெற்பின் 
பொன்னே புகயுமெய் பூணலங் சண்ட!புரவலவம் 
மின்னே நிசர்த்தபென் பேதைக் கழி.தல்,விபப்பலவே. (44).



சளவியல், ௧௧. 

| கீடிவோன் கழற்றெதிர் மறுத்தல். 
ட... (இன்) பாச்சன் கூறிய உறு இதிமொழியைத் தலைகள் மறத்தல். 

ஆட்டியும் சோலுல்கொள் வோள்ஷம்ஈச் தாசி எருண்மலைமின் 
மாட்சியுல் சொங்கை மலையும் வசன மலருமைம்பச 

னீட்டியும் பால கிலவும் 'புருவ சிலைமையுக்கண் | 
காட்டியுல் சாண்டுலை க॥ண்டுற் கவல்வைகொல் கட்டுரையே, (45) 

பாங்கன் கீழிவோந் பழித்தல், 
(இ-ள்) அல்கனல் கூதிய நில வனைப் பால்சன் சிர்தித்துச் 

கூறுதல், 

காரைத் தருவையன் னேன்வூம்சத் சாசன் சனகவெற்பொன் 

னாசை கிசார்ப்பவெச ராயினம யாட்சங்க லாதலிடைச் 
ரை கினைர்துடைர் தாயர சேயிது Csi pay 

கோரை வளர்ச்துயர் கோபுச மாய்த்தெனும் கொள்கைத்தன் றே, 

கிழிவோன் வேட்கை தாங்கற் கநமைசாற்றல், 

(இ-ள்.) த$லவன் பாக்சனை சோக் 4 பழிஈ்ன்ற என்னுள் 
எச் தேது தற்கு கேட்சை யென்னாற் ருங்சமுடியாதெனச்கூறுதல். 

தங்கச் தருகுணத் தோன்ஷம் ஈத் தாரன் சடர்க்கரிவாய்த் 
தங்கக் குத்தொளிர் தையனல் லாடனச் sree GF 
சில்சம் பிளர் ச செழுமுரத் தன்பரின் மியெனுஞ்சொற் 

புங்கம் புகுதிற் பொறுப்பன்கொ லோவுமிர் பொன்௮றமே, (47) 

பாங்கள் றன்மனத்தழங்கல், ப 
(இ-ள்) அதுகேட்ட பாள்சன் எம்பெருமான் ஆற்றானா பில் 

வரது கூறினால் அதற்கு ரானென் சொல்வேளென்று சன்னுள்ளே 
Gig se. 

முத்துண் டொளிர்புபத் தோன்ஷம்ஈச் தாசீன் முதிர்ரிலா! 
யெத்துண் டிலகுமொ சேசர்திழை யெய்த கிணைலிழிவேற் 
குத்துண் டிருமுலைக் கோடுண் டனுதினம் கூர்ர் தமையற் 
பித்துண் டழிர்தன னம்மர சென்செயும் பேருலசே (48) 

பாரங்கள் றலைவஜேடழங்கல், — 

. (இ-ள் ) இக்களம் வருச்திய பால்கன் சிலா சலஞய்ச் piwe 
| Cee வருர்.த.தல். 

சலக் சருமொரு. சட்சடை மா 80 சால்வை 
Bose சழதுசக் சென்சொலென். ஜோகினி பெங்குமொளிர் : 
fos மென்வமர் கோன்ஷம்ஈத் சாரின் கமையவெற்ப 
வசம் புரளி கொருவருன் டோவஓத யொத்திடற்சே, : (49) 
- _ WAHAMAHOPADHY ATA |



௧௪ ஷம்சுத்தாசீன் கோவை, 

எவ்விடத்தேல்வியற்றேன்றல், 

(இ-ள்.) unis னிங்லாது கூறிபும் தலைவன் வருச் து. த*லச் 
சண் இவன் த$லவியைச் கடாதொழியின் இதச் தபமமென்று தே 
றிச் தலஙனை ரோச்செ சின்னாம் சாணப்பட்ட உரு எச்தவிடத்து 
எச்தவியலை புடைபதென்று வினவுதல். 

ATI Apis DENS gon wer வன்மையெல்லார் 

தானசற் றற்கெழு மம்மான் ஐனக்கிடர் தண்ணருட்கோ 
சானகம் போன்றமர் வோன்ஷம் ஈத் தாச னருஞ்கெரக் 

சானசு மோகட லோலிய லே.து கழறெனக்கே, (50) 

அவன திவ்விடத்தில்வியற்றேன்றல், 

(இ-ள்.) தலைவன் என்னால் சாணப்பட்டவுறு இர்தவிடத்து 
இர்ச இயலை புடையதென்று கூறுதல். 

புயலே குழலம் புயமே முகமுடற் பொன்னிடைஆூல் 
சுயலே விழிமுக் சனியே மொழிமுலை "சைக்களிறென் 
மயலே தருவாட் யெலிட மார்வல மாழைமழை 
பெயலே பெறுகரத் தோன்ஷம்ஈ த் தாசன் பெருவனமே, (51) 

பாங்கனிறைவனைத் தேற்றல், 

(இ-ன்.) இவ்வாறு ரீ வருர்தா சொழிச: நீ சொன்ன ருறிபி 
... பத்துச் சென்று தலைவியைச் சண்டு யான் வருறேனென்று தலை 

களைப் பாங்கன் தேற்தல், 

இருவே யமர்புயத் தோன்ஷம்ஈத் தாசின். செழுக்கிரிசேர் 
மருவேய் பெருவனகச் அன்மன மாள்லித்து மன்னுயிரைப் 

பொருவேல் விழியைப் புலன்கொளு மாசையைப் போர்தநிந்து 
வருவேன் வருமள வும்பொறுப் பாயென்றன் மன்னவனே, (98) 

தறிவடிச்சேறல, | 

° (இ-ள்.) தலைவன் கறிய குறிபிடத்துச் சலைலியைச்சாணப் 
பாக்சன் ேடிப்போசல், 

முலைப்பகை கண்டு மொழிப்பகை சேடி முழு.தமக்சச் 
சொலைப்பசை கொய்ய வெழுவள்கொல் லோசதை கூர்வனத்தும் 
பலைப்பசை சொள்ளுரத் தோன்ஷம்சுத். தான் பனிவரைவாய்க் 
கலைப்பசை தோட்டுணைக் காவலன். கண்டவக் சாரிகையே, (53) 

டுறைவியைக்காண்டல், 

(இ-ள் அம்வனர்தேடிச்சென்றபால்சள் தலைவியைச்சானு சல், 

wer முடிவடி வாளே லிழிமலர் வாய்வசைதோள் 
தேனே மொழிமதிச் £சே முசமுடற் றேசமெக்கு.



சளவிபல்.. சட 

ரானே பெளப்புப் போன்ஷம்ஈத் தாச னளிச்வரசைமின் 

aad  கொெருவளத் தெம்மிறை சொற்றவச் சாழ்குழலே, ... (64)' 

. ... இகழ்ந்ததற்கிரங்கல், 
(இ-ள்) தலவிபேசழலச் சண்ட பாம்சன் சாணாமுன்ளம் 

எம்பெருமானை யதிவின்றியிசழ்ச் சன Ouse ps wd “956. 

தாவுண்டு செல்பரி வேள்ஷம்சத் தான் தமிழ்வரைவாய் 
மவுண்டு வாழுமிவ் லெண்ணகைக் தேமொழி விள்லுதனோக் 
கேவுண்டு செஞ்ச மிளைவுண்டு பர்தவென் னேர்சலையா 
ஜோவுண்டு வாட தவன்றவெ லாமென்ற னெய்யறிவே. (65) 

தலைவ£ன வியத்தல், 
(இ-ள்.) தலைவி சண்வலையிற்க9 அத் தலடயோச் தவன் 

சம்மிடத்து வச்தத வீயப்பென்று பாகங்சன் Bed é gia pe. 

பொறையார் பெருக்தனப் பொற்றொடிர் ஈற்றிடைப் பூலைமின்னா 
ணிறையா ரலர்க்குழ னீண்முச லோடி நிகழ்த் துபன்னூற் 
குறையா துணர்ந்தவென் சோன்ஷம்சுத் தாசன் கொழுங்கிரிவாய் 
மறையா திருந்ததெவ் வாெம்பி ரான்கலை மாமதியே,. . (56) 

இதுவுமது, 
கலைதாண்டி யோங்குமிக் கோன்ஷூம்ஈச் தாசன் கனவசைமின் 

னிலைதாண்டிக் கூர்த னிசிதாண்டித் தேம னிலவுமுலை 
மலைதாண்டித் துண்ட மதிதாண்டி யெம்மன் மதிரயன 

வலை தாண்டிச் சாம வலைதாண்டி, வர்ததங் கற்புதமே, (67) 
தலைவியை வியத்தல், 

(இ-ள்) தூலலியைப் பால்கன் வியர்து கூறுதல், 

பருக்கும் பெருமுலைப் பாரத்தி னக்கரப் பற்றொழிர்திக் 
இருக்கு மொருமின் னிவள்விழி சோக்கணை பென்றுமுற்றோர் 
திருக்கும் கருத்தமொத் தோன்ஷம்ஈத் தாசின் சலம்பரசைக் 
கருக்கு மயல்கிடக் காய்வுக் கமுதெனக் காத்திடுமே, (58) 

இவ்னவச் தும் பால்சன்றன்னுட் கறியை, — 

, தலைவன்றனக்தத் தலைவி $ீலைகூறல். 
| (இ-ள்.), தூவி குதியிடத்,து.த் தனித்து சிற்னெற சிலையைப் 

- பரல்கள் சண்டுவர்து தலைகளுச்குச் ூ௮,தல். 

சாவுல்கண் டேன்குழற் 'சாடுங்கன் டேனின்னைச் சாத்துறுசட் 
கோவுக்கண் டேலுடற் சோலங்கண் ேனல௰் கூர்பொருளும் 
பாவுக்கண் டேமூழ் கோன்ஷம்சு த் தாசன் பனிவரைவாய் 
.பாவுல்கண் டேன்சண்டி, லேனிறை வாரின் னியலின்மையே. -(69)



௧௬. ஷம்சத்தாசீன் கோவை, - 

| தலைவன் சேறல், | | 

(இ-ள்.) . தலையன் பரல்சன் சொற்படி. குதிமிட த்திங்.வேோசல், . 

மனமாய் விவார்தவண் மன்னுதற் சேற்ற வழியெதுவு 
மினமா யறிர்தில மேயச மேசெய்வ தேதெளியோர் 
தனமா யொளிரும்பு மான்ஷம்சத் காரின் றடஞ்சிலம்பி. 
னனமா யமர்ர் திற் 'பார் தமைக் கூடி பளாவுதற்சே, (60) 

தலைவியைக் காண்டல், 

(இ-ள்,) தலவன் தலைவியைப் பார்த்தல், 

வற்ராச் ௪ுர்கமெய் வாழ்வளித் தென்னுள. மன்னிகின்ற 
முற்று முகிழ்முலை மொய்ருழ லாள்சலை முற்றுமுற்றச் 
கற்றார்ச் கமுசனை பான்வூம்சுத் சான் சகனகவெற்புட் 
பொத்று மசையனம் போற்றனி நின்றனள் பூம்புனத்தே, (61) 

கலவியின் மகீழ்தல் 

(இ-ள்) புணர்ச்சியின் மடுழ்தல், 
மெய்யுஞ் செகியும் விழிராசி வாயும் விரைர்தருத்திப் 
பெய்பு மமுதப் பிழம்பனை மீரும்மிற் பெற்றசகம்.. 

ஜெய்பும் புலையுமற் ரோன்ஷம்சுத் தாசன் பொதியவெற்பி 
லெய்யுங் சகனோ டி.கதலத் தாருமிங் கெய்தரிதே. (64) 

புகழ்தல். . 
(இ-ள்) த$லைவன்புணர்ச்தபின் றிலவியைப் புசழ்ர்துஉ௫ல்- 

அலைவாய்ப் படிர்கனை யாகமும் கூனி யறக்கு௮௫ 
மலைவா யெழுச்தனை மாசே செறிர்தளை மாமறைநாற் 
சலைவாப் வருமியல் போன்ஷம்ஈத் தாசன் சனசுமலை 
-இிலைலா யினைமுலை சேர்.நுத லொத்திலை ரீணிலவே, | (68) 

பாங்கியோடு வநகேனய் பகர்தல், 

(இள, ) இளி ரீ He gph our Adi Sew வருவாயென்று தில. 
.. விச்குத்தலைவன் உறுதல். 

-சண்னூக் இமையுல் கடத்துக்'குமிருங் சலர்சதொத்தெம் 
மெண்ணுக் கருளனை லிரினி நீரிவ ணேடனென்தும் 
-பண்ணுச் செபுக ழோன்ஷம்கத் சாரின் பனிவரைவாய் ட. 
மண்னூச் சணிசெய்ம் மன்னையர் சம்மொடு. wer gatas. (64) 

ப பாக்கித் / கூட்டல், . 

(இஸ்). eee தலை விசய ஆயத்த செலத்அதம்,. அகம் 
கதர் கூட்டம்,



ad -ஷூம்சுத்தாரன் கோலை, 

சுனநயப்புமைத்தல், 

(இன்) பால் தலைலி புள்ள திசழ்ச்சிிப வெவிப்படுத்தச் 
சனையினது சன்மையைச்கூடறல், 

அணியுர் இருத்தி பழகும் பொருத்தி யழிதருகற் 
லுணியு மிருத்தித் துளிரீ சற சதிச் தொடர்ச்சரசர் 
பணியும் பதத்கனெம் மான்ஷம் ஈத் தாசன் பதியினலர்க் 

சணியும் புளை*் தெர் சண்மணி மிரொக் a Ase xfer Gu, (88) 

*னைவியந்துரைந்தல், 

(இன்) பாங் ௮ச்சனை வியப்பை யானுமாடிச் சாண்பேனெ 
ன்று கூறல், 

காவி வெந்து கமலம் பசச்து சர தமல்லி 

மேவி வெளுத்௪ விடுமே xy Buss விளங்குமொன்னா 

ராவியகற்றுமெம் மான்வம்ஈத் தா னணிவரைவசய்த் 

தாவியொளிருமின் னேகுடை வேனந்சத் கண்சுளையே, (69) 

தகையணங்குறுத்தல், 
(இ-ள்.) தலைவியினத வேற்றழகு சுண்டு அவளைத் தெய்லப் 

பெண்ணாகப் பால் வலியுறுத்திச் கூறுதல், 

காவே புகுந்து கழங்காடி யாடிக் கதித்சசளைப் 

பூவே கொணருமென் பெசனனுருப் Cure gh gave? srr 

கோவேயெனவரு வே.வ்ஷம்சுத் காசீன் குலக்கிரிமின் 

றேவே வெளுச்திதழ் மெய்பசச் தக்கஞ் செற்தனையே, (70) 

| நடுங்க நாட்டம், , 
(இ-ள்.) தலைவி சடிங்கச்தக்சதாகப் பாவ்கி யாராய்தல், 

பொய்யா மொழித்திறச் தோன்ஷும்ஈத் தாரன் பொதியைம௰ர்ச் 
செய்யா ளெனவொளிர் சேயிழை மீரவன் செம்பொன்மழை 
பெய்யா விருந்து பிறல்கிச் வெக்க பெருங்கரம்போன் 
மையார் களிற்றொரு கோடுகண் டேமன மாழ்கனனே, (71) 

இச்துணையு மூன்றாராள் சிசழ்ச்சி யென்க, 

  

: குறையுறவுணர்தல... ன ச 
, .வல்தாவது - தலைவன் தழை முதவீயகற்மைச்சொன்ட தன். 

"பாத் குறையுற்று சிற்பச்ச et ube 9 peter கூட்டமுண்டென் 
.  தீதிதல், அது: தேர்தல் செளிதவென இருவசைப்படும், சேர்தக்-. 
| *த்ரப்ச்சி செய்தல், அவை ங்ருடா த:



"களவியல். Sa 

பேட்டவாயில்பெற்திசவு வலியு ஒத்தல், 

(இ.ள்.) இயற்௯ஃப் புணர்ச்ரிச்சுப் பின்னர்ப் பிரி௮ுழிச் கலல் 
சலீன் காயில் பெற்றுயசலெமா ஆண்டு விரும்பப்பட்ட பால்வெயச் 
தலைவன் அசாசப்பெற்றும் முறைபிசழ் தலை. வற்புறுத்திச் கசல், 

பொருளா லறழும் பொளீவாற் புகும் போருர் துறல்போற் 

றெருளா யர்ச்சபி சான்ஷம்சத் தாரன் ரெழுஞ்ிலம்பி 

லிருளா மதிமுகச் தேர்திமை சன்னுபி சென்லுமிய 

ளருளாற் பெறலா மகமே பவட எருச்தனமே, (72) 

ஊர் விருதில், 

(இ-ள்) தலைவன் சண்ணியுச் தழைபுமேர் இச் குறைபுத்றவன் 

போல்வர் து சின்று ஊாயாசென்று பால்வெயச் சேட்டல்.! 

மதியே கிகாத்த மலர்முகத் இர்வண்மை வாய்ர்தசிரு 

நிதியே யெனவருள் போன்வூம்ஈ கசா ளெடுவரைக்கோர் 

பூதியேன் நினியிவண் போர்சன வும்மிற் பெொலிவ முப் 

பதியே துரையீர் பகரிற் ச த.றுங்கொல் பான்ருத்தமே, (13) 

பேயர் கிததல், 

(இ-ள்.) வெளி, 

காே யனைய தருல்கும லீர்ஈற் சனகமணிச் 

ரே பெறுகழ லோள்ஷம்ஈச் தாசின் செழுஞ்சிலம்பி 
ஓாசே புரைக்ககி லிருமக் இன்னுவந் துற்றதிருப் 
Curgs Cura Crm poduer bg பிரியமுற்ே, (14) 

Ca G#al ne, 

(இ.ள்.) கெட்ட பொருளைச் தலைவன் பாம்கியிடத் தில் வினா 

a se. 
அப்.புண்டு சேக்குர் துவரித மீசென் ஈடர்க்கணைமுன் 

றப்புண் ட்டிக்கடி தாவுண் டொருமான் றிரணிமுத்று 

மொப்புண் டொளிர்புயத் தோன்ஷம்சுத் காசீ னுயர்வசைவாய் 
வெப்புண் டொழித்துறக் சண்டதுண் டோகிள்ளு வீரெமக்சே, () 

angal as a, 

_ (இன். தலைவன் ருன்செல்லும் வழியைப் பாக்வயிடங் சேட் 

டல், 
Sige Se Ser ser i BD 00 of சண்டுசதி 
ரெல்லும் பணிமுடி யோன்ஷம்ச த் தாச னிருஞ்சிலம்பிற் 

(செல்தும் வழிதெரி பேன்றிசைச் சேனுளச் தேர்ச்தகலள் ட 

'சொல்தப்மொருவழி சொன்னா லிளையிலைச் சூழ்பிழையே, (16)



2.0 ஷம்சத்தாசீன் கோவை: 

qd ia pial yaw, 
(இன்) rd யொன்றும்பேசாதிருத்த*சை த் த வன்சேட்டம். 

பெருவாய்ப பிடிஈடைப் பெண்ணணங் ரீர்ளின் பிறங்குமஞ்சு 

தீருவாய்ச தினர்தரு கோன்ஷம்ஈத் தாசின் றமிழ்சசலம்பின் 

பருவாயம் கமல மலர்கண்டு வாடு மதிமுகத்துச் 

இரவாய் ரிரர்தொரு செய்தசொன் னென்ன நீகினையே (114) 
யாமே யிகுப மனத் த வம் மாடுதனத்தேர்தல், 

(இ-ள்) மேற்கூறியவாறு சண்ணியுச் தழைபு மேர் இிவச் தர் 

மு,சலியலை வினாலி கின்றவர் யாவரோ? இவர் மனத் இினினைப்பு 
யாசோ?* எனப்பால்டு தன்மனத்தில் ஆராய்சி செய்தல், 

ஊரும் பெயரு முரைவழி யாநின் ௮ழள்பெருமான் 

நேரும் படியியண் சென்றதுண் டோவெள்பர் திக்கெட்டுமிப் 
பாரும் புசழ்வளர்த் நோன்வுூம் ஈத் தாரன் பனிவசைசேச்ச் 
தாருகி கரு கதுமிர் காரென்னை யுற்ற.து மாய்க்திவமே, (7 8) 

ஏண்ளைந்தேளிதல், 

(இ-எ) தலைவணினைப்பைப் பாங் தெளிதல், 

ஊரும் பெயரு முரையும் வழியு முவச்தவரன் 

ரும் புகரும்பு மான்வூம்ஈத் தா€ னணிவரைஙா 
யேருங் பூணமு மிசையும பெருகிவ எளேய்க்தலிள 
நீரு கனியு நினைந்தவர் காம கெடும்பசிக்சே, (79) 

  

இருவருமுளவழி யவன்வாவுணர்தல். 
அஃ தாவத-தலைவியுச் சானுமொருல்கொர்ச விடத்தில் தலை 

வன்றனிவரப் பால்கெண்டு அசனானே சலப்புண்மையதிதல், அதன் 
விரி வருமாறு: 

தலைவன் கையுறையேத்தி வநதல், 
(இ-ள்) தலைவியும் பாங்பெஞ் சேர்ச் திருப்பதுகண்டு தலைவன் 

சையுறை யேச்திவரு தல், சையுழை-சாட்டிப்பொருள். 

விண்பட்ட சோமலும் வெண்மையும் பேோலகிம் மேதினிக்கோர் 
பண்பட்ட வள்ளல்பு மான்ஷும்சம் கான் பனிவசைலாய்க் 
தீண்பட்ட தேமொழி யாரிருச் தாரிது சான்சமயர் 
புண்பட்ட காதற் பொலிவற யாவும், புக௮தற்சே, (80) 

தலைலனவ்வகை விருதல், 
(இ௮.) stood முன் செி விஞுலியதபயோல மீண்டும் 

யானை லர்தரோ! வென்ற வினாவல்,



களவியல்... as 

பொப்ப்புண் டொளிரிடைப் பூலையன் ஸீருங்கட் புங்கமல்கண் 
அவைப்புண் டலிர்புப மாக்ஷூம்ஈத் தாரன் மலைய வெற்பில் 
ஆறப்புண் டசத்தர் த,த.ம்புண்டு வாடித் சளர்க் துளமிக் 
செய்ப்புண் டிரிர்தவண் வக்ததுண் டோயவொ சிருங்களிறே.. (81) 

எதிர்மொமி கோடேத்தல், 

(இ-ச்.) பால் தலைகள் வினாயு/ரு .விடைஉறசல், 

சன்னுவிர் மாகங்க மன்றியொர் மாதங்க மீச்ந்கணையுர் 

தன்லுயி ௬௪௦கடு சார்ந்ததின் Oma pi காரணிக்கோர் 

மன்னுயிர் மானலக் தோன்வூம்சக் காரன் மணிவரைவாய்ப் 

பொன்ஜுபிர் போலும் புனிசமற் Ona புகலதற்சே (82) 

Fmnavar F150, 

(இ-ன்.) தூலஙனப்பாற் சென்றாசைப் பால்இ தலைவியை சோ 
ச்சி அுசதியாடல், அசதியாடல் . சரி துப்பேசுசல், 

. தழையா லொருகரி தான்படு மோகடற் ரூரணிபின் 

மழையா லிருமா மாய்வுறு மோலியர் மாற்றமென்றுங் 

ரகுழையாப் Qui gas Baraat sg nt Por குளிர்வரைவாய்ப் 

பிழையாங் கபடாம் பிரித்தெச் தாயினெம் பெண்ணணக்கசே, () 

ப பரங்கி மதியி வாவர் மனக்ததத்துகார்தல், 

(இ-ள்) பாக்கி தன்னறிலால் தலைவன் தலைவியென்றத இரு 
வர் மனக்குறிப்பை யாராய்சல், 

வாயாற் கலையும் வளைவாற் புனமு மிழக திருவ 

ராயா வுறினு மகமோ மயல்சொண் டலை தருங்கண் 
ணோயா துறுகுறை யாவு முரைக்கு முலகளை த்துர் 
சாயாய்ப் புசர்தளிப் போன்ஷம்ஈத் தாரின் றடத்தகத்தே; (BA) 

் இவ்கைர்து மிருவருமுளவழி யவன் வரவுணச்தலின் விரியென்ச, 

பாக்கமதி புடன்பாடு. Opp Bp a. 

  

பாங்கியிற்கூட்டம். . 
ப அஃதாவது - பாக்யொழற் கட்டுலித்சத் தலைவன் தலைவியைக் 

கூடுல்கூட்டம், அஸ்.து. இசச்த பின்னித்தல் சேட்படை மடற்கூற்று 

மடல்லிலச்கு உடன்படல் மடற்கூற்டொழிதல் குறைஈயப்பித்தல் 
asso கூட்டல். கூடல்" தயங்கட்டல் வேட்டல் எனப் பன்னி 
ஸ்ட eae iter you. J, ee ogurp:— 

ப தலைவ gc Cand சர்ற்றல், ப 
(இன். தலைவன் தான் தன்னுள்ளச்தின்சட் சொண்ட சாச 

சகாத்,



22. ஷம்சுத்தாரன் கோவை. 

சண்டே கிசர்த்த சனிமொழி மீர்சொலிற் சற்பகமுவ் 
சொண்டே வருவ விருகிநி பெனவ்னே ர௮சலச்சசற் 

றண்டே பணிபதத் கோன்வபர்சுத் சன் நடத்சிடை ms 

சொண்டே பணிப்பத் அுணைபுரிர் காலுவ்டென் றோத்திமே (0 

Vea Hay coy கிளத்தல், 

(இ-ள்.) த$லகன் இய்வாறு கூறியதற்குப் பால் குலமுறை 
மையா லியையாசென மறு ௪ உறுதல், 

புனமே புவனம் பொதுவறக் காத்தெவெண் போச்.ஈ.தத்தங் 

சனமே௫றுமை கரு தில நாளுங் HH KOO BH; 

வனமே தரும்பெ.ஈ மான்ஷும்ஈத் கா் மலையவெற்பி 

லினமே பறிதி யிழிக்தோர்க் குய/ந்தகோ ரியைபிலரே. (86) 

தலைவ றலி தன்னே யுயர்க்கம், 

(இ-ள்) தலைவன் தலைவியை டியர்த்திச் உறுதல், 

சிப்பியின் முத்தமுள் சேற்றுண் மராயுஞ் செனித்திடினு 

மொப்பியிங் கேற்லெ ரண்டிகொ லோவுல குங்ககளுள் 
செப்பிய மாதலத் கோன்வும் ஈர் சாசின் சலம்பரனைமி 

ரப்பிய ஈன்னல மல்லா லிலைகுல மாயிழைக்கே, (87) 

‘ எங்கி யறியாள்போன்று விருதல், 

(இ-ள்.) தலைவன் தலைவியிடச்துச் சாசல்சொண்ட தறியாள் 

போல ரீ எவளிடத்.தச் சாதல்சொண்டாயெனப் பாக் விஞதல், 

சுனையும் பொழில்கழங் கூரல்பர் கோடலர் ரூழ்ர்தெழிலம் 

மனையும் பயிலுகர் பற்பல ரான்மத மாரிசிந்தி 

முளையும் கடசளிற் றோன்ஷம்ஈத் தாரன் முழுமலைக்கென் 
றனையு மறைத்குளைச் கான்மறை யாசெயச் தார்மன்னனே, (88) 

இறையோனிறைகிதன்மை நியம்பல், . 

(இ-ள். தலைவன் தான் சாதலித்த தலைவி சன்மை கூறுதல், 
_ seen - Qos sora. 

மருளும் பிணைகிழி மாகுஞ் சாமுலை லாய்ருமுத 

மிருளும் புபல்ருழ லேதின் மசிமுச மென்றுமிள் ௮ 
மருளுர் இருக்காத தான்லம்ஈத் தாச னருட்சிலம்பிற் 
நெருசூம் பொலிவுக்சொள் சேயிழை யேயென்றன் ேேமொழிச்சே, 

பாங்கி தலைவி யநமை சாந்றல், 

(இ-ள்). தலைவி பெடைத்தற்சரியளென்று பால் a. 959, 

அதிவே யுருவா யவதரித் தெங்ச ணருந்தவத்தின் 
 செறிவே யெனவருர் தெய்வத மின்முன் Reis Bia ert



கள வியல், ௨௩, 

முதிலே சரப்பொரு தோன்ஷம்.ஈத் காரின் முதிர்கிரியிர் 
பிறிலே தருமுனா யாதொன்றும் பாமங்குப் பேசரிதே. (90) 

தலைவனின்றியமமயாமை யியம் பல, 

(இ-ச்.) தூலவிமில்லாது வாழ்வெளச்கில்லயெனத் தலைவன் 

கூறுதல், 

சொன்னமிலா.து சகம்வரு மோவென் அஞ் ரு ற்ந்தா 
என்னமிலா கழிப் போன்வூம் 1 தீ தாளின் 3 ச: pis ஹ் aa wT adit 

பின்னமி லாதொளிர் போரு எீர்கைப் பிடிபமிமோ 
சன்னமி லாதின் றமையுங்கொ வமோவென்ற னருபி3ர. (91) 

பாங்கி நிற்குறை நீயேசே b porGuckepa, 

(இ-ள்.) தலைவியிளிடத்து சினச்கு வேண்டுவனவற்றை நீயே 
சொல்லென்று பாக் உறுதல், 

வாயேயெவர்க்கும் வருங் குறை சொற்றி. வாய்த்துள இக் 

சாயேனெதற்கு ஈவிலவொணுதுற்ற நற்றமிழ்க்தேோசர் 
காயே யெனவருள் வோன்ஷம் ஈத் தாரன் றனிச்சிலமமி 

ef Cu கிகழ்த்துக நின்ருறை யாவுமச் சேரிழைக்சே, (92) 

பாங்கியைத் தலைவன் பழித்தல், 

(இ-ன்.) தலைவன் பாக்கியை கிர் இித்துகி கூறுதல், 

செயலா ஓயர்ர்தபு மான்ஷம்ருக் தாரன் சியஃயமின்னின் 

சயலா யமாக குடுலிழி பாய்ச்து கலங்குமென்றன் 
மபலாக் சனற்ரு மழையாய் கினைத்தறின் வார்ச்சைமுற்றும் 

புயலாய் முடிக்தது பூவையன் னீரென்ன புத்தியிதே. (99) 
குறையதவுணர்சன்முதவிதுசாறு சான்சாராள் கிசழ்ச்சியென்றுணர்ச, 

பாங்கி பேதைமை யூட்டல், 
(இ-ள்., தலைவலி பிறர் துயாமறியாளென ௮௧௪2 பேசமையை 

ப்பாக தலைவனுளம் கொளச சாற்றல், 

பசார் பழிச்சும்பு மான்ஷ்ம்ஈத் தாசின் பதிக்கசசே 

கச௫ீரர் கரிகலை மான்முச லாம்பல கான்விலங்சை 

Gurr துறவதைத் தூலு. னும் வேட ருவர்தளித்த 

கூரா ரயில்லிழி கின்னோ வறியுங் gordo or, (94) 
காதலன்றலைவி ழதறிபுடைமை மோழீதல, 

(இ-ள்.) அவ்காது கூதிய பால்ய சோச்2ெ முதர்ர்த அறி 
வினைபுடையாள் தலைவியாசலின் அவளை யல்மனல் கற் பாலையல் 
லையென்று திலீவன் கூறுதல், 

வாயா.அுலகம் வழுத்.துக்தகம் மெண்ண மதிலிழிசொண் 

டேர்யாட்துவைத்தெனக் குன்னையும் தர் அடைர் தோடுரரைத்



- தது க ற பப ் ட்ட 
௨௪ .. .மூம்சுத்தாரன் கோவை... 

தாயாய்ப் புரந்தருள் வோன்ஷம்சுத் தாரன் சமிலமன்னு' ட 

யேபா மதளையு மேயலட் கோலில்லை யீர்க்குணமே க, (95) 

பாங்கிழன்றுறுபுணரிச்சி ழறையுறக்கூறல், | 
(இ-ள்.) இவ்வாறு கஉறச்டேட்ட பால்கி முன் சின்லேட்சைநர். 

த்சரளென்ற உறினையே” ௪ல்: ஈனமேயின்னம்உூகெவெள்றுக. ஐதல், 

முன்னு லறிர்ஈகின் முற்றிக் தன்னை முடுகுசுற்குப் 

பின்னு கொரு பணை மேண்டுங்கொ லோபுகிப் பெண்ணணக்கின் 

மன்னு யுித்ஈபு மான்ஷம் சத் காடன் மலையலெற்ப | 

தன்னால் வருக்துயர் சானறி வாளங்குச் சாருதியே, (96) 

தன்னிலை தலைவன்சாற்றல், 

(இ-ள்) அ.றஐசேட்ட தலை௮ன் வேட்கை சோயசல் வருர்.துச் 
தின்னிலைமையைப் பால்கச்குச் உறுதல். 

(OP Ug KG gdp காவகம் புக்குக் கனிக்த?சென்ற 

ுடலிற் புசப்புனைந் தாலுர்தன் சீர்த்தி புலகளைக்து 
ஈடலிற் பெரிய) மான்வூம்சத் காசீனன் னாடனையிர் 
ளிடலி லவண்மயல் வெர்திக் முனையன்றி வேறிலையே, (97) 

பாகிகியுலகியலுசைத்தல், 

(இ-ன்.) உலகல் வேட்கை சொண்டார் சான்றோடை முன்னி 
ட்டு வரைக்த சொள்வர். அவ்வா நுலயெலாதலால் நீபும்வரைர்து 

சொள்சகவெனப் பாங்கு கூறுதல், 

மறையார் மொழிப்படி மானிலச் தெக்கு மூழ்வுறான் 
னிழையார் சனிகரு மீண்மணக் சாண்பது சேச்மையல்லாற் 
பொறையார் சகுணப்பு மான்ஷம்சத் தான் பொதியவெற்பிற் 
குறையார் மொழிபல கூறிலென் னோவுயர் கொற்றவனே, (99) 

தலைமகன் மறுத்தல், 

(இ-ள்) அவ்வுலயெலத்த$லவன் வேட்சையாத்றுஞய்மது த்தல், 

"வருத்தி மயர்கு மயனோ யளித்தவம் மாதரசை ப 
_ விருத்தி புறவரைச் தேற்றிடென் மு.பிது வெற்றரைக்குச். 

செருத்தியிளம்பிறைச் சேய்ஷம்சத் காரன் சிமையமன்னாய் - 
“டக விதைத்துப் படங்கொள நாடுமப்: 'பான்மையன்றே., (0) 

ப பாங்கியத்சியச்சுஓத்தல், ப oe 

(இன், ) ure இர்சிசழ்ச்சி பிதசதிஎசென்று பயச்தகளாய்தி 
| த்வ்க்ளை அப்புனம்வீட்டுப்போச seen i Rin. eee. - 

ப மாலையும் வர்ததெம். மன்னர்பொல் லார்வந்து வாய்ச்தலறச் 
். சாவைப நாடமூள் சோன்ஷம்சத் தாரன் டஞ்சிலம்பிற்... 

சூ



| களவியல், ௨௫ 

சோலையும் சொல்லையுல் சூழ்வச்கி டாசசல் ams gue 
வேலயுட் போர்தன னித்கிங்கென் வேலைமில் வேலையிலே, (100) 

தலைவன் கையுறை புகழ்தல, 

(இ-ள்) இனிக்சாலச் தாழ்க/லசாதென்று சாள்சொண்டு 

வக் த சையுைசையத் தலைவன் புசம்ர் து கூறுதள், 

ate 

திழையே புடைக்கும் காள மு£லக்கு௩ சர ஈலர்.நம் 

மழையேய் குழற்.க வளைக்குக் குவளை wih pd gis sin 
பிழையே யறப்புசப் போன்ஷூம்சுக் நாளே பெருஞ்சிகம்பிற் 

சுழையே பொருபுயத் நீர்கொணர்ச் தல கொளுங் சையகத்தே, 

பாங்கி கையுறை மறுத்தல், 

(இ-ச்) அக்கனம் புசழப்பட்ட சையுறையைப் பாக்கி பிசழ் 
ச்து மதத்தச் உறுதல், 

ஈவ துயர்கினி யேற்ப Pi Pouce Garp pane 
யாவ தறிச்தன மாகியு மேற்கில ruse sofBur i 

மேவ வறைபறை வேள்ஷும்சம் sr Par Bum anid p 

G pa மறக்குலம் யாமெமக் கேனிவை கோமன்னனே, (109) 

oun Cabs Coro புலத்தல், 

(இ-ள்) பாம் op ising eQurs QagarGar தலையன் 

வருத்திக் கூறுதல், 
என்செய்ச கோமன மேதழை ஈம்போ லிருக் நலர்ச்து 
மின்செய்த வேல்கிழி வேண்டா தொழறுத்து கிரிமலர்சேர் 

பொன்செய்த மார்பன்பு மான்ஷும்சத் தாரன் பொதியவெற்பிற் 

கொன்செய்த வல்சொற் கொழுக்களற் கே5ம்மைக் உட்டினளே, 

பாங்கி யாற்றுவித் தகற்றல், ் 
(இ-ச்.) இக்களம் கருச்.துதலக்சண்ட பாக்க ச*லகனை யம் 

ச.தே! சாளைலாலவெளச் கூறிவிடுத் தல், 

குடியிற் பிறல்குள் குலக்கொழுர் தாமென்றன் கொழ்றவைற் 
நிடியிற் பஃமிச்சங் சமைவன சொற்றின pam pout 

முடிகிற் பபபதத் தோன்ஷம்ஈத் தாசின் முதிர்சிவாய் 

விடியிற் பெறுலலுர் சைத்தமை போதியெய் பேற்கிறையே, () 

இவத்துள்-த$லமகன் உற்ருவின வெல்லாம் இரர் தபின்னிற்.ற.் 
உ குஷ் பககக உழ்ருமினசெல்லாஞ் சேட்படுத்தற்கு முரியள. இ 

சாறும் ஐர்தாசாள். dape8 Quere,



௨௬ ஷம்சத்தாரன் கோவை: 

இந்து தறை பறநு அருந்திய Sig Cais be 

மடலே Cin ale mow மதித்தல், 

(இ-ள்.) மறுகாட் காலையில் வர்த stowed பால்கியொத் சரசிய 

மின்தெனச்சருதி இசர்து குணாமுடியா தாயினோேமென்று வருத்த 

முற்று இனி சமச்ருப் பொருளாவத சமடலேறலேயெச்ச் தன்னு 

ச்ளே மநித்துக்க று தல், 

மாருக் கொடிய மயல் கொண்டு மபங்கிகெஞ்சே 
நீரார் கரிர்த செடுர் தபர் ே சேதி லர் "Cage p 

mph ஈயிற்காக் கோன்ஷும்சத் காரன் gol tan gare We) 

பேருர்சஞ் சிலிரிப்பெப்டபாயல் லாலில்மப் பேசுதற்கே, (109) 

பாங்கிக்தலகி மேல் வைத்துரைத்தல், 

(இ-ள். த$லவன் அம்மடலேற்றினை உலன்மேல்லவத்துப். 
பால்சச்ருச் கூறுதல், 

விணா யொருத்திசெய் கரமவெக் Bros மிடைமிடைந்தோர் 

தாணு யிருந்து துயரடைந் தோரொன்றுஞ் சொன்ன மணிப் 

பூணா ரினைப்புயக் தோன்வம் உச் தாரன் பொதியயவெற்பி 

grey ரய பனை UAT DD! « வாரக்க ur ear rou, (108) 

ச மடலேறலாவத - பனவ்சருக்சாற் குதிரையும் vari seed 

லுள்ளனவர்ரால் வண்டி மூசலானவுஞ்செய்து அச்குதிரையின்மே 

மேறவது, அங்ஙனமெறுவன் நிமம்பசனாய்ம் தான் சாமித்ததலை 

வியினுருமை யொருபடச்திழ் ஐன்சையாலெழுதி அப்படச்தின்றலை 
யிலே சன்பெயரை யெழுதித் தன்சையிற் பிடித்து ஈூருள்ளே 

சாற்சர் தியி லாசார நித இிரையின்றி அப்படத்இன்மேற் பார்வை 
cou மனழ்தையுமிருத்தி ஆசைலயயத்தஞய் வேறுணர் ச்சியினறி 
வுரிஞ்சிலும் அழல்மேற்படினுமதி லின்றி மழைவெயில் சாத்ருன் 

மயங்கா இிருப்புழி, அவற்றைச்சண்ட அஇங்வரிலுள்ளார் பலருக்கூடி 

வச்து நீ மடலேறிச் சோசனை தர்ரால் நீ யிச்சிச்த பெண்னைச் சொ 
டிச்சச்செய்வோமென்று கூற, அதற்சல chores greg’ segs 

சறிவித்து அவனேவலால் ஏறவேண்டு, அல்கனமேறம்போது பூனை 
யெலும்பு எருக்கம்பூ இவைசசாற்டட்டிய மாலை புனைச்துசொள்ளல் 

வேண்டும். அச்குதிையின் வடத்தை யிழுத்தலும், அச்சுத யச் 
இரச்திலுருளை பருண்டோடும்போத பனல்ருச்கு அறுத்த விட 

' மெல்லாம் இசததம் வெலீப்பபாது மிரியம் வெளிப்படின் அப்போ 

தவளை யலங்கரித்மு அவலுக்கு அரசன் சொட௫ுச்சச்செய்தல் வேண் 
டம், இச்சம் ஜெளிப்படி வனை யரசனத் சொலைசெய்துவிடல் 
வெண்டும் என்பன புல௨ரா விருமிச்சப்பட்ட லழச்சு, ்



களவியல், . gar 

sive ஐன்மேல் வைத்துமாத்தல், 

(இ-ள.) தலைவன் அம்மடலேுவேனென்ற பால்டுச்குச்கூற தல், 

வேலையி ஜனோங்குமிக் சோன்ஷம்ஈத் நாடன் வியன௪லர் 

சோலையி லாடும்பைர் தகோகைபன் ஸீர்மடல் குழர்தெருக்க 
மாலையும் பூளையு மற்றவும் பூண்டினி மன்னுமதி 

காலையி அம்மூர் வலம்வரு வேலும்சமக் காண்பகற்டகே, (104) 

பாங்கி தலைமகமையவத்ததமை சாற்றல், 

(இ-ள்) அவ்வாழுகூழச்சேட்ட பால் படமெழுதியபின்னன் 

ரோ? மடலேதுவத, க.தலால் தலைலியவயலர் இிட்டுசழ் சருமையெ 

ன்றது கூறுதல், 

குடையு மரசுங்சொள் கோன்ஷும்ஈத தாடின் சொருக்கிரிவா 

படையுமென் காரிகை கோலையர் நாதி யளைத்துமொரு 

தடையும் வராம லெழுதினு ஈன்னுரம் ௪ ருமியலு 

ஈடையு முரையு மெழுதலவ் வாறு ஈலிற்றாமே , (108) 

தலைமகள் ந்னைத்தா புகழ்த 5, 

(இ-ள்.) இஃவாழறெழுத லரிதென்று உறிய பாங்வைோசச் 
இத் தலைவன் றன்னைத்தாளே புசழ்ர்து உறுதல், 

மண்டலத் நோர்பெரு மான்வூம் க சான் மமையகில் 

கொண்டவர்க் காசாம் றையுள © ares Ona me pa த்தால் 

விண்டமின் வேய்ர்தொளிர் சாயமுஞ்செ ரார்கமு மேளிகடபல் 

லண்டமு முள்ளு நு வோடமைப பேமெமக் காரினை யே. (109) 

‘ பாங்கி யநளியல் கிளத்தல், 

(இ-ன்) அல்வாறு pow writen ure அருண்டு 
றைமை கூறுதல், 

விண்ணைப் பழிக்தகை யான்ஷிம்ஈத் தான் மினிர்தடற்தென் 

சண்ணைப் பொருவுசண் ணாளபல் லண்டமும் காணுபிரு 
மண்ணைப் பிரிக்து ம.றுகுற கொளும் என்னெஞ்சினிப் (Bar, 
பெண்ணைக்கொன் மேயொரு பெண்ணைம் சொளலென்ன பேசர 

பாங்கி கோண்டுநிலே கூறல், 

(இள்.) த$லவனுவபிரைத் தாம்சச்ொண்ட சற்ச 9லமையா 
இய மெசழியைப் பாக் கூறுதல், 

ஆருங் கருமமின் [ேதெனில் யான்சென் நடுத்தடுக் துன் 
Gage SHO Magia omer a ஹுண்டிறலும் 

வாரும் படைத்தபு: மானஷம்சத் தாரன் மலையவெற்பி : 
லீரும் பிதிலறிக். தேற்பன காணென் னியலரசே, mere)



௨௮) ஷம்சு த்தான் கொவை,, 

இவற்றுள் - தலமான கூற்ராபின Qader ut pa pipes 
பால் கூர்றுயின வெல்லா மடல்லிலச்கிற்கு முரியன, 

தலைவியினமைத்தன்மை பாங்க தலைவற்தனர்த்தல், 
(இ.ன்.) பால்கி த$லவியின து மல்சைப்பரறுவ சிரம்பாகமலயர் 

திலைவளுச்ருச் உறுதல், 

முலையோ பருத்தில மொழியோ நிறைந்தி௫ முற்.றுமங்கண் 

கெொலையோ பழூலெ கூக்சற் திசைக்நில கூடலர்வெண் 
டலையோ ட.மரயிற் கோன்ஷம்ஈத் சாரின் றடத்துறுபைங் 

கலையோ வுடுக்கறி யாளியண் மாட்டென் சவளுவ?க (112) 

தலைவன்றலைவி வநத்தியயவ்டைழரைத்தல், 

(இ-ள்) அங்களனக் a hu இளை௯மப்பருவமே தன்னை வரத் 

இய விதத்தைச் தலையன் பாக்கச்குச் உறு சல், 

புள்ளிற் பொலியும் புணர்முலை மிர்மதன் பூவரும்போ 

டெ.ள்ளின் ரலையரும் பேவுற் நிழைக் தழ லென்னுயிர்க்சே 

விள்ளிற் பெருமக வேள்ஷ ௩ தாசன் மிளிர்வரைலாய் 
முள்ளின் முனையென Goris gar ar polar மொய்லிழிக்கே, 

பாநிசி சேல்வியநமை Carns, 

(இ-ன்.) பால்தெலைவியின் சமையத் இனருமை தலைவளுச்குக் 
& OF. 

சுளையுர் சடமுஞ் ஈசமூம் பணியுர் துணிபுஈல்லம் 
மனையும் பொழிலு மறர்தன ளேயுற்ற மாற்றலர்மேன் 
முளையும் பெருக்சளத் தகோன்ஷம்ஈச் தான் முதிர்சிலம்ப 
கிளையும் படியவட் கிக்கென்கொ லோயா னிசழ்த்.துலதே, யக 

தலைஙல் சேவ்கியேளிமை சேப்பல், 

((இ.ன்.) தூ$லவன் றன்ருறை சொல்லு தற்குத் தலைவி சமைய 

-மெளிசெனச் கூறுதல். 

ஒருசான் மறக்துனா& தாலுிமன் பேருவர் தோடிவர்துன் 

'னருகாய்த் தவி யறைகில ளேதி மணிமகுடர் 
தீருகாற் றழும்புடைக் கோளன்ஷூம் ஈத். தாசின். நிடவனைவா 

Arar லியம்பிலென் னுமிலை யாமுனில். கேய்க்திடுமே, (115) 

. பாங்கி யென்னை மறைத்தபின்.. செளிதேன நத்தல், > 

(இ-ள்.) 8லி சிருவரு மெனச்குச்: 'செரிகாமன் மனமொரழு்தச். 
சலர்தபின் இச்ளகொழுச்ச. மொழுசுத்த். 'னியெல்தென் wee 

o wey ube apse, cara Quer ter wie yaad rseOurey 

க்சநிசழாதென்ப௮ சுறிப்பாத்: பெறப்பட்ட...



சுளவியல்,. இ. 

ஈசமுஞ்: சதைபுமுன் கண்ணினும் சோரை ஈடுகிருக் நள் 

ளகமும் புறமு மளிப்பதொத் துங்க எருநிளைவுக்' 
'கிகமும் 'பசமும் புகழ்ஷூம்க க் கா?! னெழித்தில பப 

சுகமும் பொலிவு மெனையல துண்டுசொம் சொல்றுகற்கே (116) 

௮நதகை போறஅதவள் புலம்பல், 

(இ-ன்.) பால் ரஈகையாடிக் கற சல் சயொமற்றலை வன் வருச 

இச்கூறுதல், 

வெள்ளத்துண் மாழ்கி பிதக்குகர் Fin oan விரைக் இருக்கிப் 

பள்ளத்து ளாழ்க்துமப் பான்மையன் ஷோ செழும் பைந்தமிேேச 

ரூள்ளத்துள் வாழும்பு மான்்ஷம் ஈத் தாச னுலகவள் கட் 

கள்ளத்துண் மாழ்றா மெனைகமைக் 2ிப்ஙன் கலக்குவசே.. (17) 

| பாங்கி தலைகபிள த தேற்றம், 

(இ-ள்.) wanes ays Ru தலவனைப்பாக்டு சின்கருத்து 

முடிப்பலெனத் செளிலித்தல், 

என்லுபி ரன்னவ ளின்னுபிர் யானென் நிருப்பதல்லாற் 

பின்னுபிர் வேறொன் றிலைொலு மன்னதிப் பேருலகள் 

சன்னுயி ரென்னுமெம் மான்ஷம்ஈத் காசின் றடஈசரோய் 

தின னுயிர் வாடி கிலைகுலை யேல்சுக சேர்வருமே. (1 1s) 

பாங்கி கையுறை யேற்றல். 

(இ-ள்.) தைலவன் சொடுத்த சாட்டுப் பொருளைப் பால்கி யம் 
சரித்து வாக்கச்செள்றா தல் 

விதியே வலிதென மேதினி கூறுமம் மெய்ம்மொழிசம் 

'மதியே யென்வித் சுழையான் மதித்தனம் வான்புவிக்சோர் 

பதியே யெனவொளிர் வோன்ஷம்சுத் சாரின் பனிஙரைவாய்கத் 

அதியே பயிற்கசத் தோயருள் லாய்சென்று சூட்டுகற்கே, (119) 

கிடிஙயோனுற்றக், 

(இ-ள்) தவன் துன்ப $கச் சொல்றது தல், 

பொய்க்சொண்ட வன்மொழிபோதித் தலைகித்த புன்மையெல்லா 

மெய்க்கொண்ட வன்பான்றி வேறிலைப் பூர்தழை வேட்டிருடீர்ச் 

செய்க்சொண்ட ஹாமீம் புரஷூம்சத் தாசின் சிலம்பிலெம்மைக் 
சைக்கொண்ட ட்குற்ற சைம்மாறு யாதொன்றும் சாண்கிலமே,() 

 இடச்சள்-பால் கூத்ருபின சொல்லால் pls sees தவன் 
 அத்ரூயபின செல்லாமடந்கற்றொழிதற்கு முரியன.



9௨0 ஷம்சுத்தாசன் கோவை, 

இறைவன் றனத்தக் தறைநேர் பாங்கி 
: இறைவிக்கவர்குறையுணர்த்தஃ் 

(இ-ள். தலைவன் வரு ச்தர்தணிப்பலென்றுசொல்லிய பாக்கி 

அங்வறுத்சச்தைத் தலகிச்சச் கூறுதல், 

தழையார் சரமுச் நளர்வா ரபர் கனிமையுமாய்ப் 

பழையாரி லோர்புதி யார்வரு வார்க்கு பற்தலர்போன் 

மழையார் இருக்கர மால்ஷபம் உத் சான் மலய வெற்பி 

னுறையா ரகலா றாரையரர் கரக்கென்கொ லோ.துதற்சே. 01% ) 

இறை ரி யறியுள்போன்று தறியாள் கூறல், 

(இ-ள்.) பால்கி யிவ்வார்த்சை கூறவே தலைகிசேட்டுத் தர 

ஜொன்று மறியாள்போல மனத்திற் சருதாத வேரொென்றைச்சரு இச் 

கூறுதல், 

தினமே தருங்காச் சேய்வூம்ஈ ச் காரன் செழுமலைர்சர்க் 

சனமே புகலார் க சல ரோடிக் கருச்சழிக்து 
வனமே யிட வளரிலை காய்களி மற்றுமடுத் 
இனமே யலைவென் னேந்திழை யிரில் லிரும்பொழிற்சே.. (122) 

பங்கி யிறையே ட் கண்டமை ப்கர்தல், ் 

(இ-ள்.) பால்கி தலைவ னின்வயத்தனாக வச்தவதனைச் சண். 

டேனென்று கூழுதல், 

பாருங் குகனும் பகர்ஷும்ஈத் தான் பனிவரைவா 
யாரும் புசமு மணிமுலை மீரும் மருஈலம்வேட் 
டூரும் பெயரு முரையும் வழியு முவச்சுவரைக் 

சாரும் படருகக் காவகக் இன்றெ௫ிர் கண்டனனே, (133) 

பாங்கியைத் தலைவி மறைத்தல், 

(இ-ன்.) த$லவி தன்களவொழுச்சத்தைப் பால்சக்கு மறைத் 
திச் கூறுதல், 

விணாய் விளம்பல்பெண் பாவம்பொல் லாது வெறுத்துளையான் 

காணா தெழுக்து சார்ததண் டோகடற் காரினிக்கோர் 
மாணா ரதிபதி மால்ஷம்ஈத் தாசின் மலையவெற்பிற் 

orn ரிணைமுலை யாயுண்ப ரோகஞ்சம் புத்திவைத்தே. (124) 

பாங்கி யேன்னை மறைப்பதென்னேனத் தழாதுல், 

ப... (இ-ன்.) இவ்வாறு மதைத்தச் கூறிய த$லவியைப் பாம் 
புனச்கு சான் வேறோ! வென்று உ வனசயாகத். sQdia ase 

அடறி யாவுசை யொன்றுள Quart gears (பொன்றன் நின்றோர். 
பாட்தி' யாவுயிர்ப் பர்வையன் னீர்மலற்' பன்னலென்றுக்



களவியல், கக 

கேடறி பார்செழுங் 2 றஷம்கக் காரின் கிளர்கிரிகள் 
டைதியாச்-டர் காவறி யாச்சவை காளுபின் த, (185) 

பாங்கி கையுறை புகழ்தல். 

(இ-ள்.) பால் தலைவன்கொடுத்த சாட்ரிப்பொருளைப் புசழ் 

ipa mse. 

சிலையுல் குலையுஞ் செழுர்சதனக் ரரசெலி சிற்றிடைக்காக் 

கலையுக் ருழையுங் சணியுக் இினமுங் ஈரு சலருண் 
மலையும் படி பெ மால்ஷூம் உத் தாசின் மலையவெற்பி 

னிலையுர் துண.ர மணியு மிலையுலர் சேற்றருளே. (130) 

இவற்றுள் -பாங்க உற்முயினவெல்லால் குறறைாயப்பித தற்கும், 
தலைவி கூர்ராயினவெவ்லா மீறுத்தற்கு முரியன, 

தோழீ கிழடிகோம்றுயர்தீலை கிளத்தல், 

(இ-ள்) பால்கி தலைவனை த கேட்கைகொண்ட துயர்திலயைத் 

sedi gs கூறுதல், 

குளிறுஞ் சினையுங் Heo ply is 55 ர் குலவி? ய்து 

மொவிறுங் கழற்று போன்ஷம் டத் சா ஜெளிர்தடத்தோர் 

களிறும் பிடியும் ஈளிதுபில் கொண்டுறல் ஈண்டணங்கே 

வெளிறு முகத்தி னுபிர்த்தெனை சோக மெலிக் கனரே, (127) 

மறுத்தற் LH MO WIL, 

(இ-ள்,, இவ்வாறு பாக்கி கறிய சொற்கட்கு வீடையின்மை 

யால் இனி அச்தலை௨ன் வரி லெள்னான் மற ச்சற்சரிெனப் பொரு 

நீதிச் கூ.றுசல், மாட்டல் - பொருகத்தல், 

ஏவுஞ் சலித்த கிழியீ ரிறைசரறைக் செம்ம்றிவு 

யாவுஞ் சலித்தபு மான்ஷூம்சத் காச னிருஞ்சலம்பிற் 

காவுஞ் சலிந்தசெங் கைபுஞ் சலித்சபொய்க் ஈட்டுரைக்கோர் 
சாவுஞ் சலித்தகிம் சாமுஞ் சலித்துன் ௪ ணண்ணினமே, (128) 

தலைவன் தறிப்புவேறக நேறிபடக் கூறல். ் 

(இ-ள்) தலைகனெண்ணும் குறிப்பு சம்பாலிரப்பவன் போற் 
மேத்றவில்லை. ே.ற கினைப்பாளுசத் தோன்றியதென் றொமுக்கு 

படப் பாக்கி a gee, 

விளையாற், பயலும் விளைவாற் பொருளும் கிளஎங்கலொத்தோர் 
பனையாற் சனிவரும் பாரென்ப ரன்பர் பகையனை த். 

, மூளையாற் ஜெ.றுமயில் வேள்ஷம்ஈத் தாசின் முதிர்கிரிசேர் 
_ சளையார் ஈறுக்குழ லீர்பொரு ளேதவர் சாட்டுரைச்சே, (129)



ae. ap tba £1 Bes கோவை. 

பாக்கி தலைவியை pokes. ன சு 

். (இள்,) தலைவி யெொ்னறச்கு' ம௫மொழிசொடாளாச அகர 

Rant g பால் கூறுதல், 

மறியா gn sd 5 on O48 a on igcn wd p சாமலமைக் | 

குதியா சடச்ராங் குழுவோர்ச் குரைகுறை கூறுபன்னூ 

னெறியா யுணர்க்தமிசக் கே3ஆம்ஈத் சாட னெடவசைசேர் 
பொதியா ரிளமுலை யாய்கும்பிட் டேன்சொற் பொ௮ப்பதற்சே, 0 

தலைவி பாங்கியை ழனிதல், 

(இ-ள்.] அங்வனல் கறிய பால் சொற்களைப் பொருசவளா 
ய்த் தலைவி பாவ்கியைச் சோபித்துச் கூறுதல், 

வெ.முக்கும் பழிமொழி விண்டென தாகி மெலிவுறமெய்ச் 
கு௮க்குல் குணத்தணங் கேருல $ர்மை.குறித்தினித்தெவ் 
வ௮க்ரும் பெருமுரச் தான்ஷம்ஈச் சா னருட்கிரிவாய: 
மறுச்மு மூரைஈச வோசொள வோசொலென் வாயசத்தே, (181) 

தலைகிி நையுறை யேற்றக், 

(இ-ள்) அம்கனல் கூறியபின் இனி, பாங்கெயையன்றி யொன் 

மு முடியாதென்ற சறாஇ அவள் கொடுத்த சையுறைப் பொருளைத் 
தலைவி வாய்சசகொள்ளு தல், 

கொண்டாற் பழியொடு சொன்டில மேனின் குறைமொழியு 
முண்டா மெனக்சலக் குற்றுலை வேமை யுவர்தொளிர்பூர் 
தண்டா மரைப்பநத் தான்ஷம்ஈத் தாரன் சயிலமன்னாய் 

லிண்டா தசவி னளித்தளை யாவதில் வேண்டுதமே, (192) 

இவற்றுள்-பால்க உற்றுபினவெல்லாங் குறைரயப்பித் தற்கும், 

தலைவி கூற்றாயினவெல்லாவ் குறைகேர்த்கு முகியன, 

இறைவி கையுறை யேற்றமை பாங்கி யிறைவற் தணர்த்தல், 

(இ-ன்.) தலைலி தழைமு.தலியவற்தை. யேத்றுச்சொண்டமை 
யைத் தலைவனுக்குப் பாக்கி a. wee. 

வாங்காய். sen pow gp முன்னுவர். தோடி, வளர்முலைகண் 

பாங்கார் முகமிசழ் வாய்சிம் யாவும் பதித்தலனி. 
தரங்கா யிரங்கதி ரோன்ஷம்சத் தாசன்: நமிழ்ச்சிலம்பட. ன 
நீங்கர்.அு ரீயெனப் பல்கான் முகந்து நினைர்தனளே... 080) 

ட பாக்கி. தலைமகந்தக்குதியிடங்' கூறல். ட 
ழு. ஸி.) தலைவன். தலைவியைச்: சக்திப்பதற்கு ஒரு: abe dep 

9 Qe dmg urée aged,  அதிகுதி அடையாளம், ப



கனவியல், ௨௩. 

Daag கருதுஞ் செழுக்காத் இருட் ஒிடுக்குறள்கெல் 

Daa gro Duns sor வேளஷம்ஈத் சாரின் மினிர்வைவெண் 

சுல்லும் வயிரமும் கெளத்துவ முச்ழுல் சல த்த்லிலோ லா 

ரல்லும் பகலா யனிரிடம் பாம்பக லாடிடமே, (184) 

பாங்கி தறியிடத் தீறைஷியைக் (சரடு 0 றம், 

(இ-ன்,) முன்சொன்ன அடையாளமுள்னள அிடதிஇக்குத் தலை 

வலியைப் பாக கூட்டிக்மொண்டு செல்லுதல், 

பெண்ணா சமூகப் பிழம்பே வரு இ பெருமுலைச்ரி 

சென்ணா 9 சழுமல்: * ஒன்றைர கேட்டடி மிட்டலை 

மண்ணா ள தபதி மாவும் த்தா ரின் மலைய? உ௮ற்பிற் 

கண்ணா லலைவரு கண்ணீர்க் நவலயர் காண்பதற்டே, (199) 

பாங்கி தலைமகளை தறியிடத் துயத்து நீங்கல், 

(இ-ள்) கூட்டிச் சென்ற தலைவியைச் குறியிடத்து சிறுத் திவி 

ட்டுப் பாங்கி 3கருதல், 

KB IM STP Ios mains Bir prions கண்டு றுமோ 

சண்பை நிர்த்தடை வாமபி வாய் திய உாரவென்று 

மண்பகை தீர்த்தமிவம் மான்வுபயசக் நாசீன் பணிவரைவாய்கு 

HOM LIDS தர்த்கொளி Pee AT ae OTT DD தங்குகவே, (185) 

இறைவி யிரறையேடனிடத ெதிப்பபடுத்ப். 

(இ-ன்.) தலைவியைச் தலைல னேமே வந்து காணுதல், 

வாளசக் கிடர்து மயற்பசி கொண்டு மயங்குமென்னை 

பாளாக்க வென்றோ வருள்வா யமுது மருக்தனமுங் 

கோளாச் ஈமர்தென் குல ஈய்வம் போன்முன் குறுகிளைசெ 

தாளா லரசளிப் போன வூம்த் சாரின் றட க்கணங்கே. (157 

புணாச்சியின் மகிழ்தல். 

(இ-ன்.) வெளி. 

ap FDS ae த மருவுரு வாவென மாழ்ளித இன் ப 

Lop BI GF செழுக்தன த் ara Boden prerapy. 

dips os oars Cauaragis § ETF on Bus Aoi? 

முழுத்துஞ் ஈசாகந்த வாரிகண் டேயுண் முழுகினனே. (148 

புகழ்தல். 
(இ-ள்.) கெளி. 

பூணு மகுடப்பு மான்ஷும்கச் தாசின் பொதியமன்னாய் 

கானூர் துடிப மடிபட் டலறியெக்.காஷ்வுபத்1 0141 த0



a + ஷம்சுத்தீன் கோவை, 

கோணு மிழையுங் குழைய மரிவனங் கொண்டலையுள் 
சேனு மனுச் இகைதரு சேரற்றுன் சிற்றியடக்கே, (139) 

தலைமகளைத் தலைமகள் விடுத்தல், | 

(இ-ள்.) stedlews stwod guéaclugPpOrane® sw, 

கனமா மழுதக் கடல்கடைர் தின்பக் சனிவருள்வோய் 

சினமா சயிற்கரச் சேய்ஷம் த் மாசின் இலம்பகத்தம் 

மனமார் துணையின் வனங்கடச் துன்குழு மன்னியிங்க 

ளினமா யனுப்புதி யேகுதி கல்விடை யிச்தெமக்கே, (140) 

பாங்கி தலைவியைச் சார்ந்து கையுறை காட்டல, 

(இ-ள்) குறியிடத்து சிறுத்திப்போயின பாங்ெ த$லவன்பேோ 

பினபின் தான் கைபுறை சொண்டுவரப்போயின பரவனையாசச் சை 

yop சொண்வெர்து காட்டல், 

முலைஈண்டு வாயிதழ் மூடரும் ‘Scrat atl முரு அமுட 

னிலைகண்டு வபடும சோசமு ரித்து நியுபர்திறை 
மல்சண் டுவக்குமெம் மான்வுபம் டத் தாசில் மலையகம்பல் 

Asan sso டெடுத்துவக் தேகேன்சொள்ளெ னேக் திழையே, 

தலைவியைப் பாங்கிற் கூட்டல். 

(இ-ள் பாங்கி தலைவியை மகளிர் உட்டத்திற் சேர்த்தல், 

நந்தா வனத்து ஈறுமலர்க் BT AlN OF FM By iw 

Onisr QuOs sma Caer pp Ones pb: ரும்புகிக்கோர் 

சிந்தா பணியனை யான்டூம் த் தாரன் கலம்பிடையு | 

வர்தாயத் த்ரீ ர்விளை a7 9. ae Bl) சண்டம்கு ன் லுதுமே, (142) 

நீங்கித் தலைவற் கோம்படை காற்றல். 

(இ-ள்) தலைமகளை இஆயத்துட்சேர்த்து மீண்டெர்து பாங்கி 
தலைவற்கு இம்படை சொல்லுசல், ஓம்படை-மறவாமை, 

கண்ணுஞ் சுகிர்கமெய்ஞ் ஞானேசர் சாண்மலர் ராடியுள்ளத் 

கெண்ணும் பெரும்பதத் தோன் ஷம்ச£ தாச னெழிற்சிலம்ப 

கண்ணுங் கருத்.திமென் மும்மிரு வோரைக் கலக்தவெற்குப் 

பண்ணும் வாமற வாலமமைய சேயென்வாள பாக்ியமே, (149) 

௨லகியன் மேம்பட விநத்து விலக்கல். 

(இ-ள்.) உற்றார் அயலூரிலிருர்து வர்சாலவர்ச்கு உணவுசொ 

டுத்துபசரிப்ப துலகயெல் பாதலா லுவ்வுலகயல் பெருமைப்படத் 

தலைவனை யெம்மூர்க்கு வந்இருச்து விருர் தண்டு போமெனப்பால்9 
தலைவன் செல்லுதலை விலச்சகுதல்,



களவியல். ag 

வில்லிற் றுணையிலெம் வேள்ஒம்சுத கசின் வியனசலப் 

புல்லிற் செ.ழுமறிப் பாலும் கறியும் புனத்தனமு 

மல்லிற் பழனு மசததே சிறிதெம் பனைவஇரச்கோல் 

கல்லிற் பகலோ டகலிற் பிழையென்சொ லாண்டசையே, (144) 

ங்ரந்த்றை விரும்பல. 

(இ-ள.) அங்வுணவைத் த$லைகன் விரும்பிச் கூறுதல், 

சத்தமும் புத்தியு கோடை மெய்ஞ் ஞானியர் சொடிக்கண் 

ணித்தமும் வைக்கபு மானவ கார னெடுவனாபி 

லத்தமு மன்புமொன் ரரூய்வர கொள் ருவி மும் 

புத்தமு தாயின் புசிக்கில ரன்டுகொல பூந்தி (145) 

இவற்றுள் - பாங்க கூற்றுயினவெல்லாம் கூட்டதற்கும் பாக்டிற் 

கூட்டற்ரும் தலைவன் கூர் பினவெல்லாம் கூட்டற்ரும், வேட்டத் 

கு முரியன, 

இத்துணையும் ,தராரம் சிசழ்சரி யென்ச. 

பாங்கியிற்கூட்டம்ஃமூற்றிற்று, 

  

ஒருசார் பகற்குறி, 
அஃதசாலது-ஒராகூற்றுப் பகற்குறி, அது.யாரெனில்! தலைவன் 

மறுகாள் தன்வேட்கை ..குதியால் பகற்குறியிடத்துகார று சிற்சத் 

நிலவியைப் பாங்க குறியிட / ஐச்செலுத்தாது மறுத் துச்றத்தலை 

வன் வருர்திப்போதல், தழலாற் பகற்குறியாகாது ஒருசார் பசற்கு 

நியாயிற்று, அஃ து-இரங்கல் வன்புறை இற்செறிப் புணர்த்தலென 

மூவகைப்படும்; ௮வை வருமாறு: —- 

கடிவோன் பிரிந்துமிச். கிடித்தி மாலையம் போது கண்டிரங்கல், 

(இ-ள.) மேற்கூறியவாறு தலை௨ன் பிரிச்துபேசக த திலவி மச 

லைக்சாலத்தைச் சண்வெருந்துதல் ; இச்உற்றுப் பாங்கியையோச்கி 

கூறுதலும் மலையை கோக்கிக் கூறுததூர் சன்னுட் கூறுதறுமென 

மூன்றும்; அவற்றுளிது தன்னுட் உறுதல், 
துறக்தார்ப் பிழைத்தார் சடிரினம் போலுசபென் ரேோரைகல்லாய் 

பிறந்தா ரிருள்செறி மாலையம் போழ்.த பெ Ag be 

மறக்தார்ச் சியறசெயு மால்லும் ஈத் தாசின் மணிவசைவாய்க் 

கறக்தா ர௬ுயிருணு மென்செய்வ லெல்லைக் கடல்ககிழ்தசே. (140) 

பாங்கி புலம்பல். 

(இ-ள்.) தலைவி வருத்தங்சண்டு பாங்கி வருர்து தல், 

மீறும் பெருந்தா வேள்ஷம்சுத் தாசன் கியன்கிரிவாய்க் 
கூறுங் குணசலத் தோர்செல மாமதன் கூர்க்துவக்தங்



௩.௬ ஷம்சுத்தாசன் கோவை, 

கேறும் பரியு மிரதமுங் காமு மீச்ங்புடையுஞ் 

சீறும் படி.ஈரிக் கிங்சென்கொ லோகவிவள் செய்த துவே, (141) 

த்ஸைவரிடத் தலைவி வருந்தல், 

(@ <r.) த$லவன் வாசாது சாழிசை நீடிச்சத் தலைவி வருச் இக் 

கூறுதல். 
பொங்ரு மயல் பூட்டியென் னினபப் பு.:கலங்சொண் 

டெங்கும் புகருகல் வோன்ஷூம் உத் தாசி னிருஞ்சிலம்பிற் 

நங்கு மெனை மறம் தன்னையர் சாருமுன் சார்ர்தவிர்த 

மங்கு பிரவிடை.. வக்தொரு முர்கம் வழங்கிலசே, (148) 

தலைவியைப் பாங்கி கழுறல், 

(இ-ள்.) பாங்கிதலைவியை நீவருர் துவது முறைமையன்றெனச் 

சட்டுலரத்தல்-சழறல்-சட்டுலா, டுடி.த்துச் உறல், உறுதிச்சொல், 

நஞ்சு மழு. ஈனவு மறப்பு நலனலதொக் 

தீஞ்ரஞ் செழுர்தனந் சஞ்சமன் னீரூள் ளஎழுக்கலென்று 

மிஞ்சும் பெரும்புகழ் வேள்ஒ.॥*க கான் வியன்சிலம்பி 

லொஞ்ஈம் பிரிவும் புணர்ப்பு முளவுவச் தோதுதற்கே, (149) 

தலைவி முன்னிலைப் புறமோமீ மொழிதல், 

(இ-ள். ura யெதிரே கிற்சவுச் தலைவி அவள்மேல் வெறுப் 

ur water போச்செ் கூறாது புறமாய்ச் கூறுதல், 

வெறியார் மயலுப் Ader வுஷ சிறையு மில்ந்துானற் 

பொதியா யுழுமென் புன்சணுற் ரோன்றிப் போக்கமற்மோே 

ரறியார் மலடி யறியாள் பிரசவ வல்லலென் று 

கெறியா யுயர்கவச் தோன்ஷம்சுத் கா? ளெடுவசைச்கே, (160) 

தலைவி பாங்கியொடூ aia, 

(இ-ள்.) வெறுப்பால் முன்னிலைப் புறமொழிசேட்ட பால்கி 

தலைவியை புபசரித்தலா லவ்வெறுப்பு நீல்டுப் பாங்கியொடு தலைவி 

கூறுதல். 

சற்றும் பிரியேன் றரியே ளெனத்தடுச் தார்மருட 

மெற்றுர் திருப்பசக் தோன்ஷும்சுத் தாச விருஞ்சிலம்பர் 

சொற்றுங் கலந்துக் தழுவியுமுத்தியுஞ் சூழ்ந்கவெல்லா 

முற்றும் Up BTW முடி.ர்தகொ லோடிவன்றன் மொய்குழலே () 

தலைவியைப் பாங்கி யச்சுறுத்தல், 

(இ-ள்) ௮வ்கனக் கூறியுர் Savy ys தலைவியை அதுக்கு 
மாறு பசங்க பமமாறுத்திச் உறுதல், 

புனமே மறக்துறு புள்ளு மறக்தொரு போரான் 

கனமே கீனைர்முழல் கன்னிகல் லாயன்னை சாணினருட்



களவியல், அ: 

டனமே பெறுபெரு மான்ஷும்மக் தாரில் ஐமிழ்ச்செம்பி 
னினமே விடுத்தல் ன்டமே கருமன் whan genau, (152) 

நீங்கற்தநமை shoal ftw db és bao, 

(இ-ள்) தலைவன் ஐன்னைவிட்டு *பாற்சருமையைச் த$லலி 

Stars gp தன்னுள் ஸவிசங்கிச் உறல், 

ஆவியு மெய்யுமென் ஜெென்றிரண் டாயெம்மை யாக்க 

மேவிய வன்மையு பென்னாபு மாயிடைடஎளிக்களபில் 

தாளிய வாய்தக்கர் தோன்ஷர் டத ராரின் றமிழ்ம்கரிக்ரப் 

கூவிய மாழுதல் சார்பொழித் கான்ிமய் ௬௮, கற்கே. (152) 

தலைவிய daw on cits FT ODN, 

(இ-ள்.) wera uahlroat swdsgs stove am stu 

பாகி கூறுதல், 

சிர்தரம் வள்ளல்பு மான்வுூம்சத் தா Pot இர Ap oh Rated p 

G jor கரு G மாசை திருவே oat யிளிச் செ ப்பாக 

Oia stow சுனோ குடை சேரா சாரமிழ் தர 

பேோதரு மாறிலை நின்னா ர ர்க், Aas em? io (154) 

சிறைப்புறமாஈ 1 (றிப்பதிருறுத்தல், 

(இ-ன்.) சலைன் "லாப்புறமாசச்குறிய்டத்துவரப் பால்டுதம் 

களாுக்குள்ள செறிப்பையதியற த்திக் உறுதல், ஈறைப்புஈம்-கெளிப் 
புறம். செறிப்பு-சானவர் தனைசொய்யப் புறழ்தினில் ௩கரதிறுத்தல், 

மணியார் கலாப மயிலி tho past மகிழ் ப றுரையிர 

பணியா ரிகுளைய ராடிட %ப்பப் பருத்தெழுமோர் 

தணியா சலப்புயச் சீசிய்லூாம் A து ர்ன் கழுங்கரியிற் 

கணியா ரலர்க்கண் ஈணித்தா மாப.ம்மிலைக் காய்புனமே.. (158) 

தோழி தலைமகநற்தழுகிலைபபுறமோழி (மாமீந்தநியுநுத்தல், 

(Q@-«.) திலைன் முன்னிலையாயசிற்பத் தோழி தலைமசனைக 

சாணாதவள்போலப் புறமொழியாய்ப் புட்கள் விலல்குகளை ரோச் 

கூறுவாள் போன்று செறிப்பறியுறுத் தல். 

நிறக்தாங் குழைகாண் மயில்காள் லிகா ணிதமுமலர்ப் 

புறந்தாழ் கருங்குழற் 2பான்னனை யாரைப் புணாந்துசகள் 

இறந்தார் மணிமுடிச் சேப்ஷம்ஈத் தாசின் சிலம்பிலெம்மை 

மறக்தாலு நீலி! மறவ। தருமொரு ‘os son Pun, (156) 

பாங்கி தலைமகன் மன்னின் mani gen, 

(இ-ள்) தோழி தலைவனுச் சகெதிசேசின்று இனையறுத்தலர 

லினி மெம்மூர்ச்குப் போவேம். இப்புனத்தின்௧ண் வருதலொழிச 

“ ளெனச் கூறுதல்,



கூவ] ஷம்சுத்தாசன் கோவை. . 

பலர்வாய்ப் புகர்தரித் சோன்ஷம் உக தாரன் பளிவசைகயீர் 

மலர்வாய் விள ரிக் தெப்மற லோர்புனம் வாரியிரி 

மூலாவாய்ச் குரலி னுறையரி திங்கென வோர்ர்தெமையு 

மலர்வாயகத்திற் கழைத்தன சேருது மர்செறிக்கே. (157) 

பாங்கி ழன்னிப் நுணர்த்தி யோம்புடை சாற்றல், 
(இ-ச்.) அபான முன்னின்று கறிய பாங்கி யெம்மை மறவா 

மை வேண்டுமென்று உறுதல், 

கண்மறக் காலு நிமைமறர் தாலும் களிமயில்கார 

விண்மறர் நாலும் வெயின் மறக் தாலு் விசைமலர்வாய் 
Liao Dh நாலும் பகர்லபா ஈத் தாரன் பதியிறுயிர் 

மண்பறச் தாலு மறவ! நுறவெமை வாழ்த்துதுமே, (155) 

" ky Canons Crna CipgGar6 &dossn, 

(இ-ள்.) இவ்வாறு a reCecle தலைவன் வேறோர் பற்றுச் 

கோடு பெராது ரெர்சகுபன் உறுதல், 

ஆர் தனை யும்புனங் காரசறி வாசி யனைத்துமர்ளி 

யேச்தனை யார்ரொழ வின்றகன் அள்பின் னிரும்புலி சார் 

வேந்தனை யால்லிறம் வேளடுப் பகி தான் வியன்ெம்பிற் 

போக்தனை யான்மன Soda 8யென்றிவண் போறுவையே. (159) 

இவற்றுள் - ழெவோன் பிரிர்துழிச் Opie மர மலையம்பொழுது 

சண்டி. ரங்கலும் பாங்கி பூலம்பறு*் தலைவனீடத் தலைவி வருச்தலு 

முன்னிலைப் புறமொழி மொழிதலுச் தலைவி பால்கியொடு பசர்த 

நும் நீங்கற்கமுமை தலைவி நினை/ இரங்கலும் தெவோன் றஞ்சம்பெ 

ருது ரெஞுசொடு சழெழ் தறுமாயெ கேழு மிசல்சற்கும், தலைவியைப் 

பாவ்கி சழறலும் பாங்கி யச்சுறுத்தலும் பால்கு தலைவிக் சவன்வரல் 

சாற்றலுமாவிய மூன்றும் வன்புறைச்கும், பாங்கு சிழைப்புறமாசச் 

செறிப்பறி வுறுத் லு முன்னிலைப் புறமொழி மொழிச் தறிவுறுத் 

நீறு முன்னின்றுணர்த்தலு மோம்படை சாற்றலுமாயெ sree 

மித்செறிப்புணர்ச் தற்கு மூசியன, முன்னைய வேழில் சரெஞ்சொடு 

இிளத்தலொழிந்த வாறும்வரைதல் Caressa, பின்னைய சான் 

கும் வரைவு சடாதற்கு மூரியன, 

ஒருசார்பகற்குறி-முற்றிற்று, 

- 

பகற்குறியிடையிீடு, 
அஃ சாவது: பக ற்குறிச்கண்வர்த த$லமசன் குறிச்சட் செல் 

லாத இடையீப பட்டுப்போதல், இடையிடு-தடை ; அது-வில்க்சல் 
,சேறல் சலச்சமென மூவசைப்படும் ; அவை வருமாறு:



கள வியல், ௩௯ 

இறைவனைப் பாங்க் தநிவரல் விலக்கல், 

(இ-ள்.) இணி அடிச்சடி சாய்வருவள், நீவக்தாற் பழிபுண்டச 

மென்று தலைவனைப் பசற்குறியிடத்து வராதே யென்று பாங் 

கறு தல். ட 
அன்போ டருள்குணத் சான்வு! ஈத கார் னரும்சிலம்பின் 

முன்போலடுத்தடுத் சண்ணலண் Pawlesh gies as jem த்தி 

ex Burt wpa fal Fm i நாரின்னு மேர்திழைபாற் 

பொன்போ லொளிருட ல்ன்னைபல் Fr At gr Bs 11 grou on (160) 

முறைவியைப் பாங்கி தநிகாரல் விலக்கல், 

(இ-ன்.) பாங்கு தலைவியை சோச் யுவ்றுடைய தனபாசக்க 

னவினழகை யையுற்றுத் சாய் பார் த்றுக் சவல்ன்றனன, இணியிப்பு 

னத்தில் வாலொழிவாவென்று கூறுதல், 

அசப்பாாக் களிக்கும் LOT oT OBR be aoe ofl ஞ்சிலம்பிற் 

பரப்பார் மதகர்ளிழிப் பாலையன் ஆயுன்றன். பாரமுலை! 
ஈரப்பார் பொலிவுமெய்ம் நே திற காறறமுல், ரூழர்தனை தன் 
கரப்பார் மனங்கனன் றேஃன வின்றினி* arora ro, (161) 

(Gm pos wy நோக்கி யழங்கல், 

(இ-ள்) தலைவி தான் விளேயாடிய விடங்களைவிட்டுப் பிரிதற் 
௧௫௪ வருச்தல், ் 

ஆடித் திரிந்த ஈனையும் பொழிலு மருந்கடருா 

தேடிக் ௬௮௫ர்க் கென்றெரிக் தென்னை யன் செப்புமுள்ள 

தாடித் கருக்திர மால்லும்உத் தாசி னளினவெற்பிற் 

கூடிப் பிரிபவர்க் கில்லை யம காலுப்்பப் 1 கோணி. (168) 

பாங்க யாடிடம் ATOZ a tar on L400, 

(இ-ள்.) தலைவியைப் பாக்கி விளையாடி sosdi_Osg தம் 

மூர்க்குச் கொண்டபோதல், 

கார்கண் டுவக்கு மயில்சாள் கினிகாள் கனகமணிப் 

போர்கண் டுவந்தபு மான்ஷம்சு5 தான் புனிதவெற்பி 

- னேர்கண்டு ஈம்பிரி வெண்ணியுண் மாழகு மிறைவர்க்கெங்கண் 
ணீர்கண்டு மேவ கிகழ்த்துளி ோவிர்க மணெறியே, (164) 

இது வசையும் எழாரான் சிசழ்சரி யென்ச, 

பின்னே டுந்தகை தறிலயி அீடுசென்றிரங்கல், 

(இ-ள்.) எட்டாசாள் தலைவன் குறிமிடமாயெ மாதளிப்பச்த 
சிடத் துவத்து சால$ட்டித்.த.ச் தலைவியை கினைத்து வருச்துதல், 

கூடுஞ் ஈகம்பிரிக் தாற்றெரி வாெனக் கூர்ர்தெவரும் 

பாடு மொழியதிர் தோமறர் சோலிர்தப் பாரிடங்கொண்



௪௬0 02.105 81881 Caronar 

டாடும் புசர்ப்பெரு மான்ஷங்க், கா அருட்திசிவா 

வே முங் கலைபினல் கரளவ ளே Tig. யொளித்ததுலே. (163) 

| தலஸைவப்டவறுங்களநாடி மறுகல், 

(இ-ன்.) தலைவியில்லாத இனைப்புனத்தை கோக்கித் த$லவன் 

ஒருர்துதல், 
வெளிது மதமல் வேள்வம் உக தாசின் வியன்வரைவாய்க் 

சகலிஇுங Bo HO சண்ணீர் ௦ aT AG gt Aa gH 

யல்லும் (கீற ழி aD whem Der eral & or maT aT 

செல்லும் பொழு? ஈதர் ரெப்பின Barras a gs தேமொழியே, () 

நறுந(தாடி வாழ ழாநோக்கி மதிமயங்கல். 

(இ-ன்.) தலைவியி லூர்சேடிள் செல்வோமானால் அறிச் இல 

மென்று தலைவன் மதிசலங்கிக் கூறுதல், 

நாடரி தாலல ஞூரும் பெபருமு ணண்ணுகெறி 

கேடரி நாலென்றுஞ் செல்லரி தாலவண் சேர்மறவ/ 
பாடரி தாலருண் மால்ஷம் ஈத் தாசன் பனிவசைவாய்க் 

௯ டரி தாலென்டெய் வேன்மன மேறிலை கொள்ளூசுற்கே. (166) 
இவற்றுள் - இறைவனைப் பால்9ெகுறிவரல் விலக்சலு பிறைவி 

யைப் பாவ்கி குறிவரல் விலக்கறுமாெப விரண்டும் லிலச்சற்கும், 

தடிடம் விடுச்துச்கொண் டாறலொன்றுஞ் சேறற்கும், இறைமச 

ளாடிட கேரக்கி யழுங்கல் முதலிய பான்ரும் கலக்கத் இிற்குமுரியன, 

பகற்குறி யிடையிடு-முற்றிற்று, 

  

இரவுக்குறி: 
அல்தாவத:-. தலைவன் தலைவியை யிரவுக்குறியிற் கூடுதல் ; 

அது-வேண்டல் மறுத்தல் உடன்படல் கட்டல் கூடல் பாராட்டல் 

பாங்இற் கூட்டல் உயங்கல் நீங்கல் நய ஒன்பது வசைப்படும் ; 
அவை வருமாறு:.-- 

இறையோ ஸிநட்தற் வேண்டல், 

(இ.ள்.) தலைவன் இருட்குறியைவிரும்பிப்பாக்பெடன்கூறு.தல் , 
தீருந்தா மரைக்காக் கான்ஷம்சுக் தாசின் றமிழ்ச்சிலம்பி 
லிருர்காரை மேக மெழுக்கது வானி லிரலியுமத் 

இருக்தார் கலியகஞ் சேந்தனன் கக்குலுஞ் சோர்ததுங்கள் 
_அிருச்தாக வர்கனன் மெல்லிால் லீரிச்த வேளையிலே, (167) 

பாங்கி நேறியின தநமை கூறல், 

(இ-ள்.) ௮.துசேட்ட தோழி தலைவன் வரும் வழியில் சங்சமுத 

லிய மிருகக்கள் சஞ்சரித் தலால் அவ்வழி வரலரிதென்று உறுதல்,



கள வியல், es 

இண்டந்ச மற்புய3 சேய்ஷம்சத் தாரன் பெழுஞ்சிலம்பி 
ஜனெண்டச்க வெண்கலை வண்டை தோர்த்தற் குவச்ெெருகூர் 

செண்டத்த பல்கப மெற்று மரிவளக் Baap PRs 6 இய 

கண்டச்த வல்லிருட் போது tors par er லாண்டகையே, (188) 

GeapCunr Ga Sutae Caan tn, 

(இ.ன்.) அக்கனங் கறிய வழியிலுள்ள (Son sean a சஞ்சே 

தலால் அவ்வழி வரு” வீலேசென்று தலைவன் vinkigd கூறு 

ப, ட க. 
செனமா ரயிற்படைச் சேப்பூம் ஈத் தாளின் சிமையமன் ம் 

டனமாரங் கரிக்குர் தமாம். பணிக்குக் a ap eer wp 

லின Loy மிருட்கு மி op! UT inhib ஸ்ரீ (டைவ ச்ஸ் க்ரில் 

வனமாச் விலங்க் பகை லை யேனெர்று மாகாசே.. (168) 

பாங்க யகருட் Cour obey 4, 

(இ-ள். geo wg மாட்டுப்பபண்ச ணி ம் மாணியையு மிய 

லையும் பாக்க வினவும். 

ஆடும் பொ மில மணியுக் க i டய மணிகள் 

தேடுஞ் கனையுர் இழி - மணருமிம் க பமெங்குஞ் 
சூடும் பெருந்திறல் வேள்ம் ஈம காரின் படி ற்ப 

சாடும் படிபெவை பே rome CY. ger srt Ge, (170 

FEV KAM. CIMT YAN, 

(இ-ள்) பாக்க குறிப்பறிச்் து தலைவன் யர டைய சாட்டி 

லுள்ள வணிகவன் முதலியவற்றை விவைதல். குறிப்பறிதல் - 

வேண்டுவன Ger Og s rOeare. 

CT 6H BD... டணியிய லெல்லா மறிக்துனக கெள்பயனொம் 

பொன்னு டணியியற் பூலைகல் லாய்செழும் புத்கமிழ்நின். 

சொன்னாட் டணிபிபன் மால்வூம்சத தாரன் உடா்பமைவாய் 

நின்னாட் டணியிப னீயே சொலப்பய னிர்சயமே, (170 

Sap டணியியல் பாங்கி சாற்ற. 
(இ-ள்) வெளி. 

கழையார் தாளன்செய கச்சா போது கரைக்காச்சத் 

கழையா சணிகலகச் xt gan om Boro rags san Dur Sieur as 

மழையார் தஇருக்கச மால்ஷூம்ஈத் தாளின் மலையகத்செம், 

் மிழையாச் சனைபடிச் மாடுவ ரெல்லியெவ் யாமத்துமே, (172) 

இறைலிக் கிறையோன் தறையதி வுறுத்தல், 

(இ-ள்) பால் தலைவனை யோரிடத்து சீறுத்திவிட்டுத் தல 
.வியிடச்இற் சென்று தலைவன் குறையை யறிவித்தல், 

6



72. ஷம்கத்தாசின் கோவை, 

சொல்ளும் புலியும் கொடுவரி மேங்கையுங் கூர்ச்தெழுர்ு 
செல்றும் பெருவனத் தோர் சனி யாய்க்கங்குற் செவ்றியிற்போர் 
வெல்லும் பரிமத வேள்வூம்ஈத் தான் கியன்கிரிக்குள் 
வல்லும்.பெொருதன த் தீர்வரு வார்க்கென் வழுத்து. (171) 

(நரா திறைவி தேத்சோடு கீலத்தல், 

(௫-ன.) இஙவ்காற கூறர்சேட்ட த$வலி பிலயயாது தன்னெஞ் 
சடன் சொல்றுதல். 

இருளும் புயஓ மிபமு மரியு மெதிர்ர் துதம்மில் 
வெருளுஞ் சிறுநெறிக் கானடைர் செம்: மேவருமோ 

ரகுளும் பொருளுமூள் ளோன்வூசக் காரி னருக்கரிவாய் 
- மருளும் படிமன மேவலித் தாளொரு வன்சணரே... (174) 

நேரிடை பாங்கியோட நேரிந்துரைந்தல், 

(இ.எ.) செஞ்சொ கூறிய தலைவி சோழியோ டுடன்பட்டுச் 

கூறுதல். 

உடலோ டுயிர்பொரு ளெல்லா மவரென் அுணர்க்தவென்பாற் 

கடலோ பொருவாச் கருணைச்கண் ணாளர் கனிர்செழிற்றெவ் 
வடலோ டமர௮ப் போன்ஷம்சத் தாச னருட்டிரியாய் 

மடலோ டொளிரு மலர்முகத் ரென் வமுத்துவதே. (175) 
நேரித்தமை பாங்கி நெடுந்தகைக் தணர்த்தல், 

(இ-ள். தல வியுடன்பட்டமையைத் தலைவலுச்சுத் தோழி 

. கூதுதல், 
போற்றியுர் தாழ்ச்தும் புகழ்க் தும் பலபல.புத்துவாகள் 
சாற்றிபு மன்ன ணெஞ்சங் சனியச் சசணிழுற்றுக் 
இற்றிய வெண்புகழ்ச் சேய்ஷம்ஈத் தாரன் செழுஞ்செம் ற் 
தேற்றிய வாறர சேபயென்னென் சோவுஎர்.தோர்துனக்கே, (170) 

குறியிடை நீரீடுத் தாய்துமி லநிதல், 
(@- ன்பு பாவங்க தலைவனைச் CAS ss சிற்த தீசயினது 

ச்த்திசையை பறிதல், 

மண்ர்சந்த சர்தனம் புன்னைய சோகான் மா.தவிவல் 
sort shes மல்லிகை முல்லையை லாமொரு சைக்களி ற் ் 
Opars, கர்த மெய்த்சவ வேள்ஷம்சுத் கார விருக்கடத்தம் 
பணக்தந்த வல்குலம் பாவாய் நிரையறப் பாய்சன்றதே, (பி 

oo. Ga; றவிக் கிறைவன் வாவறி வுலத்தல்,. 

1 (BO) தலைவிக்குத் சோழி சைவன் குறியிட”.து os 
தகித்த



sarod are. | ப சட 

பூவார் மலருர் சழையுள் சொடுமுனம் போர்சவரின் 
றேவார் விழியம் சேசச காடியெ மாச் சறிஞர் 
சாவார் ஈறும்புகழ் மால்ஷம்சத், சாரி னளினவெற்பிற் 
சோவா சணியொளி பேவழி யாமளை சொண்டனசே. (its) 

phuw steak தநியிடத்துக் கொண்டு சேறல், 

(Qe) sued கர் சிற்கும் CAI spdgs sol 
யைப்.பாங்கி ய௩ழ.த்தும் கொண்டு செல்லுதல், 

ஈஞ்சே புமிற்பண... ஈல்கிளக் சாயெ ஈள்ளிருள் வாய்த் 
தஞ்சேவை காணக் கனித்திருர் கராவர் சண்ணவர்கா 

 வஞ்சே பருட்கரத் தான்ஷம்கத் தார எடுக்கலினக் 

செஞ்சே வழிசாப் போதகம் வாவங்கக சேரிழை? ப (179) 

தநியுய்த் தகறல், 
(இ-ள்) பாக் தலைலியைச்சுறிச்ச காவி..ச்ிமே செறூத்தி 

ர்க்கு தல், 

தீண்டா மரைமுலை $லஞ்செல் கோங்களி கன்டளைகண் 
டண்டா வெளினலுமென் ஞாணம் கேயழ காண்மைமுற் றுங் 

சண்டார் புகழ்பெரு மான்ஷும்ரத் தாரன் கனகவெற்பிற் 
ஜொண்டா பெடுத்தமைப் பேன்வரு வேளில்லிர் குழ்பொழிற்கே, 

் வண்டுறை தாரோ. ௫ வந்தேதிர்ப் படுதல், 

(இ-ள்.) தலைவன் தலைவியை சோசே யர்த சாணுசல், 

தூமீலணி யில்லைகி மானமூ மில்லை அவதம்ளிஞ்சை 

பாலேது மில்லையென் ராரணங் கேகிண்மிட் டார்கலிமேற் 

கோலேற வாளுமிக் சோன்ஷம்ரத் சாரின் கொழுர்தடத்துள் 

சாலேணி பால்வந்த வாறெஈக வாறித்தக் சங்றாலிலே. (181) 

.... பேநமக னாற்தின தமை நீனேந் திரங்கல். 

(இ-ள்.). prod தலைவன் ஆரும் வழியின தருமை dimig கருச் 

அல். , 

, சுழிச்கு ஈதிக்குக் தளியா ரருகிச்குஞ் சூழ்ச்சுகராக் 
-குழிக்குச் அணிக்தில் கொருதனி பயாண்மயல் சொண்டலல 
மொழிக்குள் குணப்பெரு மான்ஷம்சத் சாரி ஜொனிர்வரைமுள் 

| வ்ழிச்ருக் சினவாது வச்சதெல்.வாஜறென் மஜைவச்ளலே (192) 
புவலன் றேற்றஃ, 

(@e): அல்லனம். wot hu prude s தலைவன் O poled é 
7 

Prsan. எண்ணல்பி. ரான்ஷூம்சத்: pron சிலம்பச spe 

அரர்சண்டிடவர்ச கிருட்டடை மிள்னொளி' சண்டணிசண்.



oe ஒம்சத்தாசின் கோவை: 

டேர்கண்ட மென்முமை. பல்குற் றடங்கொளு மென்ளைகின்றம். ட 
சேர்சண்ட போதஜ்ஈ சாசங்க ளென்செயு.சேரிழையே, (188) — 

புணர்தல், ப 
(இ-ச்.) வெளி, 

எடுக்க வெடுக்சுக் குறையா வமுத கிருசலக்கொண் 
ட்டுச்சப் படைத்த வோமின்ன ஸயுன்ற ofa Dinas ges 

சொடுச்சப் பிறந்தபு மான்ஷூம்ஈத் சாரின் சொழுக்கிரிவாய் 

மடுச்ச மடுக்கவுண் மாரும் சுகச்மர்து வாழ்கித்ததே. (184) 
புகழ்தல், 

(இ.ள்.]) வெளி, 

எமையா தரிக்ருமிக் கோன்ஷும் ஈத் தாசி னிருஞ்சிலம்புஞ் 
சமையாத பொம்மற் றகுதனத் நிருக்கஞ் சாயலெல்லா 
மிமையாது சோக்கி யிசகிலை யின்றி யிருப்புமில்கு 

னமையா.து லின்போர் தலைர்தனர் காணவ் வரம்பையசே, (186) 

௫றைமக விறைவனைக் சகுநிவால் விலக்கல், 

(இ-ள்) யானையைச் ரில்கமோத மிராச்சாலத்திலே சரித் 

துள்பமிச வுண்டாமென்று பயர்து தலைவிதலைவன் வருத விஏச்சல்.. 

ஒழுசைக் ப] மராவு மரியு மு.அத்தெழுந்து 

பொருகைச் குரியலிப் பொக்கிகுட் சாசலிற்  போச்தெகர்க்கும் 
தருகைக் குயர்ர்சுதக் கோள் ஆம்சு 5 தாசின் றமிழ்ச்லெம்பில் 
வருசைக் கெளிதல வச்தால் வ க்துயர் மன்னவனே, (185) 

முறைவியை யில்வகின் விடுத்தல். 

(இ-ள்) தலைகள் தலைவியை வீட்டி னிட ச்சர் செல்கென 
விடுத்தல், 

கோணா சாக்குஈற் கோன்ஷம்ஈத் தாசின் கொழுக்கிரீவாய்ப் 
One நாபுரச் சிற்றொலி வாணகைப் போதனை த்தும்: 
Cues செஞ்சிவப பேற்றா தடிபுனைப் பெற்றவள் ளை 

சாணாது போர்தருள் கன்னிசல் லாபுன் சடிமளைக்கே, (187) 

| இறைவியை யெய்தீப் பாங்கி கையுறை காட்டல், 

(இ-எ்.) குதியிடத் சி சீல்கெ பால்கி தலைவியை மடைச்து ௬௪ 
. அுனத சாட்தெல், | 

தண்ணார் ஈறவத் சவமெல் ௨ லாமுன் நணிரசைகண் 
பண்ணார். துடைர்து மலர்வாய் bie. mg Bercy 

... மண்ணாள் பெரும்புய மால்ஷம்சத் தாசன். |மலையகெற்பி . - 
மென்னு. தெடுச் அவர் சேளனி arQuarp Card Reyte. (188)



களவியல், ௪.௫ 

-இற்கோண்டேகல்,. 
(இள்.). தலைவியைப் பால் வீட்டிற்குச் கட்டிச் கொண்டு 

செல்நூதலம்.. , 

ஒல்சாப் புகழ்ப்பெரு மான்ஷூம்சத் சா? ுயர்சிலம்பிற் 

பல்கா சமுதளை யாய்.துயி வீத்தனை பார்க்கனம்மை 
யில்கா ரணகிளைம் தென்னினை யாள்சரி மின்றினிர 

செல்சா லெனஈட வாவடை வாமக் தருமளைக்கே, (189) 

பிந்தேன் றிறைவ$னை வாவு விலக்கல், 

(இ-ள்) தோழி த$லலியை மணையித் சேர்த்த பின்பு தலைவன் 

பாத்சென்று இவ்விருனில் $ வராதே யென்று விலகச் கூறுதல், 

சன்மேற் பொருபுயத் தோன்ஷம்ஈத் தா் சனகதடத் 
இன்மேற் பொருமுலைச் இன்பவன் பாயில் விரகிலொருசத் 
தீன்மேற் பொருபுலி வாழ்ற சாரலிற் சாலினி 
யென்மேற் பொருபழி யின்றுவநர் தாற்பழி வெள்தைக்குமே, 0 

பேதமகன் மயங்கல், 

| (இ.ள் ) பாக்கி யில்காறு இரவுச்ருறி விலக்கிய சொற்சேட்டு 

நிலவன் மனம் கலங்கச் கூ.றாதல், 

செக்வே Our gage வரவே விரும்புஞ் செச,லமக் 
சலவே மறக்தொரு ஈட்டுரை தாங்கியிர் சானிலந்தோர் 

குலலே ளெனவரு கோன்ஷம்சத் தாசன் கொழுங்கிவா. 
aa கிசர்த்தாப் மடர்தா யிதுகொல் லியல்புனக்சே,. (191) 

தோழீ தலைமக டூயர் கீனந்து விடுதல், 

(இ-ள்.) பாக்: தலைவனுச்சுத் தலலிச்சு கேருக் துயரச் 
கூறி $ ஊ்போயச் சேர்ச்ச செய்தி யா மறியும்படி அடையாளம் 

காட்டென்று கூறி விடுத்தல். 

வெறியார் மலர்த்தொடை லேள்ஷூமாத் தாரன் லியன்சிவாய்ப் 
பொதியா ரலப் பொதும்பிறுட் சசரலிற் போ.துமுன் லூர் 
செதியா லலமரு; சேரிழைக் கங்க னிலைச்ொன்றன் 
குதியா pA sels தாஞூதி போதியென் சொற்றவனே, (19 2) 

திநமகட் புணந்ந்தவன் சேறல், 

| . (இன்பு. தின்வியைச் ச௮ர்த நிலவன் றன் லூர்ச்ருப் போதல், 

தொடிக்கடி செய்காத் தோசை மருக்கெழிற் சூழ்ர்தாரசர் 
முடிச்சி தர்தபெம் மான்ஷம்ஈத் தாரின் முதிர்சிரிவா 
யடிக்கடி சோச்குற். paws மின்னினல் wrk gn J 

Qney dpe. மாற்தி படைகுவ லெள்பஇ துண்ணிடையே. (199)



.... இகத்சள்-இரறையோ னிருட்குறி கேண்டதும் செதியினசென் 
_ கம கூதுததும் தலேமசனஙளுட்டணியியல்விைதூம். பரக்க Bop 

விச்சு இறையோன் குறயறிவு ஐத்தறுமாயெ சான்ரும்.வேண்டற் 
கும், பால் கெறிபினசருமைகறறும் இஹைம்ள் இைகளைச்சுறி 
வல் விலச்சலும் பாக் இறைவனை: வரவு விலச்சதூமாகிய மூன். 
றம் மழத்தற்றும், பால்டு பலடை டணியியல் விஷ ததும் அவற்ருத் 
தன்டை டணியியல் பால் சொற்றதம் ரேரிவழ பாம்சியோடு சேர்ர் 
துச் சறுமாகே முன்றும் உடன்படற்கும், த$லமசள் சேர்ர் தமை 
பால்கி தலைவற்குணர் த சறூம் கு றியிடை சிறீடத்தாய் துபிலறிழலும் 
இறவிச்ரு இறையன் வசஙறிவுறுத் தலும் அவட்சொண்டு சேற்று 

மாய சான்றும் கூட்டற்கும்,. தலைமசன் த$லமசளை யெஇர்ப்படுச 
தம் தேற்றலும் புணர்தலுமாபெ மூன்றும் உடற்றும், தலைமகன் 

புசழ்ததும் சைய/ழைகாட்டலுமாகிய இரண்டும்பாசாட்டற்ரும், தலை 

மசன் தலைவியை பில்வயின் விடுச்தலும் பால்டு த$மசனை இந். 
சொண்டேசறுமாயெ இரண்டும்பால்ற்கஉட்டற்கும், ரோரா.இறைவி' 
செஞ்சொ செெத்தலும் தலமசன் goiter spew சினை த்திரம்சலு 

ம் பெறுமசன் மயல்சலும் தோழி தலைமசள் துயர் ளெர்ழுவிடுதறு 
மசயெ சான்கும் முயல்கற்றும், பால்கி குறிபுய்த்தசறறுடி இருமசட் 
புணர் தவன் சே றலுமாகிய இரண்டும் மீங்சற்கு முரியன, மூயல்சல்- 
வருர்துதல், 

இதுவசையும் எட்டாசாள் சிசழ்ச்9, 

இசவுக்குதி-முற்திற்.று, 

இசவுக்குறி மிடையீடு. | 
அ௮ல்தாவது -இரசவுக்குறிச்சண்கச்த தலைமசன் அவல குறிப் 

பறிகலால், இடையீபெட்டுப்போ.தல் ; அஃது - அல்லகுறியெனவும் 
வருர்சொழிற் கருமையெனவு மிரண்டுவசைப்படும் ; அவை வரு 
மாத, இடையீபெடுதம் - குறி தவறுதல். 

டஇறைவிக் கிதளை Wanna வுணரித்தல்,. | | 
(இ-ள்.) மறுரசா லிரவில் தலைவன் வருத$லத் தலைவிக்குப் பாஸ்ட. 

கூறுதல், | OO 
பொன்னாச மேனிப் புணர்முலை யாயென்கொல் பூவரசர் . 
மன்சை வர்கவெம் மான்வூம்சுத் தான் பருவலர்போற் 
புன்னாக சேக்கைப் புறம்லிடுத் இவ்கிருட் போதிலன்னர் 
தன்னாகஞ் சோரச் சலிபா தெழுக் ௪ சழங்கிள் தே 8, (194) 
| தான் தறி மநண்டமை தலைவி யவட் தணர்த்தல்,. ் | 

| . ட (இ-ள்) தலலைவி.தான் அல்ல GOR dps wats eres. 
- மையால் மீண்டு விடியத்சாஏ்துவச்து பரள்பெடன் கழதன். அல். 

* 

 அகுறியிட்ம்- முறிதவதிய விடம்... 

 



  

| 29 ேவேரோர் poutine wine 
வள்ளற் 'குறிபென. மாளித் Owapt wr wdosi. ge: ட 
சொன்னற். ௫ன்புகழ்ச் கோன்ஷம். த் wei கொழுக்கிசிலாப் | 
கள்ளத் பொழுதிடை கான்பட்ட அன்பமென் எற்மையரே, (098) 

ட மரங்க phased PACS Ob: paibud, 92. 
| (ஓ-எ:) சோழி. தலைகள் பொல்லால்கை. Qui ge a . apie. 

அயர் தவரை யடுத்தன eros சன்பொழிச்தில்".. ட 
கோரா து௮ தவத். தோன்ஷம்சத் தாச ஜெனிர்வரையிர்.. 
பாயா வருமிருட் பான் Arde பற்றலர்போன் |. 
மாயா இயற்றி மறை*்தன ரிந்த வடுச்குதியே. 1) 

| தலைவன் புலர்ந்து போதல், 
(இன்.) த$லவன் தான. குதிச்சப்பட்ட். இடத்தி. dats, ate 

லி அல்லருறி wee வாசாமையால் “othe சள்தார்ச்க? 
-.. சோசக்,. 

  

போர் சந்த.வாட்கைப்பு மான்ஷம்சுத் தாரன் பொருர்தவர்போன் 
wort gis Osrams nO pawn CaO asaieph Be 7 
கார்தந்த சல்குற் கையிருட் சாரலிற் சைலிட்டுவெஷ்.... | .. 
சூர்தர்த சஞ்சே புனச்கே னெருசொம்பு சூடுதற்சே... (197) 

இதுவசையும் ஒன்பதாசள் நிகழ்ச்சி, a 

் புலர்ந்தபின் வறுங்களை தலைவிகள் டிரங்கல், 
(இ-ள்,) ஒன்பதாராள் இருள் புலர்ச்ச பின் தல வி கெற்றிடத் 

௯சச்சண்டு வருர்.௪தல். .இருள்புலரதல்-விடு.சல். 

. சார்செய்த வண்கைப்பு மான்ஷம்ஈத் தாரன் சன கவெற்பில் 
யார்செய்த.மாதவ Corian crore eps gi 
நீச்செய்த மாதவ மோவென்ற மகர் 8ீளணிமிலொன்' 

ப தேர்செய்த அம்மை விருஞ்சகம்.யாவுமின் றெய்துத்வே, (198) 

.... தலைவி தன்றுணேவிக் தணர்த்தல், | 
(இ-ள்). திலவி சன் றன்பத்தைம் சள்ளொழிச்சுச் சொல்றது 

ந். ் ய, 

 முடிலிருக். தண்ப தெனகினைச் சதேனவர் மூட்டியவன் 
படியிருர் அண்ணுல். கரும்பினே யாய தடலமெல்லாள் 

_ குடியிருக் தார்புசழ்க் சோன்ஷஒம்சத் தாசன் கொழுல்கரிவாய்த் 
தொடி ae தோக்குகை யாயினிச் சூழ்னதென் மொல்கிளைச்சே, 

ப ..தவைமக். லைலம் பாங்கி தணித்தல், 

(இஸ், ) sto Sie அள்பத்தைத் சோழி சணிச்தச் கறல,



Go ஷம்சுத்தா?ன். கோவை. 

சேரச் தெளிலினென். செல்வர்வர். தேகம் இருவருகச்ச் 
கூர யருளுர- வோன்ஷம்சத். pre ஜெளிர்வலரயி . 

pa 5h iO ster நித்தலும் சாய்ர்.தலிர் 8ீண்மதிக்கு oe 
. urge களங்க 2 மலிந்து மதியிலை. மாதசசே; டி 1). 

| ..... கூகைகுழறுதல், | 
ட இ-ஸ்) கடசை குழறச் சேட்ட த$லவி வஞ்சக் ape. 

லஞ்ச மோபகை யோமுனி Curae மங்குலிற்சூன் ட 
.மஞ்ெ மோங்குகைம் மால்லம்சுத் தாசன் வளசகர்வாய்த். 

ப அஞ்சின தோர்ச். மென் றோகைவெல் க.கை தொடர்ர்தரஈ 
198 சாக வரற்றியென் னாவி யழிக்கின்றதே, (311) 

ச Gang grb காட்டூதல், | ப 

(இ-ள்.) இருவர்க்கு Keo yond சோழி கூவுதல், 

| ஆவற். கருமருக் தன்னகம் மன்ப ரலுத்தசல | 

“மசவற் புயப்பெரு மான்ஷம்ஈத் தாசின் மலையமனனாய் 

'மேவற் கடையெழு யாமத்தி னஞ்சிறை விட்டடித்.துச் . 

சேவற் குரற்செயச் செய்ததென் னோமுனர் தவிளையே, (212) | 

.. இவ்வேழும் இசவுச்குறி யிடையீட்டில்  வருச்தொழிற் சருஸ்ம. 
டின் விரி; இவ்வேழில் ஒவ்வொள்ச்கும் சச்சாச்கு சரழிசையாசச். 

் சொச்ச. ன 

ase Pin S0- iio. 

வரைதல் வேட்கை. 
த - அஃதாகத - இடை௰ீபெட்டசனாத். பதினொசாராள் தல்லி 

் ் மணஞ் செய்தலை. விரும்பல் ; அஃது - அச்சம் வர்த்தல் ஆத்ருமை 
.. யென மூன் துவசைப்படும் ; அவை வருமாறு: 

“இ தலைமகளைப் பாங்கி பருவரல் வினவல், ட 

௬ (இ-ள்). sod அன்பமுற் திருத்தல் கோழி சேட்டல்,. 

வாடா மலர்முகம் லாடிளை மைச்சண் வடி த்தளைபைர்... ட 
“தோடா சலசெ.௮-ஞ் சூடிலை யாயன்னை சொற்ற தண்டோ... ட 
“Carus gp கோன்மையவ் சோன்ஷம்சுச். தாசன் etal 
Ceurz மானனை. யரயுசை. யாயென்கொ. அற்றதுகே.... “ம 

ய் அருமறை செவிலி. யநித்தமை, கூறல், 
on. ) pind ய்திய" arteneeta denne செலிலித் ae மதச் phew wees, கத்தல்,



தண்டா வளத்தன தோன்ஷம்கத் தாரன் திடத்தனங்கே 
- யொண்டா ரசைமதி போறம் மன்னை யுடற்பசப்பும் 
வண்டார் புளைகுழற்' சோர்வும்கட். சேப்பு மய்க்குமெதிர் 
"சண்டா சாயர்த்தறிர் தாடொடுத் தாளிரு' கட்கணையே,. ம. 

தலைமகன் வருந்தொழிற் கநமை சாற்றல், 

(இ-ள்.) த$லவி தலைவன் வரு.த.ற்சருமை பரல்இச்ருச். கடறல். : 
தாயோ ுயில்கலெள் ஞாளியு ,மூரன்ன சாற்றுபறை 

. வாயோ வடைக்லெ கூகையுல் கோழியு மானுமஇத் 
தியோ சுடுமிவை யெல்லார் தொலைத்தனபர் சேர்வதெவ்வா 

ருயோ வெளுங்குணத் தான்ஷம்சுத் தாச னருட்சிரிக்சே, (315) 

| ... 5 தீலைமகனூநக்தச் சேலவோநப்படல், 

(இ-ள்.) தலைவ னிருப்பிடத் தச்குப்போதத்குத். தலைவி pot , 
து பாக்கச்ருச் கூறுதல்... 

கூரா: சயில்லிழிக் கோமள மேகரந்தங் கொற்றவரூர் 
சேரா யடைத்தவர் ரேர்மையெ லாங்கண்டு நீக்கமுறின் 

. ஜேரார் குலவரிச் சேய்ஷம்சுத் தாசன் செழுஞ்சிலம்பி | 

லோரா தடல்பொரு ளாகியெ லாமவர்க் கொப்பிப்பமே (816) 

. _ பாங்கி யிறைவனைப் பழித்துரைத்தல். 

(இ-ள்., தோழி த$லவனை நிர்இத்.தச் &. 954. 

மதக்கா லயில்லிழி மங்கைஈல் லாயவர் வார்த்தையன்பிற் 
புறங்கா தலுமுள தன்றகன் ருரவண் போர்துமென்னோ 
வறங்கா தலித்தபு மான்ஷம்ஈத் தாச னருஞ்சிலம்பி 

_லிறங்காத் துறையி லிறக்கெ தானமகச் கவ்கினையே. (317) 

( இறைவி பிறையோன்றன்னை நேர்ந்தியற்பட மோழிீதல், 

(இ-ள்,) பாங்க த$லவனியலலப் ug sag 'பொருளமப்த் தலைவி 

pale டென்பட்டவளா யவனியலச்கூறுதல்,. 

அல்லும் பசது மடுத்தடுத் தாகு. மமைகிலஞர். 
புல்.௮ஞ் சுகமும் புறத்துள. தாலெனிற் போற்றலர்போர் , 
Dale grin பெருச்இறல் வேள்ஷம்சுத் தாசன். விபன்சலம்பிற் | 
சொஞ்தும் ட்ரை யோவன்பர் பாலினித் தோகையரே. 0 

இதக். 'புதினெசாசாள். சிசழ்ச்சி, 

: கனவு நலி. புரைத்தல்,.. ட்ட ன இ 

er) please. சன்வித் Keres, விழித்தமின்பு. Ours’ 
wnicQuee இன்பத்தைப்! பன்னிரண்டாசாள். திவி பால்யொனி: 

phe a one,



வாராய் முங்ிற வாப்செ௦ ழாயப்சல் வயமுதர் 
கரச பெதுமுளல் சோன்ஷச்சத் தாடின் நமிழ்ச்சிலம்பிற்.... 
"காரார் குழல்னம் சேகிழித் தேவர்க் சான்ெனே, : (219) 

eGo athe, டட டட 
| (இ.்.)"' விசாரத்தாற் நலைவிதன் னலனழிர்ததைப்.. பால். 

. புடன் கூறுதல், , ன டட ப 

சாட்டுக் கெறித்தநி லாவென வென்னிரு சைக்சயச்செக் 

'கோட்டுத் தனஈல மன்பர்சைப் பேழையிற் கூடலின்றிப் 

பாட்டுக் சனியபெம் மான்ஷம்சுத் தாசன் பனிவரசைவாய்ச் . 

சோட்டுக் கருங்கொடி pps லாய்கிதஞ் சோர்கின்றதே, (280) 

.... தன்றுயர் தலைவந் தணர்த்தல் வேண்டல்; ன ரர 

(இ-ன்.) தலைவி தன் துன்பத்தைத் தலைவனுக்கு அறிலிச்சலேண் 

டுமென்று பால்கபுடன் கூறுதல். ட்ட. 

பிடியோ டனாடைப் பெண்ணணம் சேமயல் பெற்றதல்லா ' | 

-லடியோ டெவரை யடைத்தன மன்பர்க் கரசர்மணி ப 

முடியோ டிறைஞ்சிசை வேள்ஷம்சுத் தாசன் முதிர்கிரிவாய்த் 

தொடியோ டுவை தொலைந்தன ளென்னமுன் சொல்லு தற்கே... 

துள்புழற் பாங்கி சோலலேனச் சொல்லல், 7 

 (@-*.) யான் துயரடைத$லைத். தலைவற்கு நீ சென்று சொல் 

வெளிறு த$லவி கறியதற்குத் தலைவியை ரோச்ப் பாங்கெடறுதல்.. 

_ பிணைதர்த வன்பிரு பேர்க்சடை மற்றையர் பேசலென்னே 

ட தணைத்ந்த வேல்கலிழிக் கன்னிகல் லாய்புவிச் காளலர்கட் 

phen pigs Oru sé தான்ஷம்சுத் தாசி னருங்கிரிமே . 

Aileen st Bore னீயே சொலச்சுக மெய்துஅமே, (222) 

oe ர அலர் பார்த்துற்ற வச்சக்கினகி.. 7 ன 

இன்பு ஊரி தூள்ளார் சொல்றும் பழிச்சொல் sof 

gpa sibp vupare pial a peer, டட 
warage Carey wfcpss தீரைம் மலர்ச்சணைகில் 

'அலர்க்குள் சூடைர்து மழசேன் மறசான் மண்டகிசட். 
'பளர்க்குள் சூயர்ச்தபு மான்ஷம்சத் தாரின் பக்ளவல்லீ 

க 

wm 
, to oop Dee ட்ட, ர ரமா ல 
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oo” டர், Fal . . oth, Cite ag ge fy 

‘ fon iy . a, t 1 oo : ஸ் ட்ட 9 பண்ட ts லு த் 

oo . 
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ஞீ தப 
கடட வப 

. ooo “ ட ரல 

பட டட க வ்ப்பார்தி த அத்ன் வரித் பயத்தாற் த$லலி 
௮. *ழியைப்பார்த்து அத்னுமைச்த் பச்சாத் தரி. 

டட 4 wean Fe "yy ee ge mee te ன் ட்டு மருக பட்ட நுட்டட ம்பா a 

m, ம தது புபஆ தம தக தட்ட ம சத் ie ig pe a 

சாச்சச் க றன் சொல். Urtsgragse. 

        

        



களவியல், on 

பேசா sop பிழம்பே பெளியேன். பெறந்குறுமோ. 
காரார் சயர்.துவைத் தன்பர்செர் நீர்படி ETOH eT 
தர்ரார் துணைப்புபத் தான்ஷம்சுத். தாசன் றடத்திலென்சண் 

| of stp சமுகியைம் பாலாற் அுடைக்குமச். ரீர்மையின்ே p. 224) | 

காம மீக்க கழிபடர் கிளவி, ப : 
(இ: ள்.) , தலைவி ஆசைமிகுச்து A puué. சிச்தித் துச் சொல்றுஞ் ப 

... சொல்; இச்ளெவிக்குச் சடல், சரனல், விலல்கு, புள் முதலியவற் 7 
.. இைவிளித்துத் தலைவி யிரம் கூறுதன் மரபு, ப 

எதியு மலைசட லேசுற வேருரு சேயினமுஜ் : 
“செறியும் பெருந்தவத் தோன்ஷம்சுத் தாசின் செழுஞ்சிலம்பிற் " 
பறியுச் தொடியும் படருர் துணியும் பசப்புமையல் : | 

| வெறியுஞ் Glen றயும் விளைவு முணர்ந்திலர் மெய்யன்பரே.. (225). 
தன்னுட் கையாறேய்தீடூ கீளவி. ப 

(இ-ள்.) தலைவி தன்னிடத்தத் துன்பத்தைப் பிறி தான்றன்' 
- மேலிட்டுச் சொல்லுதல், 

மஞ்சக், ,கடுத்தனை மையற் பெரு த்தனை மாமுலையும் 
ges பொலிக்தனை மெய்யும் வெளுத்தனை வேற்றாசர் 
அஞ்சப் பொருபடை வேள்ஷம்சுத் தாசின் சுடர்க்கரிகண் 

டஞ்சும் பிறையே, யகன்றதுண் டோகிற்கு மன்பிறையே, (236) 
நேறி விலக்தவித்தல், | 

(இன் sod stoad agiafeau SosQeert use 
Qwrd a gee. | 

பேரா தரப்பெரு மான்ஷம்கத் தாசன் பிறங்கலென 
வேரா ரிளமுலை யேகுறள் பேயோ. டிர௬ுஈடருச் 
தோ தயிர்க்குஞ் சஅ௮நெறிச் சாரற் செறியிருளில் ப 

௬ வாசா இருக்க வழுத்தி யன்பர்க்கென் வர்தனமே, (884) 

ao ,, தறிவிலக்தலித்தல், 
(@ier.) | Swed தலைவன்வரு மிரவுக்குறியை விலக்செனப் 

ட பரன் யொ கூறுதல், டர 

| Orage கருங்குழ லாய்புனல் காவ னிகழ்த்தினளெல் 
ப லறிக்கும். பசலவ ணேய்வதல் லாலன்பர்க் சேதிலசைத் 

i Spiga சடுத்தம். வேள்ஷம்சு். தாசன் தடத்தகத்தற் 

ன க ste ரக சிக்க கு.அசலென் பரோ தலர்க் கோதைமின்னே.. 0 

ன Bo Cag விலக்தவித்தல், ன இ 

      

or “pripiagul இெதியாடு தல. கக்கம் ப் 

ந் sawed epee கெதியாதேல் - ஒட அத்தப் பலிபிதெல்:-...



௬௪. அமசததாச FT SSI. 

் ரசய்சொண்ட பூம்பதத் தோன்ஷம்கத் சாரின் ம்மிெம்கமைப் | 
பேய்கொன்ட சென்ன வறிவழிர் தன்பருட் 'பெய்யுமைய ட 
,னோேய்கொண்ட தோர்ஜெ ளாய்வெறி யாட லுடங்குமிடைத் . 

பசம்சொன்ட வாவணல் கே.தவிர்ப் பரீய்வருந் சண்புகழே. 6) 

" பிற விலக்தவித்தல், | : 
(Qa). sted Ser areas snopes சொல்லி தகர். 

|  வரவைவிலச்கெனப் பாங்கிச்குக் கடதுதல், | 

சச் குணசுக மால்ஷம்சுத் தாசன் றனிச்சிலம்பி 
ட்லாச: மதகரி யட்டவர்க் கன்றி யணிமறுன். 
“மூரச மதிர்தொனி யார்மணத் தென்ன முமலர்ப் 

ise சறுக்குழ லாய்விலக் காயவர்ப் பிற்படவே, (330) 

தாலரை வரைவேதிர் கோள்ளுவித்தல், ப 

(இ-ள்.) ஈச் தலைவர் விட்ட பெரியோர் மணம்பே?ியர ௮அவசை 
சம்மவ ெ.இர்சொண் டழைக்கருமாறு செய்யெனம் தலைவி பால் 
"யொடு உறுதல், 

வல்சொன்ட மெய்ப்புகழ் மால்லும்சுத் தாசின் மலையவெற்பி 
(ஒன்சொண்ட கற்பழி பாதன்னை யாதியர் சாடுமன்பர் 
.தான்கொண்ட மன்றலர் தூதெதர் கொள்ளத் தழைத்தசனைத் 

் சேன்கொண்ட காவிபஞ் சேல்லிழி யாய்சொல் செழுங்கிளைக்கே.. 

் இவற்றுள் - அருமறை செவிலியறிர்தமை கஉதலுர் stoned 
ஒருச்சொழிற் சருமை சாற்றலும் அலர்பசர்த் துற்ற அச்சச்ளெவியும் 
Qo பார்த்துற்ற அச்சச்ளெவியும் ரெறி விலச்குவித்தலும் GA 

விலச்குவித்தறும் வெறி விலக்குவித்தலும் பிற விலச்சுவித்தறும் 
குவை வரைவெதிர் சொள்ளுவித்தலுமாயெ ஒன்பதும் அச்சத் 
இற்கும், தலைமசலூர்க்குச் செல வொருப்பதெறும் பால்யிறைக. 
னப் பழித்தலும் தலைவி பிறையோன் றன்னை சேர்ச் இியற்ப்ட மொழி 
தறுமாயெ மூன்றும் உவர்த் தற்கும், பாஸ்ட பருவரல் வினவறும் 
சனவு சலிபுை த .தலும் சவினழி புரைத்தலும் தன்றுயர்  தலைவற் 

குணச் த்தல் கேண்டலும் தன்புறல் பரக்க சொல்லெனச் சொல்ல. 
ஓம் சாமமிச்ச சழிபடர் செவியும்: தன்னுட்சையா ஜெங்திளெலி 
புமாயெ ஏழும் கற்ராமைக்கு முரியன, பருவரல். வீனவிய: பாக். 
வென்பதற்குலினவ.று மொரு அனன்ச்சகான்கத்ோரத்தத கறிய 
பதினெட்டுச்சுமேழ் பத்தொன்பதாயிற்ற, ்் 

Become ப்ள்னிரண்டாசாள். ச்சழ்ச்க,. 

- வரைதல் மேட்மைமு்தி்ச :



களவியல். ௫௫: 

| வரைவு கடாதல் - 
ah ping - we plow gia. வரைவுசடாதல்; | wens) 

சடாதல் - மணம். வினாவுதல் ; அது - பொய்த்தல் மறுத்தல் சழறல்.. 
மெய்த்தலென ள்ன்கு வசைப்படும்; அவை வருமா :-- 

வினவிய செவிலிக்த மறைத்தமை விளம்பல். 

(@-er.) ver வரைதல் மேட்கைையில் தலைவி அருமறை செவி. 
லிய திர் தமை கூறியவதனைத் தோழி தன்னைச் செவிலி வினவியதாச. 
வும் அதற்குத் தான் மறைத்துக் கூறியதாசவுர் தலைவற்குக் கூறு 
se; இச்ெவிமுதல், பின்வருவ் கவினழிபுலைத்த லீருசச் கூதிய 
செவிசள் பலவற்றுள்ளும் .குறிப்பினுனும் வெளிப்படையாளும் 

| .. வைவுசடாவிய வாறு சண்ட்கொள்ச, 

தயோ லெகளிப் போன்ஷம்சுத் தாரன் ளெொ்லெம்ப 
மூளையோ டிகல்புயத் தன்னையு மென்னை முடுகியிவள் 
வனையோ டறுவை வழங்கிய தேதென மங்குலெல்லாங் | 
களையோ டி)சைவகை கற்றன மென்னக் கரந்தனனே.. (232) 

அலாறிவுறுத்தல், ன கு 
(இ-௭்.) ஈளரில் தலைவியைச் சாற்றும் அலர்விரிச்ததென்௮.. 

தலைவனுக்குப் பாக யறிவுறுத்தல், அலர் - பழிமொழி, அறிவுத் * 

தல் - அறியும்படி கூறுதல், 
ஆர்வா யடைப்பினு மூர்வா ப்டைப்ப BAO gems ext 
கோர்வா யிறைவா யுனதிரு கையல ருற்றவிந்தப் 
பார்வா யலசெனப் பைங்கொடி சோசப் படர்ந்தமுடிச் 
சார்வா யலர்ந்ததெம் மான்ஷம்சுத் தான் றடத்தகத்தே, (283) | 

தாயநிவுறுத்தல், 
(இ-ள்.) த$லவியின் சஎவைத் சாவதிர்சாளென்ற mage ப 

ருத் சோழி யறிவுறுத்தல், | 
சாமா ஈலஞ்சுடக் காய்க்தொளி மாழ்கிக்' கரிர்தமுலைக் 
சாமா வலிபசப் பாதிகண். டேக்க யலெமெல்லாச் 
தாமா வருபெரு மான்ஷம்குத் தாசன் றடஞ்லெம்போ | 
Curd sions: பென்கொலென் ருளன்னை வெள்ளேயுமே, 0. 

வேறியச்சு giao. 

(Gee) அன்னை. 'வெதிமாதெல் செய்ய. the jae w | 
தக்கலுச்கம் uggs BG பால்கி உறுதல், :. 3 

அடதுற்ற வண்ணல்பி” சான்ஷம்சுத். pee sepgsBonee 

மிடஅற்.ற வேலன்ப்: bud பாமயல் வெவ்வழன்மூண் —



eg பம் சன் கோவை... 

  

Ose pride wrytee wrvvié Speke சை 
சடதற்ற சண்ணியென் ுய்வெதி ஈ யாடற் சருதினளே,. (285) ட 

Spier வுணர்த்தல். ன ச | 

- (இ-்) பிதர் மணல்குறித்த ai sess சங்கப் மால். 1 

ரா டு 
சங்கைச் குரிபபு மான்ஷம்சுத் , தாசன். றடத்தறுவேற் ' 
செங்கைச் கொளிரர சேமுகத் இங்களுஞ் சேல்லிழியுக் 
கொக்கைக் குடமுக் குறுசகை யுங்குழறி சொண்டலுங்கண்... 

டெங்கைக் குருகா தவரெவ ரேயில கிருகிலத்தே, உ: (286) 

வரைவேதிரணர்த்தல். ப 

ஆ ். (இ.ள்) பாக்க தலைவனை நேரச் £ vig digs 3g 

ப்பினால் தலைவி சுற்றத்தா செதிர்கொண்டு வருவெனச் கூறுதல், ..' 

பொய்க்கலை யாப்பொரு ளோன்ஷம்சுத் தாரன் பொதியவெற்பின். | 
மெய்க்கலை சண்டவர் மேலினன் பாவலர் மேயவரு - ் 
சைக்கலை யாதெதிர் வாரெமர் வெண்ணெய் கரத்திருத்தி . ப 
meee வாரென fun Cunved னீள்குறியே, | (237) 

=~ Ss PAIN ST oi FSA, 7 ன ரோ 

(இஸ்) சலவளுச்சுப்.. பால்கி மணஞ்செய்புராளை upd sae. . 
ச 

        

    

ப் மணம்பெ. றக் சாலமூ கோடு காளுமின்? ற். . (899) 

அறிவறீவு நுத்தல். ae 2 

... (இ-ள்.) பால் தலைமக எறிவைத் தலைவலுச் சில் na அதல், 

i (ணா தனெம் மானஷம்சத் தாசன் புனி சவெற்பி... 
ங்க ணாமக ளென்னான் வீதி ஈயர்தெவர்க்கும் 

“சோம்ச ணின்பழி பன்னையி னென்னையும். சொண்டொழித்தச் - 
aris ளாயின என்பமற் றேதுக ழவதே.. Gm) 

| | தநிபெயர்த்திடூதல். | _ 

இஸ்) பாக் யிச்குறி பியல்பல்ல, சேரர், oie. ae 

| சென்று smogigs கூறுதல்... 

மாணாப் பொளிபுய organs தாரன். மணிவவரலாய்ப்... 
பேனுப் பெருர்தவத். சண்ணனின்: சார்வைப் பெரினமு a 
வீனாய்ச், சலக்குமென்: 'மெல்கிகல் எாளன்ளை மேகி “24. 

காசை சுதிபபயர்த் சாசெ சீறும் சன்னி... 240) 

    

   



sivas c விங்கல் வேண்டல், டா 

(இ- ors), தலைவன் பால்வெ.. புடன்படுத்தி. ீக்கத்பொருட் 
வேண்டிச் உறுதல், | 

ஏகமென் ரோசெம் மிருவோ ருயிர்க்கு மிசைக்தபெருஞ் 
சோகமெள் ளேனுமெள் ளேன்வரு வேளுடன் நஅுன்னலர்தம் 

மாகமென் பேய்க்களிப் போ ஷூம்சத் தாச னருஞ்சிலம்யிற். 

போகமென் ரோளஎணக் கேவிடை வேண்டும் பசன்றருளே... 4256) 

தலைவனைப் பாங்கி விடுத்தல், 
(இ-ள்.) பாங்கி தலைவனை பூர்க்குப் போய்வருசென வித்தல், ப 

வள்ளத் திருவாய் மலாமு தெம்மனை வாழிலுமுன் 

னுள்ளத் திருத்தி யுடன்வரல் வேண்டுமிங் கொன்னலர்தோள் 

விள்ளத் துணித்தவம் மான்ஷம்சுத் தாசின் வியன்சிலம்பி. 
லள்ளத் தகுமரு ளோயயர்ச் தாலுண் டரூம்பழியே, - (255) 

பாங்கி தலைவிக்கவன் சேலவுணர்த்தல, ப 

(இ-ள்) த$லவிச்குப் பாங்க தலைவன் பிரிவைச் சொல்துதல் . 

4 

தன்னா ருயிரென்கை தந்தகன் றார்சில சாதித்தற்கூர் 
தின்னு ௬ுயிரனை பார்தரி யாரெதிர் கேரலர்முன் 

மன்னா யுயருமெம் மான்ஷம்சுக் தாசின் மலையவெற்பிற் 
பொன்னா ரணியிழை யாய்புல ரா.பின்று போதுவரே (256) 

தலைவி நேந்சோடு புலத்தல், 

(இ-ள்) தலைவி மனத்தொடு வருக்திச் கூறுதல், 

மறவா வரமளித் தெற்பிரி யேனெனு மன்னரின்று 
துறவா விருர்து தூயாளித் தாரிது சூழினெஞ்சே 

யறவாழி யண்ணல்பி ரான்்ஷம்ஈத் கரச னரு.ஞ்சிலம்பி 
லிறவா திருப்பவர்க் குண்டல வோபல் லிடிக்கங்களே. (257) 

GaekCnati Sb arfs ahucisgeadas, 
(இ-ள்.) தலைவன் மாலைக்சாலம்வரையும் வராமல் : வசவு ரீட் 

டி.த்தலாற் சாமமிக அதனால் மிகுச்த சினைவொடு கூறுதல், | 

எறியுக் திரைக்கட லேகுரு கேயெனை யேதணர்து 

பறியுர் துணைவர் பயிலிட சோக்கியிப் பாவிதுய. 

சதியும் படியொரு: காலறை வீரற மாயிரமாஞ் | 

செதியும் பெருர்தவர் சேய்ஷம்சுத். தாசன். செழுங்கரிச்சே. (258 

| | தலைவியைப் பாங்கி யாற்றுவித்தல், | 
~ @«.) மேற்கூறியவாறு. வருர்திய சிலிம். பாக்ளலக்' 

- கருத்தத்தைத். சணியச்செய்தல்,



சேல்வைத்த வேல்கிழி யாயெழு .லாயினிச் செல்வருன்றன் 
மேல்வைத்த நோக்கின் விரைர்துறு வாரவண். மேகியென்று 
தூல்வைத்த நெஞ்செனன் மால்ஷம்ஈத் தாசின் நுவல்கரிச்குட் 
கால்வைத்த பான்முற்றும் கண்வைத்து முத்திக் சளிப்பதற்கே () 

இதுவசையும் பதிஞருகாள் நி£ழ்ச்சி, 

._.. தலைவன் வந்தமை பாங்க் யுணர்த்தல், 
(இ-ள். தலைவன் வர்தசெப்தி தலைவிக்குத் தோழிகூறுதல். 

சிக்தா குலமுர் தியக்கு மயக்குர் தெளியவிங்கே 

வந்தார். தலைவர் மயஈ்கேன் மனமினி மாமலர்சூழ் [we 
கொத்தார் தொடைப்புயக் கோன்ஷம்சுத் தாசன் கொழுங்கிரிவா 

சந்தா ரணிமுலைச் MD Fil OCH NT UH ES FUT SOCK. (260) 

வந்தோன் றன்னோேடு நோந்து விதைல், 

(இ-ள்.) பால்கி வந்த தலைவனொடு துன்பப்பட்டு வினாவுதல், 

இறையள வன்ப நினைப்பிரிர் தாவி பிருர்கறியா 
சறையள வாய்குழ னன்னுத லாளையொர் காண்முழுதுஞ் : 

சிறையள வரக்டித் திகைப்பித்த தேதுயர் தோரசர் 

இறையள வேற்குமெம் மான்ஷும்சுத் தாசின் செழுங்கிரிக்கே, () 

தலைவன் பாங்கியோடு நொந்து விதல, 

(இ-ள்.) எவ்வண்ணர் தலைவியை யாற்றியிருர் தாயென்று தலை 

வன் ரோழியோடு வருர்திச் கேட்டல், 

பொல்லா மதன்கணைப் பூவலர் வாரி பொருமொலிவிண் 

செல்லா வருமதிக் இீசிறு காற்குயிற் செய்யஇர்ச்சி 

யெல்லா மறிர்தெதிர்த் தோபொறுக் தோவிருக் தீருசையிர் 
பல்லா-யிரம்புக மோன்ஷம்சுத் தாரீன் பனிவசைக்கே, (9089) 

பாங்கி யாற்றுவித்திருந்த வருமை சாற்றல, 

(இ-ள்.,) வெளி, 

கின்வாப் மொழிமற வாதரு ளோய்மய ஸனீள்கடலாம் 
பொன்வாய்கத் அயரம் புரர்சன னுற்றமைப் போற்றலர்தம் 
புன்வாய் கிழிக்குமெம் மான்ஷும்ஈத் சாசீன் பொதியமலை 
.தன்வா் யடித்திரு கைகொக்த வாறது சாற்றுதற்சே, (368) 

| ... இவத்துள் - தன்பதிக்சகற்டி தலைவன். சாற்றலும் பால்ட தை. 

_ விச்கவன் செல௮ணர்த்தலுமாயெ இசண்டுஞ் செலவறிவு2த் தற்கும், 
 தீலைமகனேப் பால். விலர்சலொளன் அஞ் செலவுடன்படாமைக்கும், 
நீக்கல். கேண்டகொள் ஞ் செல்வுடன்படுத் தற்கும், பாக்க விடுத ச 

. கொள்அஞ் செல்வுடன்புதெற்கும், street செஞ்சொட புலத்த



௪௨... . ஷூம்சுத்தாசன் கோவை, 

லும் சாமமிச்ச சழிபடர்ளெவிபுமாகய இரண்டும். சென் தழிச்சலம் 
சற்கும், தலை சகளை யாற்றுவித்தலும் தலைமசன் வர்.சமை தலைமசட் 

குணர்த்தலுமாகிெய இரண்டு் தேற்றி யாற்றுவித்தற்கும், பாக்கி 

வசதோன் நன்னாடு கொந்துவினாதல் முதல் மூன்றும் வர்துழி 
கொசர்துசைத்தற்கு முரியன. 

ஒருவழித்தண கான் முற்றிற்று, 

  

வபைவிடைவைத்துப் பொருள்வயற்பிரிதல்- 
அஃ்தாவது- விவாகத்தை யிடையிலே சிச்சபித்து விவாசத்துக் 

கு வேண்டும் பொருள் சமித்தமாஈத் த$லவன் பிரிதல் ; அது - பிரி 

வறிவுறுத்தல் பிரிவுடன்படாமை பிரிவுடன்படுத்தல் பிரிவுடன்படு 

தல் பிரிவுழிக் கலங்கல் வன்புறை வன்பொறை வருவழிச்சலக்கல் 

வந்துழி மகிழ்ச்சி மென வொன்பது வகைப்படும்; அவை வருமாறு;ஈ 

என்போரட் பீரிவுணர்த் தேந்திழைக் கேன்றல், 

(இனள்.) விவாகத்துக்காசப் பொருள் சொண்டுவருதற்குப் பிரி 
பும் என்னுடைய பிரிவைத் தலைவிக்குச் சொல்லென்று த$லவன் 

பாக்இக்குச் கூறுதல், 

பொருளே யறஞ்சுகம் hOB > தநவது போந்தடைந்து 

தெருளே தரவிவண் சேருவ லென்ன?வஞ் சேரலாமுன் 
மருளே தரப்பொரு மால்ஷாஈத் தாசின் மலையவெற்பி 

னிருளே வெருள்குழ லாயிசை யாயந்த வேக்திழைக்கே, (264) 

நீன்போரநட்பிரிவுரை நீயவட்கேள்றல, 
(இ-சு.) வெளி, 

பொன்னாசை தாங்கிப் LPG aaa சொலும் புத்தசைகொண் 

டென்னாசை மங்கைக் கியம்பரி தாலுல கெண்டிசையுக் 
தன்னாசைர் கோல்கொடுத் தோன்ஷம்ஈத் தாசின் றடஞ்சிலம்ப 
நின்னுசை கேர்வர யே யுரையற னீள்குழற்கே, (265) 

நீடே ென்றவ ஸிங்கல, 
(இ-ன்.) தலைவன் ீட்டித்திராது விரைர்த வருவேனென்று 

பால்கியொடு கூறி $ல்குதல், நீட்டித்தல் - சாலச். மாழ்த்தல், 

ஓங்கும் கொடுஞ்சுர மூற்றணம் கேயுலப் போடிருகை 
தீரல்கும் பொருடசச் சார்தரு வேனல்லிற் ருழ்குழற்றான் 
லீல்கும் பெரும்புகழ் வேள்ஷம்ஈத் தாசன் வியன்இரிக் 
ளேங்கும் படி.தரி யேன்றரிச் தாற்பழி யென்றனச்தே. (6) 

இதவசையும் பதினேழாசாள் hs Den, ப 

பாங்கி தலைவிக்கவன் சேல வுணர்த்தல. 
(இ-ள்) பொருள்வயிற் பிரியுச் தலைவன் செல்லு சலப் பரவ்கி 

திலைவிச்குச் கூறுதல்,



களவியல். . . ௭௩: 

கிங்யளித்' அன்முலை மெய்ம்மணங் காண Soryoaié 
கிலையளித் தண்ணென் நினையலி ராரென்று மேய்ச்தபன் லூற் ' 
கலையளித் தாளுமெம் மான்ஷம்ஈத் தாசின் கனகவெற்பி | 

னிலையளித் தோங்குகொம் சாய்வரு வாரிது நிச்சயமே, (267) 

பூங்தழை யிரங்கல், 

(இ.ள்,) தலைவி வருர்தல். 

வேள்விடுத் தான்கணை மெய்பாப் பேற விதிர்க்குமுலைக் 
கோள்விடுத் தாருயிர் கொள்ளேோகொள் வாளினிக் கூர்ந்துள த்திர் 

ரநாள்விடுத் தாரகன் ருரென்செய் வேனண்பர் நாடுமன்பர்க் 

காள்விடுத் தேயரள் வோன்ஷம்சத் தாசீ னருங்கிரிக்கே, (269) 

பாங்கி கோடுக்சோற சோலலல், 

(இ-ள்.) இவ்வாறு 8 யிரல்குவ தென்னென்று தோழி த$லவி 

யை ரோச் சொடிய சொல்லைச் சொல்லுதல், . 

சாரக்தார் பிரிவா. பிரிர்தவர் சார்வார் சகசமிகென் 

றோர்ர்தாற் றுயரறுனக் குண்டுகொ லோவன்ப ரோரகவிலிப்பார் 

தேர்ந்தா எதிபதி மால்லூம்சத் சான் சிலம்பளையாய் 
சேர்க்தார் நிதிவரை வெண்ணியன் றோவின்று நீங்கயெதே. (369) 

தலைவி (தாடுந்சோற் சோல்லல், 

(இ-ள்) மேற்கூறியபாங்கயெ மன த்தினனொக் துதலைவி கூறல், 

கல்லுங் கரடுங் கலந்தலெங் கானிற் கருதுமன்பர் 

செல்லுஞ் செயலுமென் சிக்தைத் தியக்குர் தெரிர்தமென்னோ 
புல்லும் பெருக்கலவத் தோன்ஷம்ஈத் தாசின் பொதியவெற்பிற் 

சொல்லுர் கரமிது ஈன்றுகன் ருவென்றன் மொழியே, (870) 

pga மீண்டெனப் பாங்கி வலித்தல், 

(இ-ள்) பாங் தலைவர் திரும்பி வருகசென்ற கூறுதல், வலி 

த்தல்-வற்புறு.த்திச் கூற.தல். 
தெள்ளுஞ் செழும்புகழ்ச் சேப்ஷம்சத் தாசின் சமையவெற்பில் 

. கிள்ளும் கொடுஞ்சா வெவ்வழற் காவி வெதும்பியுடற் 
பொள்ஞூஞ் ரிறுபெடைக் சஞ்சிறை நீழற் புரக்குமன் நிற் 
கொள்ளூக் குணனதிர் தாற்செல்வ ரோவன்பர் கோற்றொடியே, (0 

- யநவங் கண்டு பெருமகள் புலஃபல், 

-இ.ள்.) தீ$லவன் பிரியும்போது சார்காலத்.துச்கு. இன்னே 

வருககெள்ற குறிப்பாற் கூறிப் போயின னா தலாலே சார்ப்பருக் 

சண்டு தலைவி புலம்பிச் கூறுதல், |



௬௪ . apie apn ன்: கோவை... | 

purd "கொடிய சிதயமொத் தேகறுத் தெல்குமொலித் ட 
- தோயா.துறகிழித் தோக்குவெங் கோபழு மூற்றருட்சோர் : 
தாயா யொளிர்பெரு மான்ஷம்சுத் காரன் .நடஜ்ூலம்பிற் 
காயா வருமழைக் கார்கண்டும் வக்திலர்: சன்னெஞ்சசே. (29 

, இதனைவம்பேன்றல், 

(இ-ன்.) அவ்வாறு புலம்பிய தலைவி தேறும் வண்ணம் பாக்க 
இ௫ காலத்தின் வசத மேசமன்று. இடையே லம்பாசத் தோன்றிய 
சென்று கூறல், வம்பு-சாலமல்லாத சாலத்திற். ரோன்றும் பொருள். 

சாற்றுங் கவிகைப்பி ரான்ஷும்ஈத் தாசின் நடஞ்சிலம்பாப் 

பேற்று முனதிரு பூண்முலை சண்டூப்.போந்தகரி 
கூற்றுங் கொடுவக் குமுறொாலி கொண்டற் கொழுமொலியென் 
pe மயினட மன்றிது கார்வம்பெ றுபிழையே, | (278) 

இறைமகஷ் மறுத்தல், ப 

(இ-ள்.) சலைலி பால்கி கஉறியவதனை மறுத்துச் கூறுதல். 

கவளக் களிற்றொலி காெனிற் சொன்றையுங் காக்களுமுட் 

டுவளக் களிமலர் தோற்றுற மோலின்மின் சூழ்சருமோ 
சவளத் இருக்கைப்பி ரான்்ஒம்ஈக் நாசின் நடஞ்சிலம்பின் 
பவளக் தனியித நாயறி வாய்மழைப் பைம்புயலே, (844) 

அலர் தாதாகிவந்தடைந்த திப்போழூதேனத் துணைவி சாற்றல். 

(இ-ன்.) தலைவி சார்சாலம் வச்ததென்று கூறிய சொத்சேட்ட 

பாங்க தலைவன் தான் வருன்ெற செய்தியை யறிவித்தற்கு விடுப்ப 
இப்பொழுது இச்சார் தூதாய்வர் தடைர்ததென்று கூறுதல், 

சூதா ரிளமுலைத் தோகைரல் லாயன்பர் தோய்பரித்தேர் 

மீதா ருரைகொடு மீண்டன ரஞ்சி மிடையகென்றம் 
போதார் வதனப்பு மான்ஷும்ஈத் தாசன் பொதியவெற்பிற் 
மாதா யெழுச்ததிக் கார்கால மேகமுன் சொல்லுதற்கே, (916) 

தலைமக னாற்றல், | | 

| (இன். ) தூவி தன்பத்தைச் சத்திருத்;ல், 

முற்று. மூடதுமிர் நீயே யெனமுன் மொழிர்சவர்சர் .. - 
| அற்றும். பெருக்சகை வேள்ஷம்சுத் தாசன் outsiders 

அற்றும் பிரியார் தரியார் வருகுவர் சத்தியமென் ' டம் 
த்திக் அலிக்கு மிசைக்கு முமிர்கொளற் கேத் இிழையே,் ஸ்ஸ் 

| SUA LOUD, 
(இன், $பொருளீட்டச்சென்ற தவல்  தன்கரும் முத்திலபின் 

- mptu யவ்லிடத் தத் தளைலியை மின த்ழப் புலம்புதல்.



களவியல், . ௬௫. 

அல்வாய்த் தரும்பி னழிநீர் பொழிதர வற்பகலு 
முலைவாய்த் துயிதுண் வெல்லா. மொழித்தள் ளூருயண்ணெண் 
கலைவாய்ப் பொலிபெரு மான்ஷம்சுத் தாசன் கனசவெற்பின் 
மலைவாய்க் இடக்கு மயிலனை யாட்சகென் வழுத்.துவே த் (377) 

இதுவசையும் பதினேழாராரள் கிசழ்ச்சி, | 

பாகஜேடூ சோல்லல, 

(இ-ள்) சோசங்சொண்ட தலைவன் சேர்ப்பாகனோடு CG peor 
Sars சடாத்சச் சொல்லுதல், 

பார்கண் டுவந்த வலவா விரைதியிப் பாவிவருந்' 
தேர்கண் பேர்வர் திப்பதற் கேசெக மேழுமெச்சுஞ் 
சிர்கண் டுவர்தபு மான்ஷம்ஈத் தாசின் செழுஞ்சிலம்பிற் 

கார்கண்டு வர்தகண் ணீர்கண்டு மாழ்குமுன் காரிகையே, (878) 

மமேகத்தோடு சோலலல, 

(இ-ள்.) தலைவன் வருங்காலத்து மேசத்தைகோகச்கிச் கூறுதல், 

சிரித்தே தீரும்பெரு மான்ஷும்சுத தாசின் சிலம்பகத்தென் 

பரித்தேர் வரவைப் பகருதற் கோவன்றிப் பாரமுலை 

கரித்தே யுபிரறக் காய்வதற் கோமுன் கடிர்கெழுச்தீர் 

தரித்தசொலுஞ்சொதலுஞ் சொல்லிற் பபலுள சண்முகலே, (379) 

பாங்கி வலம்புரிகேட் டவன்வா வறிவுறுத்தல், 

(இ-ள்.) - வலம்புரிச் சங்கோசையைச் சேட்டுத் சோழி தலை 
வன் வரவைத் தலைவிச் கறிவிச்தல், 

பேரேச்தி நின்றாற் பெண்ணணங் கேயஞ்சப் பேதுறல்பைங் 
காரேந்தி Bie pans யான்ஷம்சுத் தாசன் கனகவெற்பிற் 
றேரேர்தி நின்றசங் கோகசைகண் டாயினித் திக்களைத்துஞ் 
சீழோர்தி சின்றாம் மன்பர்வர் தாரென்னத் தேர்ந்தருளே, (390) 

வலம்புரி கிழத்தி வாழ்த்தல், 

(இ-ன்.) வலம்புரிச் சல்சைத் த$லவி வாழ்த்தல், 

சொர் துற்ற தார்ப்புயக் கோன்ஷம்சுத் தாசின் கொழுங்கிவாய்த் 
தர். துற்ற வெண்புகழ் தானென வோங்கித் தழைக்குகவே : 
சொர்துற்ற வெர்துயர் சோயற வன்பர் துவல்பரித்தேர் 
வந்துற்ற தென்ன மவுறுற்று கின் ற வலம்புரியே, 981). 

தலைவன் வந்துழிப் பாங்கி நீனைத்தமைவிததைல், 

(இ-ள்) த$லவன் வர்தவிடத்துத் தோழி। தலைவியை Mer ia 
| தண்டோ? வென்ற கேட்டல், 

 



௬௬. ஷம்சுத்தா?ன் கோவை, 

முளைத்தனை யாவருண் மால்வூம்சுத் தாசன் முதிரிடரிவாய்சி 
சினைத்தனை யாசைக் கெழுர்தனை யாயது தர்க்தபின்லுர் 

தனைத்தனை யாயினுஞ் சக்தமொச௯ மாகித் இங்கரும்பை 

கினைத்தனை யாவிலை யாரிசழ்த் தாயென் னெடுச்சகையே, (089) 

வரைவிடை வைத்துப் பொருள்வயிற் பிரிச்த தலைவன் பொரு 

வீட்டிவர்த இற்றைத்தினம் முப்பத்து சான்சா சாளென்சு; முப்பத் 
து கான்கென்னும் சணச்கு எற்றாற் பெற்றதெனின், ‘sad ge 
டவிர்ச்சி வரைவி னீட்டச்,தில்ச ளிசண்டி னசமென மொழிப! என், 

லும் இறையனாசகப் பொருட் சூத் இரவுசையில் பொருளீட்டி வத்த 

தலைவன் கூறுசாளில் வரைவு மூடிப்பனென்று கூறியதனாலும் தலை 

வன் றலைவியைக சண்ட பதினெட்டாராளிழ் பொருள் வயித் பிரிர்த 
தனாலும் ஜம்பத்தாறாகாள் வரைவு முடிச்சதாசச் கூறுதலாறும் 

என்ச. அற்றேல், (6 வரைவிடை வைத்துப் பொருள்வயிற் பிரிவோ, 

ரிருதுவின் சண்ணுடைச் சென்மனார் புலவர்! எனச்உூறினாரசாலோ 
லெனின், இருதிங்களென்றது எல்லை சடவாமைக்குச் கூறியதன்றி 

இரு திக்சளுள் வசக்கூடாதென்னும் யாப்புறவின்மையி னென்ச, 
ஆயின், (வரைவி னீட்டர் இங்சளிரண் டினக!!' மென்றதனால் அறுப 

தரசாள் மணமுடிச்சதாகக் கூறினா லென்னையெளின், அச்சூச்இிர 
வுசையில் திங்களிரண்டினு சான்குகாளிருக்க மணமுடிப்ப இயல்பெ 

ன்று கூறியதனால் கஉரலாசாதென்ச, மாதத்தினச்தமா௫ய சான்கு 

மாட்சள் மணத்துக்கு விலச்சப்பட்டனென்ற சோதிடதூலார் 
சிலர் கஉூறுதலா லிக்களங் கூறியது பொலும், 

தலைல னினைத்தமை சேப்பல, 

(இ-ள்.) வெளி, 

அறக்தான் வளர்த்தும்பு மான்ஷும்கத் தாச எருட்டரிவாய்ப் 
புறத்தாழ் கருங்குழற் பூவைமின் ரளையப் பூங்குழலிற், 

ிறக்தா நிருள்செய் சிறுதெறிக் கானத்துஞ் இத்தம்விட்டு | 

மறந்தா லலவோ கினைத்திடல் வேண்டுமென் மாதரசே. . : (998) 

ஆற்றுவித் திருந்த வநமை சாழ்றல், ன ட 
(இ-ள்.) பால் தலைவியை யாற்றுலித் இருச்ச அருமையைத் 

_தலைவனுக்குச் கூறுதல், ன ப 

இத்தா மெழின்முகத் தேர்திழைக் குன்பிரி வெய்தவம்பொன் 
past pisgad சரன்ஷும்சத் தாசன் றடத்தகத்துன். 
“சந்தா. டலிகதி யூர்மலை தண்புகழ் சாற்றிமனச் ் 
சிந்தா குலக்தலிர்ச் தேனிரர் தேன் றிறற் நேர்மன்னனே. .. (284) 

. இவற்றள்-என்பொருட் பிரிவுணர்த். தேக். இிழச். சென்றறும். 
பரக்க ச$ல விச்சவன் செலவுணர்ச் சதுமாகிய :இசண்டும். Shep



வரைலியக். wat 
வுறுத் தற்கும், சின்பொருட் பிரிவுசை $யஙயட் சென்றலொன்றும் 
பிரிவடன்ப மைக்கும், நீடே னென்றவ ஸீக்க லொன்றும் பிரிவு 
டன் படுச்தற்கும், தலைவியிரங்கலும் பாங் சகொடுஞ்சொற் சொல்ல 
லும் பறுவங்சண்டு பெருமசன் புலம்பலும் இறைமசண் மறும்தலும் 

அவனவட் புலம்பலுமாகயெ ஐந்தும் பிரிவுழிக்சலம்சற்கும், வருகுவர் 
மீண்டெனப் பாக்கி வலித்சலும் இருளை வம்ென்றலும் அவர் 
அதா வர்தடைர்த திப்பொழுதென்றலுமாயெ கான்கும் வன்பு 

றச்கும், தலைமச ளாற்றலொன்றும் வன்பொறைக்கும், பாசனொடு 

சொல்லலும் மேசத்தொடு சொல்லலுமாயெஇரசண்டும் வரும்வழிக் 
சலங்கற்கும், வரவறிவுறுத்தல் முதலாகிய wigs ai gif மகிழ்ச் 

சிச்கு முரியன. 

வரைவிடைவைத்துப் பொருள்வயிற் பிரிதன் முற்றிற்று, , 

களவியல் ழற்றிற்று, 

  

வை ரவியல், 

  

அல்தாவது-தலைவன் தலைவியைச் குரவர் முதலாயினோர் சொ 

பப்பவுவ் கொடாதொழியவும் கற்பிற்கு சி.]த்தமாஏப வதுவைச் 

சடங்சொட பொருதி மண்செய்துகோடல்; ஆசலாலிது கற்பின் 
பாற்படுமென்ச; இவ்வரையு.வரையு மலிவும் ௮றக்9தா௫ி Apps 

மாய இரண்டு வகைப் டும்; அவற்றுள், 

வரைவு மலிவு. 
அஃ்தாவது-வசைவு தொடங்கி ஈடக்கு முபற்ி கெ தல், ௮து- 

வசைவு முயல்வுணர்த்தல் வரைவெதிர் வுணர்த்தல் வரைவறிச்து- 

மடழ்தல் பராவல்சண் வெத்தலென சான்கு வகைப்படும்; அவை 

வ்ருமாது:.-- 

காதலன் ழலைவிலை விடுத்தமை பாங்க காதலிக் தணர்த்தல், 

(இ-ள்) தலைவன் சனவிலையாகத் இரவியல் கொடுத்ததைத் 

தோழி தலைவிக்குக் உறுதல், 

சொன்மலை வாணர்பி ரான்ஷம்ஈத் தாரின்றொன் னுடனையா 
பன்மலை மாமுலக் குள்ளுடைர் கோடிப்பின் னுற்றிறைஞாப் 

பொன்மலை லர்தெனப் போர்மலை தோளன்பர் போக்தளித்தார். 
சன்மலை Cur gis கனமலை வெம்முலைக் கைகிலையே, 4, (385) 

| . காதலி நற்றயுள்ள மகிழ்ச்சி யுள்ளல், me 

| (இ-ள்.) sad வித்த மு$லவிலப் பொருள்களைக் சண்ே 
_ சம்மசட்கு மணஞ்செய்புல் சாலமென்று ஈற்றாய் “oe முன்ளத்து 

. மகிழ்ச்சியைப். பாக்ெரினை த துச்கூறுதல்,



௬௮ ட -ஷம்சுத்தாசன் கோவை, 

அலைச் சிலையனன் னானஷம்சுத் தா€ எருட்சிலம்பின். 
சோக் குயின்மொழித் கோகைரல் லாயன்பர் சூட்டுமலர் 
மாலைக் குவகை மலிதா ஈம்மனை மாமுகமுங் ் 

காலைக் கமல மெனவல ராகிற்குங் காசினிக்கே, (286) 

பாங்கி தமர்வர வேதிர்ந்தமை தலைவிக் தணர்த்தல், 

(இ-ள்.) த$லவன் தமர் மணல்கூறி வச்துழித் தலைவி தமர் மண 

மெதிர்ச்தமை பாற்இ தலைவிச் குணர்த்தல், 

கொற்றத்தி னோங்குமென் கோன்ஷம்ஈத் தாசன் குளிர்வசைசேர் 
செற்றத்த ஜனேங்கயிற் .சேல்கிழி யாயனை செப்புபல 
சுற்றத்தி னேரெதிர் சூழ்கர கின்மணர் தோய்தாசம் 

முற்றத்தி னோஙகி முழங்குவ தன்பர் முழுமுரசே. (287) 

தலைமக ரூவகை யாற்ற துளத்தோடூ கீளத்தல், 
் (இ-ள்.) தலைவி மகிழ்ச்சி யடங்சாது செஞ்சொ0 கூறுதல், 

பாசோ ரலரும் பழியு மறத்துயர் பாறமதன் 

தேரோ டலையத் தெருவினெஞ் சேயுற்ற இக்களைத்துஞ் 

சிரோ ருருவெனுஞ் சேய்ஷம்சுத் தாசின் செழுஞ்சிலம்பிற் 

காரோ டிகலிக் கறங்குவ தன்பர் கடிமுரசே, (288) 

தலைவனைப் பாங்கி வாழ்த்தல், 

(இ-ள்.) தலைவனைத் சோழி புஈழ்தல், 
முடிமாலை சூட்டும்பி ரானஷம்சத் தாசீன் முதிர்கிரிலாய் 

வடி.மாலைக் கூர்தன் மயிலளை யாடுயர் மாறவம்பொற் 

கடிமாலை. மாலக் சடியென வேதச்த காதலர்ிற் 

ஐடி.மாலை காலையெக் காலமும் வாழி யருள்பெறவே, (289) 

தலைவி மணம்போருட்டாக வணங்கைப் பராநிலை காட்டல், 

(இ-ள்) தலைவி மணம் சிமித்தமாசத் தெய்வத் gage Apu 

புச்செய்.து 'வாழ்த்தஇிக்சொண்டு நிற்கு நிலையைப் பால்கி த$லவனுச் 
குச் சாட்டுதல், 

இணமக்கா ரடுகரிக் சோன்ஷம்ஈத் தாச னிருஞ்சிலம்பிற் 

- சுணங்கா ரிளமுல்த் தோகையன் னாளுளர் தோய்தரகின் 
- மணக்கா ரண்மா மறைபல வோதி மதித்தணக்சை 

வணங்கா கிருந்து மகிழ்வது பாரென்றன் மன்னவனே, (390) 

கண்டோன் மகிழ்தல், 

(இ-ள்.) த$லலி செம்வத்சை எாழ்ச்சசலச சண்ட pwc 
மடுழ்தல்,



வரைவியல், ௬௯ 

சின்னஞ் சிறியா ஞூலகயல் யதொன்றுச் தேர்ந்தறியா 
ளன்னம் பிடிநிகர் வாள்சற்ற தேதிவ் வண்ங்சை ததெவ 
பின்னம் படப்பொரு வேள்ஷம்சத் தாசின் பிறங்கலிலோர் 
தன்னர் தனியாய்த் தீருமலர் தூஉய்சனித் தாழ்வதற்கே, (291) 

இவற்றுள்-சாதலன் மூலைவிலை விடுச்தமை பாங் சாதலிச் 

குணர்த்தலும் தலைவி மணம் பொருட்டாக அ௮ணங்கைப் பராகிலை 

சரட்டலுமாகிுய விரண்டும் வரைவு முயல்வுணர்த்தற்தும், பால் 

திமர்வரை வெதிர்ந்தமை த$லைமகட் குணர்த்த லாகயெ வொன்றும் 
வைவெதிர் உணர்த்தற்கும், ஈற்றாயுள்ள மஇழ்ச்சி புள்ளலும் உவ 

கையாற்றாு தளத்தொடு ளெ.ச சலுர் தலைவனைப் பாம் வாழ்த்தலு 

மாயெ குன்றும் வள ரவெதிர்ச்து ம௫ழ்தற்கும், தலைமசளணங்கைப் 

பசாகிலை உண்டேன் மடிழ்தலாகிய வொன்றும் பராவல் சண் டுவத் 

தற்கு முரியன, 
இவரையும் ஒம்பத்தொன்றாகாள் 88948. 

வரைவுமலிவு முற்றிற்று, 

  

அறத்தொடு நிற்றல் 
அல்தாவது- களவை முரைமே வெளிப்படுத்தி நிற்றல், முறை 

யே வெளிப்படத்தி நிற்றலாவது; தலைவி பாகக் கறத்தொடு கிற 

றல், பாங்ச செவிலிச்கறத்தொடு சிற்றல், செவிலி நற்முய்க் aps 

தொடு கிற்றல், கற்றாய் தன்னையர்ச் சறச்சொடு சிற்றலெனச் கொ 
ள்ச, அறத்தொடு கிற்றற்குப் பொருள்; நூறழையே வெளிப்படுத் இ 

நிற்றலென்பது; இப்பொருள் எவ்விடத்திற்கு மாசாது இவ்விடத்தி 

ற்கு மாத்திமென்று கொள்க, அது - முன்னிலை முன்னிலைப் புற 

மொழியென இருவசைப்படும், அவை வருமாழு:-- 

கையறுதோமி கண்ணிர் துடைத்தல், 

(இ-ள்) சஎவுப் புணர்ச்சியால் மிகவும் அவரெமுதல் கண்டு 

தச்தையர் முதலாயினோர் வெறுப்புற்ற தறிச் ச தலைவன் பிரிர்தேச, 

அப்பிரிவாற்றாமையா லமுதுசொண்டிருஈ்த தலைவியை ஆற்றிச் சை 

யற்றதோழியருகிருச்.து கண்ணீர் துடைத்தல், சையறல்-செயலறல், 

பர்தகத் தாசை பரிக்திலை பைர் துணர் பற்றிலைசெய் | 

Ad gs வண்டலுஞ் சேர்த்திலை யன்னை ெத்ததுண்டோ 
சொர்தகம் வாடினை கோற்றனை கண்ணீர் நடங்கிடையே 
வந்ததென் ஹாமீம் புரஷம்கத் தாசின் மகிழ்கிரிக்கே, (292) 

- கலுழ்தற்கக் காரணங் கூறல். 

(இ-ள்) த$லவி யமுதற்குச் சாரணஞ் சொல்லுதல்,



௭௨... ஸம்சுத்தசின் கோவை. 
தூங்கும் கனவிற் றுணிர்திறை தோய்தரத் துஞ்சலற்றுள : 

ளேங்கும் படியெழுக் தேனினைக் தேனுடைர் ேேரூலகுக் 
தாங்கும் பெருந்திறத் தான்ஷம்ச த் தாசீன் றடங்கிரிபோன் 

ஜோக்கு மொளிர்முலை யாயிலை வேறொன்று முற்றதுவே, (298) 

தலைவன் றெய்வங் காட்டித் தேளிப்பத் தேளிந்தமை கூறல், 

(ஜ-ன்.) தலைவன் மெய்வத்தைச் மாட்டிச் ஈகரியென்று ரூளுற 
௮ சொல்ல மெய்யென்று செளிர்த அதனைப் பாக்கிச்ப் பொருச் 

த்க் கூறுதல், ப 

தருகார் நிகர்கரக் கான்ஷும்ஈக் தாசன் றனிச்சிலம்பிற் 

குருகரர் நிழலல வண்டும் பலவுள கூண்டவின்பம் 

பெருகா சமுதனை யாய்கப டாயன்பர் பபேணியெம்மை | 

யருகா யிருத்தி யறைக்தபல் சூமழ்கண் டறைவதற்கே, (394) 

இறைவி தலைல ஸிகந்தமை யியம்பல், ் 

(இ-ன்.) தலைவி தலைவ னீக்கெமை பாய்இக்குச் கூறுதல், 

வற்போ லுபாமுலை மங்கைகல் லாயுண் மறக்கிலனென் 

நற்போ டறைந்து மகன்றன ரன்ப சவனிஞுற்று 

மற்போர் வலர்பெரறா மான்ஷூம்சர் தாசன் மலையவெற்பிற் ப 
சொற்போ னடையுக் தொடர்க்குறிக் தாரிலைர் சொல்லுதற்கே, () 

LHS ww Huy ga a, 

் (இ-ள்.) தலைமக ஸியலைப் பால்கி பழித தச் கூறுதல், ' 

வல்லா புகா;மம் NTT Alo KH காசின் மலையவெற்பி 

னல்லார் (HY x Sar hy சேமற வார்வரு வாரிருப்பார் 

ஈல்லா ரெனநினைர் ீோதனவ ரின்று SOM SH 

பொல்லா ரெனவெழுச் தாரகன் முர்மிகப் புண்ணியசே, (296) 

தலைமக ளியற்பட மோழிீதல், 
(இ-ள்) அங்கனக் கூறக்கேட்ட தலைமகள் தலைமச னியற்சை 

யோ ரியல்புபட மொழிதல், 

கைக்கு முலைக்குல் கடுகிகின் ருலுங் கனவொடுள்ள 
மெய்ச்கும் படிவரு வாரிருப் பாரெதிர் மமேவலரை 
மொய்க்கும் பெருந்தள வேள்ஷம்சுத் தாசன் முதிர்கிரிவாய்ப் 
பொய்க்கும் குணத்தர் செயலல வேயிது பொற்றெடியே, (397) 

 தேய்வம் போறைகோளச் சேல்தவமேன்றல், 
(இ-ள்) தலைவர் தெய்வத் இன்மேற் பிரியேனென்றாணை கூறிப் 

மிரிச்தபோனஞு சா.தலால் அத்தெய்வம் ரிருதபடி, அலர் என்சட்குச். 
குற்றஞ் செய்தாரல்லர்,ரீ பொறுத்துச்சொள்ளென்று வேண்டி ச்



வரைவியல். oe 

சோடற்கு இருவேமும் போதகேமென்ற தலைவி பாவ்பெடன் 

- கூறுதல், 
சோபர் தருபடைக் கோன்ஷம்சுத் தாசின் கொழுக்கிரிக்சோர் 

தீபங் கடுத்தார் தோன்பர் முன்னமைர் சேர்ந்தினிவெஞ் 

சோபர் தாப்பிரி யேனெனச் தெய்வத்தைச் சூழ்க்திசைத்த | 
பாபம் பொறுக்கப் பணிகுவம் வா.வென்றன் பைந்தொடியே, () 

இல்வயிற் சேறித்தமை யியம்பல, 

, (இ.ள்.) தலைவி தன் மெய் வேறபாட்டாலும் ஊரி லுள்ளா 
சலிர்தூற்றுதலாலும் ஈற்றாயுளத்.தில் வெறுப்பாடு மனையிடத்தி லெ 

ன்னைச் சாவல் செய்தா ளென்று பரக்இக்குச் உறுதல், 

உளையொன்௮ வெம்பரி வேள்ஷம்ஈத் தாச ஜனொளிர்சிலம்பில் 
வளையொன்று கைத்தல மங்கைகல் லாய்பிறர் வாயலருங் 

களையொன்று மேனியுங் கண்டன ளாய்மனை காவலிட்டாள் 

தளையொன்று கண்டிலள் கண்டா லிடுவள்மெய்ச் சத்தியமே, ()- 

சேவிலி கனையிந ளவன்வர& கண்டமை கூறல். 

(இ-ள்.) செவிலித்தாய் செறிந்த இருட்குறியிடத்துத் தலை 
வன் வரச் சண்டாளெனதச் தலைவி பாங்கிக் குணர்த்தல், 

தருவுற் றிலருபு மான்லூம்ஈத் நாரின் செழுஞ்சிலம்பின் 

மருவுற்ற சஞ்ச மதிமகக் சோய்சென்னன் மன்னுமன்பர் 

தருவுற்ற நஈங்குறி சார்வுற்று மீண்டடைக் தாயனங்க 

லுருவுற் றிரவி னுலவுற்ற தோவென் ுலைக்கனளே. (300) 

எறிவை வேற்றுமைக் கேது விதைல, 

(இ-ள்,) செவிலித்தாய் தலைவியின தவயவ வேறுபாட்டுக்குக் 

-சாசண மென்னை! யென்று பாவ்யைச் கேட்டல், 

மூலையும் பசப்ப மொழியுச் தளச முழு.துமுட 
னிலையுல் குலைய சிகழ்ந்ததென் னோஙித்த கேரலரை 
மலையும் படிபொரு மால்ஷம்சுத் தாசின் மலையமின்னாட் 

கலையும் பொருகணல் லாய்புனங் சாவ லகன்றபின்னே, a 

பாங்கி வேறி விலக்கல். | 

.... (இன்) செவிலித்தாய் வெறியாட்டாளனை யழைத்து மகட்கு 

_ சோயுற்தவாறும் ௮௮ நிருமாறுஞ் சொல்லலேண்மமென்து. 'சேட்பு 
மித் தெய்வம் வர்தாடும்போது பாங் அத்தெய்வ த்தை யாடவேண். 
டாமென்று விலக்குதல், வெறியாட்டாளன் ஆட பலீகொடுத்தாற் 
தீருமென்புழி அவ்லாட்டைக் சொல்லாமல் விலச் கலெனினு மமை 

யும்...



ore ஷம்சுத்தாரன் கோவை: 

மெய்க்கும் பெருக்தவ வேள்ஷம்சச் தாரன் வியன்சிலம்பிற் 
பொய்க்குர் துடியிடை யாய்முனி யேலுமைப் போற்௮ுதுமா 

அய்க்கு நெறியறி யாதவ மேயுவக் தோம்பறியா 
மைக்கு மிகைக்குமல் லாலக லாதிவள் வண்டுபசே, (802), 

வேறி விலக்கிய வழி Gaal al nga. 

(இ-ள். வெறியாடல் விலச்யெ சாசணத்தைப் பாக்புடன் | 
செவிலித்தாய் சேட்டறிதல், 

பொன்னார் துயரம் புலரவென் றெண்ணிப் புகுந்தவெக்கண் 

முன்னார் வெறியை விலக்கனை போந்தனை முன்றுலகுச் 

கன்னை ருபிரெலு மால்ஷம்சுத் தாசன் றடஞ்சிலம்பி 

Hare றாளத்தி னிகழ்வென்ரொ லோசொல்லெ னேரிழையே 

பூத்த புணர்ச்சியா லறத்தோடூ நிற்றல், 

(இ-ன்.) பூவைச் கொடுத்ததனஞாற புணர்ச்த களவை வெளிப்ப 
டுத்தித் சோழி கூறுதல், 

வரத்தா லயர்ச்தபு மான்ஷம்சத் தாசின் வரைக்கொருவன் 

கரத்தா மரையில் ளிழிக்தா மலைகள் களியகின்ற 

தீரத்தர லரிவாய் வருவாய் பெறு தருதுமென 

ayes ar லளிப்ப -பனமொத் தேற்றம் குவர்தனளே, . (801) 

புனறந புவர்ச்சியா லறத்தொடு தீற்றல். 

(இன்) புனலாற் கூடும் புணர்ச்சியை வெளிப்படுத்திச் உறு 

தல், 

பிழியோ டலங்கற்பெம் மான்ஷும்ஈக் தாசின் பிறங்கலிடைக் 

குழியோ Surat s தே னத பாய்ந்து ுடையவுர்திர் 

சுழியோ OBR: ழி றம் OD Fob oh சொட *ந்தணகைப் 

பழி 6 டெடு$ ர பார்த்தெரித் கானொரு பார்மன்னனே, 0 

களிறுதர புணர்ச்சியா லறத்தோடு நீற்றல், 

(இ-ள்.) யானையைச் தடுத்துச் சாத்துச் கூடும் புணர்ச்சியை 
வெளிப்படு திச் உறுதல், 

காசானை யன்னகைக் கோன்ஷம்ஈத் தாசின் கனகவெற்பி 
லோசானை முன்னு முரத்தானை யுற்றெழுக் தோம்குகொங்கை 
யீ.ரரளை பின்னு மிகறரப் போர்தடிர் தேற்றவெற்றிச் 
சீரானை பென்று மறப்பள்கொ லோநின்றன் Cpr seu. 0 

BOE Gs வேற்றுமை கண்டூ தற்றய் சேவிலியை விஞுதல், 

(இ-ன்.) தலைவி வேறுபாட்டை ஈற்றாய், தெசிர்௪ 8s 
மையைச் செவிவியைச் சேட்டறிதல்,



வைர of யல். 

  

பாலும் சசப்பப் பழமும் புளிப்பப் படர்க்தமுலை 
மேலும் பசப்ப லிழிரீ ரரும்ப மிடைசர்தனளாற் 
கோம் பெருந்தவக் கோன்ஷஒம்சுத் தாரன் கொழுங்கிரிவா 
யேறும் குணத்சணங் சேயிசை யாயுற்ற தேர்திழைக்சே, (807) 

சேவிலி நந்றய்க்த ழன்னிலை மோழியா லறத்தோடூ நிற்றல், 

* (இ-ள்.) முன்னிலைப் புறமொழியா ஓுணர்த்தாது முன்னிலை 

மொழியினாலே சள௯வ வெளிப்படுத்தி நற்ராயக்குச் செவிலி கூறல், 

நாவொன்று மெய்ச்கலச் கோன்ஷஒம்ஈத் தாசி னலத்தகிரிக் 
காவொன்று கூக் நலைக் கன்னிகள் லாயொரு காமன்வந்து 

பூவொன்று தர். து புனலிடை காத்துப் புகுக்தமந்த 
மாவொன்று வென்று மருவின னாமென்ன மாயமிதே.: (308) 

இவத்றுள்-வெறி விலக்கலொன்று முன்னிலைப் புறமொழிக்கும், 

ஏனைய பதினாறு முன்னிலை மொழிச்கு முரியன. 

அறத்தொடு கிற்றன் முற்றிற்று, 

  

உடன்பேபாக்கு, 
அல்தாவது-மலைவன் சன்னூர்ச்குத் தலைவியை புடன்சொண்டு ' 

போதல்; அது - போச்கு சற்பொடு புணர்ச்த சவ்வை மீட்சியென 

மூன்று வகைப்படும்; அவற்றள்-போச்சாவது - போச்சறிவுறுத்தல் 

Curd eer படாமை போக்குடன் படுத்தல் போக்குடன் படுதல், 
போக்கல் விலக்சல் புகழ்தல் தேற்றல் என எட்டுவகைப்படும்; அவ். 

மெட்டும் பாக் தலைவற்குடன் போச்குணர்த்தல் முதல் த$லைவன் 
றன்பதியடைர்தமை தலைவற் குணர்த்தலீ ரய பதினெட்டு Mile 

சேபுடையன ; அவை வருமாறு:-- 

பாங்கி தலைவற் தடன்போக் தசைத்தல், 

(இசள்,) கால லதிசப்பதெலால் தலைவியை புன்லூர்ச்குடன் 
சொண்டு போதியெனப் பாங்க த$லவனுச்குச்கஉறுதல் , 

அண்ணா லருளா ரலனியெல் லாமளித் தாலுமெஈ்கட் 

- பெண்ணா ரமுதைப் பிரித்தெம ரென்றுமிப் பேருலகின் 

கண்ணா யொளிருமெம் மான்ஷம்ஈத் தாசின் கனகவெற்பி 
அன்னு தழைச்சட னேகுதி யுன்ற னிருஈகர்ச்கே. (309) 

vp - தலைமகள் மறுத்தல். ளி 
@ dr.) தலைவி சொடிய பாலையில் சடச்சச் சயொளென்ள 

தலைவன் தீடுத்தச் கூறுதல். ப 

ger 0) gif சறைமொழி போது மடர்க்தெழுக்து 

- வேலா: கிருக்குமங் வெவ்வழற்ஃபாலையின். மேவரிதான்



  

! or ee ம்சத்தாரின் கோவை... 

மாவா ரிருங்குண மாக்ஷம்க்த் ner மணிலவவாய்ப். 
பூவா யொளிர்தரும் பூவைஈற் பாதமென்' பூக்குழலே, ன மோ. 

"“போக்தடன். படுத்தல், 

(இ-ள்) தலைவியைத் தலைவன் கூட்டிப் Guns peu பாங்கி 
புடன்படுத்திக் கூறல் 

"உள்ளக் கரிச்குமுன் மாமய eves புறுத்தவன்னை 

விள்ளக் கரிக்குமவ வெவ்வுரை வெப்பினு மேவுகலி 
அள்ளக் கரிக்குமெம் மான்ஷம்சு த் தாசன் சடர்க்கரிவாய்க் 
கொள்ளக் கரிக்குங் கொழுர்தழற் பாலை கொடி தலவே, (811) 

தலைவன் போக் தடன்படுதல், / 

(இ-ள்) த$லவன் தலைவியை யுடன்சொண்டு போததற்குச் 
சம்மதித்தல். 

விடவா எரவெக்கும் வெண்முத்தஞ் ase மெலிக் துடலக் 
தொடவாலி யஞ்சஞ் சுடுபரற் பாலை துணிந்தநின்சொற் 
கடவா தடைகுதுக் கன்னிஈல் லாயெம்பொன் கைவரப்பஃ 

நிடவா ரணமெனுஞ் சேய்ஷம்சுத் தாசின் செழுங்கிரிக்சே, (318) 

Sivas தடன்போக் தணர்த்தல், 

(இ-ன்.) தலைவனுடன் தலைவி போதலை யவஞச்குப் urbe 
கூறுதல், 

சனையுர் தடமும் வரையும் பொழிலுர் தொடாந்துபயின் 
மனையு மறந்த வசையுண்டென் ராரினி மாற்றலரு 

நினையும் திருப்பத வேள்ஷம்சத் தாசி னெடுங்கிரிவாய்ப் 
புனையு மலர்க்குழ லாயென்சகொ லோவவர் போதளையே, மே) 

தலைவி நாணழி விரங்கல். 

(இ-ச்.) உடன் போச்டுல் சாணழியுமே யென்று க்கச் 
தலைவி வருர் துதல், 

வெளிப்பணி ரீப்பிலு மெய்ப்பணி யாகி கிளக்குமர்சா. 

ணெளிப்பணி நீப்பவ ௬ுண்டுகொ லோவென்று முற்றபெருக் 
களிப்பணி வேர்தர்பி ரான்ஷம்சுத் தான் கனகவெற்பிற் — 

௮ளிப்பணி கூக் ,தன்மென் ஜோககால். லாயிவண் சொல்லுதற்சே, 

கற்பு மேம்பாடு பாங்கி கழறல, 

(இ-ள்) த$லவிச்சுப் பால் சற்பின். பெரும “08. 

ஈரணொன்று மேன்மை நலத்த்தென் ரூதுமச் சாணசத்தும் .. 
பூணொன்று கற்பே பெரிதகண் டாழிர்தப் பூதலத்தின்..



வரைவியல். ae 

மாணொன்று வாய்மையெம். மாவ்ஷம்சத் தாசன் mudd pop 
செஷொன்ற கூர்தனல் லாப்பொன்ன ூர்க்கெக்தத் Cup pte | 

svat யொரப்பட் டெழதல், 

(@- ள்.) தலைவி தலைவனுடன் நுணி ர் தபோச்ச் சம்மதித்தல், 

ஊரோ ரலரு app Bex i சோபமு முற்றபெரும் 
பாரோர் பழியும் பலிப்பகில் காக்கப் படர்வலென்றுப் 
காரோ டிகல்கரத் தோன்ஷம்சுத் தாசீன் கனகவெற்பின் | 
சரோ ர௬ுருவனை யாயன்பர் சொற்றவத் தீச்-ரமே, (316) 

பாங்கி சுரத்தியல் புரைத்துழ் தலைமகள் சோலலல். 

(இ-ள்.) பாலையின் சொடுமை கூறிய தோழிக்குத் தலைவி 

கூறுதல், 

கொல்து மமளி கொலைமத ( வேள்கணை கூர்த்தவன்னை 
சொல்லும் பெரும்பழி தோய்குழற் குன்னலர் தன்னுமுட 
லெல்அ மொடிக்கும்பெம் மான்ஷம்ஈத் தாச னிருஞ்சிலம்பிற் 

செல்றுஞ் சிறுசரர் தயதன் றோவென்றன் சேயிழையே, ... (311) 

பாங்கி கையடை கோடுூத்தல். 

(இ-ள்.) தலைவனுச்குத் தலைவியைப் பாங்கி யடைச்சலம் சொர 
Os se. 

மிஞ்சா விளமுலை மீண்டுந்தி சாட்டி விந சமுடி 
பஞ்சா வெளுப்பினும் பாலையன் ஞாளையிப் பாருலகின் , 

மஞ்சா)யொளிர்பெரு மான்ஷம்௪ த் தாசன் மலையவெற்பி 

| எஞ்சா தளித்தியை யாவின்று போலென்று மன்புவைத்தே, (818) 

பாங்கி வைகீநள் விடூத்தல். 

(இன். இருளார்க்த Downs BP பாஸ்கி தலைவியைத் 
தலைவனுடன். விடுத்தல், | 

கூப்பிட் டுதவுமென் சோன்ஷம்சத் தாசன் கொழுக்கிரிவாய்ச் 
'சேப்பிட்ட மெல்லடி த் தேமொழி யேகிற் ெர்தவர்வாய்க் 
சாப்பிட்டு செஞ்ச மளவிட்டுச் சொற்ற வலர்மொழிக்சோர்” 
காப்பிட்டு காளைக். கடுகுவல் ,யரலுமக். காய்சுரமே, (819) 

ப்ப - இதுசாதம் ஜம்பத்திரண்டாராட் செய்தியென்றுணர்ச, 

ட் ன அ give tens தலைமகன். சுர்த்துய்த்தல். 

ட 498 பொழில்கி். சோதி சர்ண்டின, மார்ந்தமரக் 

, சாடுவ் சடிர்து சுலர்தன' மானத் சுவீஞசெல்லாங்.



௫௬. pI ETE CETERA, 

. வ்டுக் இருமுன் திற் கோள்ஷம்சுத் தாசன் குலச்செவாய். 

டிக் சனற்சர மங்கைகல் லாயிது சேர்க்தருளே: (920) 

தலைமகள் ஐலைமக ளசைவறிந் திருத்தல். 

(இ-ள்.) - த$லலிபினது வருத்தத்தை யறிர்து தலைவ னவ௫ட 

AGS se. 
sp@puary கன்றிய மேனி சளைத்ததினி 
விற்றே சணிநதன் மெல்லிய லேம,௮ வேர்தர்வக்து 

குற்றேவல் செய்யுமென் கோன்ஷூம்சுத் தாசன் கொழுக்கிரிவாயர் 

சற்றே தரித்துச் சலிப்பொழி வாமிர்தத் தண்பொழிற்கே, (981) 

உ வந்தலர்தட்டி யுண்மகீழ்த் துரைத்தல். 

(இ-ள்.) த$லமகளை மகழ்ச்து, அவள் கூர்தற்கு மலசைச் சூட் 

டி அதனாற் பரவசமூழ்ச்சி யடைர்து(கூ.றுதல். உவசை அறிவொடு 

கூடியது. மூழ்ச்சி அறிவழிச்தத. என்னை! (உள்ளக் சளித்தலுல் 
காண மடூழ்தலுக் சள்ளுச்டில் சாமத்கிற் குண்டு! என்னுச் இருக்கு 

்... தட்குப் பரிமேலழசர் கூறிய வுரையானு முணர்ச, 

எய்இிட்ட வன்சுரத் தன்னலெலாமற வேற்றவர்க்குப் [க் 
பெய்திட்ட பொற்கைப்பெம் மான்ஷம்சுத் தாசின் பெருவசையாய் . 

கொய்திட்ட குக்தமுன் கொண்டையிற் சூட்டிக் குலவுறயான் 

செய்திட்ட மாதவ மென்னைகொ லோவென்றன் றேமொழியே. () 

கண்டோ சயிர்த்தல். 

Qe.) வடிவின் மேம்பாட்டாற் றலைவனையுர் தலைவியையும் 
சண்டோ சையமுறச் கூறுதல், சண்டோர்-பசலைதில.த்ெ தபிற்றியர், 

'வான்கொண்ட கொண்டமெம் மான்ஷம்சுந் தாசன் மலையகெற்பிற் 
ருன்கொண்ட வாழ்க்கைய ரோவன்றி வானகஞ்: சார்ர்தவரோ 
'வன்கொண்ட சேயேமுழ் வேங்கையு மெண்கு முலாவருமிக் 

கான்சொண்டு வெவ்வழற் பாலையி லின்று சலர்தவசே, ் 00 

கண்டோர் காதலின் "விலக்கல், | 

* (இ-ள்) மேற்கூறிய சண்டோர் ஆசையுடன் ஒகர 
சரளைப் போசலா மென்று வழிச்செலவு விலக்குதல், 

(போதோ கிழுர்தது. புக்க. வல்லிருட் போச்தமலர் . 
“மாதோ வயர்ர்தனண் மாலளை அாயுத்ற ்வயமெல்லார் ...... 

- இதோவக் கர்த்குமெம் மான் ஷம்சு த்: காசின். ெழுஞ்சிலம்பின் 
மீதோச். பொழுதெம். விருக் பின் இேகலென். மெய்ர்சதத்ச்சே, -() 

 



tend aud ௪௭ 

தன்பதி முணிமை சாற்றல, 

6. $y இவ்விடத்தில் வைப்போதல் வேண்டுமென்று தலை 
வி ஆண் தலைவனுடைய பதி சமீடத்தி லுள்ளசென்று சண் 
டோர் கூறுதல், 

கூரம் பனை யகட் கோலமு நீயுங் குறித்தெழுந்தாற் 

வாரம் பெரிதிலைத் தோய்குன்ற மொன்றுண்டு சூழ்ர்தகன்று 

லாரர் தருபுயத் தான்ஷம்்ஈத் காச on HBA 
னீரஞ் செறிவனி ஹாமீம் புரமங் கெ௫ர்வருமே, (925) 

தலைவன் பதியடைந்தமை சாந்றல, 

(இ-ள்) வெளி. 

வேலையுங் காவியும் வேயு்கண் யைமலர் மேற்பலபா 

மாலையுச் தோய்புய LOT MARINE J BrP ar மலையவற்பின் 

சோலையுஞ் சாலையும் வன்னியும் வாவியுஞ் சூழ்ச்தகருப் 

பாலையு மாடமூம் ஹாமீம் புரமூமி காய்ர் தருளே, (326) 

இவற்றுள்-பாங்கி தலை௨ற் குடன்போக்குணர்த்தலும் தலைவிக் 
குடன்போச் குணர்த்தலுமாகிய விரண்டும் போச்கறிவுறுத்தற்கும், 
Stoves மறுத்தலும் தலைவி சாணழிர் இி.ரங்கலுமாகயெ விரண்டும் 

'போச்குடன்படாமைக்கும், பால சலைவனையுடன்படுத்தலும் த$வ 
விகற்புமேம்பாடு பாக்க கழறலுமாகிய விரண்டும் போக்குடன்படுத் 

தற்கும், தலைவன் போக்குடன்படுதலும் தலைவி யொருப்பட் டெழு 

தலும் பாக்கி சரத்தியல் புரைத் துழிச் சொல்லலுமாகிய மூன்றும் 
உடன்போச் குடன்படுதற்கும், பாங்க சைபடை கொடுத்தலும் வை 
இருள்விடு 2 தலும் தலமகன் தலைமகளைச் சுரத்துய்ச்தலுமாயெ மூன் 
தும் போச்சற்கும், லவன் தலைவியசையவறிச் திருத்தலும் சண்டோ॥ 
சாதலின் விலச்சலுமாயெவிரண்டும் விலக்கற்கும், த$லவன் தலைவ 

' யையுவச்தலர்குட்டி யுண்மகிழ்ந்துரைத்தலும் சண்டோ சயிர்த்தலு 
மாய விரண்டும் புசழ்தற்ரும், கண்டோர் தன்பதியணிமை சாற்ர 
தூம் தலைவன் சன்பஇி- யடைச்தமை தலைவிக் ருணர்த்தலு மாக 
விசண்டுச் தே்றற்கு முரியன. 

உடன்போக்கு-முற்றிற்று, 

  

கற்பொடு புணர்ந்த கெளவை, 
.. அல்தாவது-தலைவி திலைவனதுடைமையாய்க் சற்பொடு கூடி! 

அதனை. அயலார் விசாய சேரியர் பலருமறிதல் ; ௮,து-செவிலி you 
ud epee: புகும்பல் மனைபருட்? சண்டோரிரக்ஈம் செவிலி பிஸ் 

“OsindQenar என ஐர். அகப்படும்; அவை வருமாறு:



௭௮... ஷம்சுத்தாசன் சோவை, 
செவிலி. பாங்கியை விதைல், 

(இ-ள்.) தலைவியைச் தேடிச் sree ‘ead une@ous 
கேட்டல், . 

ஆயமு மன்னையும் யானுமில் வீடு மழிதாவெத் 
தேயமும் போற்றுமெம் மான்ஷம்சத் தாசன் செழுஞ்சிலம்பி 

னேயமும் வாசமு நீத்தெம தாருயிர் நீங்கியவம் - 
மாயமுஞ் சூழ்ச்சியு மென்னைசொ லோசொலென்் மாதரசே. (0 

பாங்கி சேவிலிக் தணரித்தல். 

(இ-ள்.) தலைவி தலைவனுடன் சென்றதைப் பால்கி Qe dala 

குச் கூறுதல். 

மலையும் படிபல வம்புரைத் காளன்னை வர்தமுலை 
விலையுங் கருதிலள் வேறென்செய் வாளுற்ற மெல்லியலெண் 

சிலையுக் குலையுர்திண் டோஎ்ஷஒம்சத்.தாசீன் செழுங்கிரிவா 
பலையும் படி. யசன் ரளஈர மன்பர்பின் ௭ாரணக்சே. (328) 

சேவிலி தேற்றுவோர்க் கேதீரழிந்து மோழிதல், 

(இ-ள்) வெளி. அழிர்து கூறல் - மொச்து உறுதல், 

தருக்தாரு வன்னகை யான்ஷம்சுத் தாசன் றமிழ்ச்சிலம்பில் 
வருக்தா திருக்க வழுத்துகின் மிசெம்மை மானவொரு 

இருந்தா ௬பிரைத் திமிர்த்தழு தூட்டிப்பின் செல்லவிடுத் 

இருந்தா லலவோ வறிகுவிர் நீரம் வின்னலையே (329) 

சேவிலி தன்னறிவின்மை தன்னை நோந்துசைத்தல். 

(இ-ள்.) தலைவி போதற்குத் தன் குறிப்பினா ஐறிவித்த தன் 
மையை யறிஈ திலேனென்று தன்னறிவின்மையை நொர்து செவிலி 

கூறுதல், சோதல்-வருந்துதல், 

என்னையும் வீட்டைபு மேங்குற கோக்க BA OF i . 
தன்னையுங் காட்டியம் முன்றிலும் பார்த்த தரத்தையெட்டுப் :. 

பொன்னையும் வேட்டப் மான்ஷம்ஈத் தாசன் பொலங்கிரிலாய் 
முன்னையும் பின்னையு மோர்ர்தில னேயென்ன. மோசமீசே. (380) 

சே.விலி தேய்வம் வாழ்த்தல், ப ர 

(இ-ள்.) தலைவிக்கு இடையூறு சி ழாவண்ணர் செய்கத்சைச 
செவிலி வாழ்த்துதல், 

இக்திப்ப தற்குற்ற தெய்வங்ச ளேபெர்தஜ். செல்கியையாஞ் 
சக்திப்ப தற்கெதிர் த்ச்தருள் did sae சார்ர்தெவரும் oO 
வர்திப்ப தற்குற்ற மால்ஷம்சுத் தாசின் மலையவெற்பி 

| on Bsus தற்கெமச்: கும்மைய லாலில்லை யார் துணையே, (381). 
ப இல்கைச்தும். செவிலி: ‘yoni ae விரியென்ச,. ன தரு



“al en 1 a8 wi 6 ௪௯. 

செவிலி shire கறந்தோடு நீற்றல், 

| (இ-ன்.) செவிலி சற்றாய்க்குத் தலைவி சலைவனுடன்போச்சை 
கெளிப்படுத் Rt கூறுதல். 

காணக் கரிக்குங் கடுஞ்சரத் தோர்திருக் காளைபின்னே 
பேணக் சரக்தன ஞன்மக ளென்னினிப் பேசலொன்னா் 
காணக் கடிர்தாங் கோன்ஷும்சத் ரசச னளினவெற்பிற் . 
பூணக் குதிக்கும் புணர்முலை யாய்கென்னற் போதகத்தே (383) 

நற்றய் பாங்கியோடு புலம்பல், 
(இ-ள்.) சஈற்றா புயிர்ப்பாங்கியுடன் வருர் திக் கூறுதல், 

எல்லா மறிர்து மதலா யிசைவி னெனக்கொருசொற் 
சொல்லா திருந்தவத் தோடமன் ரோமகள் சூழ்ர்தவர்க்கோர் 
ஈல்லா னருட்பெரு மான்ஒம்ஈத் கா னளினவெற்பிற் 

கல்லாய்ப் பொலிந்த கடும்பரற் பாலை சரந்தனளே, (383) 

நற்ற யயலாளசோடூ புலம்பல், 

(இ-ள். வெளி. 

பன்னா டவங்கிடர் தங்கமெ லாகொந்திப் பாவிபெற்ற 

மின்னாளு மென்னை விடுக்ககன் ரூளனின் மேலுமொன்னார் 
மன்னா யுதித்தபு மான்வும்ஈத் நான் மலையவெற்பிற் 

பொன்னா ரமுதனை யிர்மக வாலென்ன புண்ணியமே (384) 

நற்றய் பயிலிடந் தம்மோடு புலம்பல, 

(இ-ள்) தலைவி பழக விளையாடு மிடங்களோடு சொசது கற் 
Gu ag. Ge apse. 

erm மயில்வலத் தோன்ஷம்சத் தாச லுயர்சிலம்பிற் 
கான்றாழ் சுனைகாள் பொழில்கா ணதிகாள் கவலைகொள 

வீன்றா ளெனை மறர் தேகையி லேயிக்த வேழைக்கென்னத் 

Creare yp குழலியுஞ் செப்பின ளோவெதுஞ் சிக்தைவைத்தே () 
இர்சான்கும் ஈற்றாய் புலம்பலின் விரியென்௪. 

நீமீத்தம் போற்றல், 

ப (இ-ள்) தவி வருதத்குச் தச்ச சகுனத்தைத் துதித்து ஈற் 
ol mse. 

பாலோ டமூதும் பரிர்தளிப் பேன்பரற் பாலைசென்ற 

காலோ டரிவை சலக்௮ற வேசடற் காசினிக்கோர் 
சோலோ டுயர்குடைக் கோன்ஷம்சுத். தாசின் கொழுக்கிரியின் 

பப மேலோ. டருட்சொடி Curses வாயிந்த. வேளையிலே, (336)



௮௦... ஷூம்சுத்தாசன் கோவை, : 

சாந் தணிவித்தல், 
(இ-ள்) தலைவிக்குப் பாலைநிலத்தின் வெப்பச் சணிபுமாஸ சற் 

ரூய் பிரார்த் இத்தல், 

வசமே பெருருமெம் மான்்ஷம்சுத் தாசின் மணிலசையின். 
சரமே பரல்செய் சூகெருப் பேபவன் தோய்க்தவளத் : 
திரமே பெருகுகல் ஹாமீம் புரத்தொடு சேரளி.பின் 

தரமே தசச்ரூளிர் வாய்சிக வாபென்றன் முற்குழற்2௪, (381) 

தன்மகண் மென்மைத்தன்மைக் கிரங்கல், 

(இ-ன்.) ஈற்றாய் சன்மசள் மெல்லியதன்மைக்கு இசக்கச்கூறல், 

மழையு8 கரிந்து மனமும் கரி த மலிசனற்கான் 

குழையும் படிசென்ற கொள்ளையபென் Gaus கோன்மையினால் 

விழையும் பெரும்புசம் வேள்்ஷம்ஈத் தாசின் வியன்சிரிவாய்த் 
தழையு மனிச்சமுர் தாவத் சளர்பகக் தாம்குழலே. (338) 

டுளமைத் தன்மை& தளமலிீக் திரங்கல், 

(இஈம்.) ஈற்றாய் தன்மச ளிளமைத் தன்மைக்கு மனமெலிர்து 
வருச்இச் கூறுதல், 

பாலோ டமுகம் பருகில சென்றுபைம் பாவையைமார் 

மேலோ டனைத்து வி மிர ுுரகுக்ருமென் மெல்லியல்வெவ 

வேலோ டொடிர்சர வேள் sued காசீன் மிளிர்கரிலாய் 

மாலோ டொருவன்பின் போவள்கொ லோமுன்செய் வல்வீனையே. 

அர்சத் தன்மை சச்சழற் றிரங்கல், 

(இ-ள்.) சற்றாய தலைவியினற கெருவுச் சன்மையை நினைந்து 
தான் பயழூற்று வருந்துதல், 

இற்புலி சாணினு மேச்.தற் றழுங்கி யிரங்குமவ 
ணற்புலி சாணி னலிவத லாலுபிர் ஈண்ணலர்க்கோர் 

பொற்புலி யன்னபு மான்ஷம்ஈத் தாசின் பொதியவெற்பிற் 

சுற்புலிபுற்ற கடுஞ்ஈரக் தென்செய்வள் சாரிசையே. (340) 
இவ்வைச்தம் மனமருட்ரியின் விரியென் ௧. 

கண்டோரிரக்கம், — 
(இ-ள்.) வழியிற் சண்ட மாதர் தலைலியைகோச்ட வருச்தஇ 

யழுல்கல். இரசச்சம் - அழுங்கதல், 

ஏங்கும் விமுமெழு மெம்மனை யெங்கெலு மின்னஇ!ற 
வீங்கும் சரைய மெலியு முலைய மிகுர்தபுகழ் 

தாங்குஞ் சுர்தபு மான்ஷம்சத் தாரன் றடஞ்சிலம்பின் 
பாங்கும் சழங்குசற் பாலையும் பூவையும் பார்த்தனையே, (641) 

இஃதொன்றம் சண்டோரிரச்சம்; இதற்கு விரியில்லை, —



. வரைவியல், — DS 

சேவிலி யாற்றத் தாயைத் தேற்றல், 

(இ-ச்.) தலைமசள் பிரிலைச் சயொத சற்றுயைச் செவிலி 

தே௫மாறு கூறுதல், 
லெப்பா லகிர்த வெறும்பரற் பாலை விரைந்தவடா 

னெப்பா லிருப்பினு மின்னே கொணர்வ லிசைந்தெவர்க்கு 

மொப்பா ஓயரச வோனஷம்சுத் தாச னெருமொழிபோற் | 
றப்பா தனையே களரா தமரவன் றண்பொழிற்கே, (42) 

ஆற்றிடை ழக்கோற் பகவரை விதைல், 

(இ-ள்) செவிலி தேடிப் போங்சால் வழியிடை யெதிர்வருச் 
திரிசண்டமுடைய ௮ச்தணரை வினாவுதல், 

உண்மைப் பொருளை யுவர்கடை வான்றவ மோர்ந்துசெய்யும் 

வெண்மைத் திருச்சடத் தீர்விள்ளு வீரெழு மேதினிக்கும் 
வண்மைக் குயர்கர மால்ஷூம்சத் தாசன் மலையவெற்பி 
லொண்மைக் கெழுமயிற் காளைபின் னெம்மயி ஓுற்றதுவே. (848) 

மீக்கோ ரேதுக் காட்டல், 

(இ-ள்.) செவிலி வியைதற்கு உயர்ச்தோர் அஃது உலசவியல் 

பென்று சாசணம் சாட்டிச் கூறுதல், 

வலம்புரி யீன்ற மணிதகனக் கல்லது மற்றையர்க்கு 

நலம்புரி வாறுகின் னங்கையு மேகின ணானிலத்தின் 
குலம்புரி யண்ணலங் கோன்ஷம்ஈத் சகாசீன் கொழுங்கிரிவா 
யலம்புரி கூர்த லணங்கனை யாய்மற்றெ னாய்வதுவே, (844) 

சேவிலி யேயிற்றியோடூ புலம்பல், 

(இ.ள்., செவிலி பாலைகிலத். துப் பெண்ணொடு வரு துதல். 

பொன்மா துறைபுயத் தோன்ஒம்சத் காசீன் பொதியவெற்பி 

னன்மா தவப்பே றனைச்துமொன் ருயுற்றிக் நாண்மறவர் 

தன்மா தெனவருக் தையால் லாய்சொலித் காவழற்கா 

னென்மா தொருதிருக் காளைபின் போந்த விருகறியே, (345) 

. சேவிலி தாவோடு புலம்பல், 

(இ-ள்) செவிவி குசாமசத்தொடு வருர்துதல், 

சல்லென் றடர்ச்த கடும்பரற் பாலையொர் காளைபின்னே 

- வல்லென் அயர்முலை வர்த.து கண்டுமவ் வான்முகிலைச் 
செல்லென் றெதிர்கரச் சேய்ஷம்ஈத் தாசின் செழுஞ்ிலம்பி 

-ஜில்லென் ரறொருசொன் ஸிசழ்த்திலை பேவஞ்ச சீள்குரவே, (946)



oe .. ஷூம்சுத்தாசன் கோவை. 

சுவடுகண் டிரங்கல், 
(இ-ள். நிலத்தின்மேற் sro’ Bu குநியைச் செவிலி சண் 

grees apse. 

பூவிற் படரப் பொறாகவம் போருகப் பொன்னடியித் 
காலிற் படாத் தவக்குறை யோகற்ற தண்டமிழோர் 

நாவிற் படர்புக ழோன்ஷம்சத் 1 னளினவெற்பின் 

காவிற் படருங் களிமயி லாமென்றன் கன்னியர்க்கே, (317) 

சேவிலி கலந்துடன் வநவோர்க&் கண்டு கேட்டல், 

(இ-ள்.) உடன்போக்குப் போய தலைவலும் தலைவியும் போல 

அன்பு கலந்து வழியிடை வருவோ ரிருவரைக் கண்டு செவிலி வினா 
தல், 

அன்றிலும் பேடு மெனவரு வீரிவ வகரிருவ 

சரொன்றிய வுள்ளத்தி னுற்றன ரோவுல குங்ககளுக் 
துன்றிய வென்றியன் மால்ஷம்சுத் தாசன் ஈடர்க்கிரிமேற் 

கன்றிய வன்னையொ டென்னையு மிர்ஈன் கவலவைத்தே, (348) 

அவர் புலம்ப றேற்றல், 

(இ-ள்.) செவிலி பிரல்பெப் புலம்புதலை யெதிர்வர்சதோர் தெளி 

வித்தல், ப 

தாருடை வள்ளலைக் கண்டனன் யானுமுன் GPE peer 

வாருடைக்் கெ ரநகையென் மங்கையுங் கண்டனள் வான்புவிக்சோர் 

பேருடை வேந்தர்பெம் மான்ஷம்சுத் தாசன் பெரும்பசைவாழ் 

சூரூடைக் சான்விடுக் தாமீம் புரமின்௮ு சூழ்குவரே, (849) 

சேவிலி புதல்வியைக் காணது கவலை கூர்தல், 

(இ-ள்.) செவிலி தன் புதல்வியைச் சாணாது துன்ப மிகுதல், 

மானார் விழியை வழிமுழு துள்ளி மலைக்கதல்லா 

னை வறிக்தில னேபிறர் வாய்க்கென் னவீல்வலினி 

யூ ரயில்வலச் தோன்ஷம்ஈ௰க் தாச ஜெளிர்வசையேற் , 
போனான் மகளெர் கெனுமனைச் கென்கொல் புகலுவசே, (950) 

இவ்லொன்பதஞ் செவிலி பின்றேடிச் சேறவின் விரியென்ச, 

கற்பொடு புணர்ச்க கெளவை முற்றிற்று, 

  

மீட்சி. 
௮ தாவ து-மீண்டு வருசல். செவிலி புதல்வியைச் சாணூது 

மீண்ெ வருதலும் ' உடன் போய தலைவலுச் தலைவியு மீண்ெருதது 
மடங்சப் பொதுப்பட மீட்டி யென்றார், ௮.து-தெளிதல் மூழ்ச்ர வி



ஞதல் செப்பலென ரான்கு வசைப்படும் ; ௮வை.தலைவி சேணசன் 
தீமை செவிலி சாய்ச்குணர்த்தல் முதல் சற்றாய்கேட் டவனுளமல் 
கோள் வேலனை வினா லீருயெ ஆ. விரிசகளைபுடையன ; அவை 
வருமா :...- 

தலைவி சேணகன்றமை செவிலி தாய்த்தணர்த்தல். 

(இ-ள்.) தலைவி கெடுர். தாரம் போனதைச் செவிலி ஈற்றாயச்குச் 
சொல்லுதல். 

துருவா கிடமிலை யென்றாப் முழுத் அுருவியுகின் 
திருவா ரமுதைத் தெரிக்தில னே.சென்ற சேயொடுகன் 
கொருவா வருளுடை யோன்ஒம் ஈத் தாச னுறவிலர்வாழ் 
வருவா வனம்விடுத் தாமீம் புரமங் கடைரக்தனளே (351) 

இதுவரையும் ஐம்பத்து மூன்றாகாள் da pen, 

தலைவன் நம்ழர் சார்ந்தமை சாற்றல், 

(இ-ள்.) ஐம்பத்து சான்காசாள் தலைவன் மீட்டுயில் தமதா 
NIE சாரச்தமை தலைலிக் குணர்த்தல், தம்மென்பது - தலைவன் 
திலைவிய ரிருவசையும், 

ஆடுஞ் சனையிது வண்டலு மிங்கவை யன்றுளையான் 
கூடுக் தீடமது குன்றுவை பாரென்றுல் கூண்டபுகழ் 

நீடுச் திறற்பெரு மான்ஷம் ச் காச னெடுங்கிரிமமே ய 
னாடும் பதியிது ஈங்கைகல் லாய்முன் னடர்சடுளே, ({62) 

தலைவி ழன்சேல்வோர் தம்மோடு தான்லால் 
பாங்கீயர்க் தணர்த்தி விடுத்தல், 

(இ-ன்.) தலைவி தனக்கு முன்னே போகும் அச்தணரிடத்தில் 
தன்வரவைசத் தன்றோழிசட்குச் சொல்லி அலுப்புதல், 

கற்பிற் பெரிதல காணென்று காடிக் கடும்பரற்கா 

னற்பிற் புகுந்தவென் னண்ணலும் யானு மடைக்ததெல்லாம் 

பொற்பிற் பொலிக்தபு மான்்ஷம்சுத் தாசன் பு. துகர்சேர் 

வெற்பிற் புகுமட வீரறை வீரென்றன் மெல்லியர்க்கே, (858) 
| ஆங்கவர் பாங்கியர்க் தணர்த்தல், 

(இ-ள்) வெளி. 
சண்டனம். யாமுங்கள் கன்னியை யோர்திருக் காளைபின்னே 
மண்டனற் பாலை வழிகிடத் இங்ஙன் மருவுறத்தெவ் 
பண்டனந் இர்த்தபி ரான்ஷம்ஈத் தாசன் பனிவுகலா 
wale ow மென்னடை யாயிழை யிருக்க மன்புை பத்தே, (4354) 

Oo பாங்கீயர்' கேட்டூ நற்றய்$ தணர்த்தல். 

(இ. ள்) வெளி,



DF aptbsr gn Coir கோவை, 

அன்னா யழுங்க லடைர்தன ளென் றறைச் தார்சிலர்ஈம் 
பொன்னா சொருநிருப் போர சோடிவண் பூதலத்தோர் 
மன்னாதி மன்னனெம் மாள் ஷம்சத் தான் மலையவெற்பி 
னன்ன ளிலைவரு மிர்சா ளெனவினி ஈர்தமக்கே, (365) 

நற்றுய் கேட் டவனுளங்கோள் வேலனை வினு தல், | 

(இ-ள்,) சழ்றாய் தன்மசள் வரவை யறிர்.த த$லைவனுட் குறிப் 
பின்னசென்று வெறியாட்டாளனைச் சேட்டல், 

ஒது மெய்ப்புக ழோன்ூம்சுத் தா லுயர்தடத்தென் 

மாத௮ மண்ணலம் மாணிழை யோடென்றன் மாமனைச்சகே 
போதுறு மோவன்றித் தன்மனை சண்டங்குப் புக்குறுமோ | 
ஏது மோர்க்திசை யாயயி லாயுவக் தென்றனசக்கே, (355) 

இவற்றுள் - தலைவி சேணசன்றமை செவிலி தா Us Remi és 
லும் தலைவன் நம்மூர் சார்ச்தமை சாற்றலு மாரிய இரண்ட தெனி 
தற்கும், தலைவி முன்செல்வோர் தம்மொடு தன்வரல் பாக்யெர்ச் 
குணர்த திவிடுத்தலும் பால்ட சற்றாய்ச் குணர்த்தலுமாயெ இரண் 
டும் மகழ்ச்ிச்கும், ஈத்ராய் தலைமசனுளங்கோள் வின தகொன்றும் 
வினா தற்கும், பாவ்கயர்ச்கு முன்சென்றோ ருணர்த்த ere os 
செப்பற்கு முரியன, 

மிட்சி முற்றிற்று, 

தன் மனை வரைதல். . 
அஃதாவது - உடன்போய் மீண்டுவச்த தலைவன் தூலவியைத் 

தன்னூர்ச்குச் கூட்டிப்போய்த் தன் மனையின்௪டண் வசாரர் த சோ 

டல், அது - வினாதல் செப்பல் மேவலென மூன்று வசைப்படும் ; 

அவை - சற்றாய் மணமயர் வேட்சையிற் 'செவிலியை வினாதல்முதல் 
பாக்க தானது முன்னே சாற்றிய துரைத்தலீறாவெ ஐர்.த விரிசளை 
புடையன ; அவை வறுமாறு....- 

நற்றய் மணமயர் வேட்கையிற் சேவிலியை விருதல். | 

(இ-ள்.) தலைவி சற்றாய் தன்மனையின் மனவி செய்வுல் விருப் 
பினாற் செவிலியை வினாவுதல், 

கம்மனைக் கோவன்றி சாளு மவரை ஈயச்தளித்தார் 

தம்மனைக் கோமணஞ் சாரற் யென்ற தனித்தவமோக்... 

கம்மனைக் கோபுரக் கோன்ஷம்சத் தா2 னருட்டரிவா. ட 
யெம்மனைக் சேசமட வாயதி யேம்.௮ர்தின் செய்துலதே, (857) 

செவிலிக் கீதளை வரைந்தமை யுணர்த்தல். 
(இ-ள், ) பாக்? செவிலித்தாய்ச்குச். தலைவன் தைவியை மணர். 

தமை அசசாற்றெரிர்து கற சல்,



சேல்சாட்டும் வேல்விழிச் செல்கியைத் தம்மனை சேர்ந்தவர்தா 
மால்சாட்டு மம்மணஞ் செய்தன ரென்றொற்றர் வந்துரைத்தார் 
கோல்காட்டு ஈற்குடைக் கோன்ஷம்சுத் தாசன் குவட்டிலிதைச் 
ரூல்காட்டு மன்னையர்க் கன்னைஈல் லாயெங்கன் சொல்லுவதே. () 

வரைந்தமை சேவிலி நற்றய்க் தணர்த்தல், 

(இ-ள்.) வெளி, 

அளிக்கு் கொடைச்கரதச் தான்ஷம்சத் தாச னருட்சிலம்பா் 

அளிக்கு மலர்க்குழற் மோகையை முன் மணஞ் சூழ்ர்தசெய்தி 
தெளிக்குஈல் வித்தகர் செப்பினர் காமுச் தெரிசித்ததைக் 
களிக்குர் தவமுற்றி லோமன்னை யேயென்ன காலமிதே, (359) 

தலைவன் பாங்கிக் கியான் வரைந்தமை நுமர்க்கியம்பு சேன்றேன்றல், 

(இ-ள்.) விவாகமுடித்து மீண்டுவச்.த தலைவன் தலைவியை விவா 
சஞ்செய்தமை உன் சுற்றத்தார்ச்ருச் சென்று சொல்லென்று பால்கி 

யினிடத்துச் கூறுதல். 

எந்தமர் சூழ்ந்த விருங்குழு சாப்ப ணிசைர்திருக்திச் 
சந்தமர் சந்தர ஈங்கையை வேட்டவர் ஈன்னலத்தை 
வர்தமர் கண்டபெம் மான்ஷம்சுத் தாசின் மலையவெற்பி 
னுர்தமர் கேட்ப நுவஓுதிசென்றென்ற லுண்ணிடையே, (800) 

பாங்கி தானது ழன்னே சாற்றிய துரைத்தல், 

(இ-ள்.) வெலி. 

மணர்தே னெலுஞ்சொன் வருமுன மேபசு மாமயிலைத் 

தணந்தே மறுகுமத் தையனல் லாட்கென்றுஞ் சாசலர்தேர்க் 
. கணந்தேய்த் கொழிக்குமெம் மான்்ஷம்சத் தாசின் கனகவெற்பி 

-னிணந்தே ரயிலிறை யேயறைக் தேனந்த $ர்மையையே, (₹61) 

இவற்றுள் - ஈற்றாய் மணமயர் வேட்கையிற் செவிலிபை வினா 
தலொன்றும் வினா தற்கும், வரர் தமை பாங்கி செவிலிச் குணர்த்த 
தும் வரைர்தமை செவிலி சற்றாய்ச்குணர்த்தலும் பால் தானது 
முன்னே சாற்றிய துரைத்தலுமாயெ மூன்றும் செப்பற்கும், யான் 
வலைர் தமை அமர்கிகியம்பு சென்றென்ற கொன்சம். மேவத்கு 
“fuer, ப | ட்ட / 

ட ட. -  தீன்மனைவரைதல் முற்றிற்று, 

  

| உடன்போக் டையீடு. 
ட். ஒல்தாவது - சம்மனையில் wari சொள்ளாத Soh gon fies 
aerigiGaay sw சுற்றத்தார். வெறுப்படைதலால் த$லவி



௮௬ | apne er Pos கோவை: 

யையுடன்சொண்டு போம்போது தலைவி சுற்றத்தா ரிடைமீபெட்டு 

மீண்டு தை வி வருதல், தது-போச்சறிவுறுத்தல் வசவறிவுறுத்தல் 
நீக்கம் இசச்சமொம மீட்டு என சான்கு வகைப்படும்; அவை நீங்குங் 

இழத்்தியர் பாங்கியர் தமக்குத் தன்செலவுணர்த்தி விடுத்தல் முதல் 

தலைமசளவன்புற சோக்சச் சவன்றாற்ற லீருெ ஆறு விரிசளைபுடை 

யன; அவை வருமாறு: 

நீங்தங் கீடித்தி பாங்கியர்தமந்தத் தன்சேல வுணர்த்தி விடுத்தல், 
(இ-ன்.) ஒம்பத்தைக்தாராள் தன்னூரைவிட்டு நீங்குச் தலைவி 

எதிர்வருவார் தம்மொடு தலைவனுடன் செல்லுர் தன் செலகைப் 

பாவ்கியர்க்குச் சொல்லி யலுப்புதல், 

சூலுற்ற வானெனு மால்ஷம்சத் தாசன் -டாக்கரிசென் 

னூலுற்ற நண்ணறி வருற வாதியர் கோவறரற் 

பாதுற்ற நீென வன்பர்பின் னாலுமிப் பாழ்ஞ்சுரத்தின் 

மேதுற்ற வாறறை வீரய ராகென்றன் மெல்லியர்க்கே. (92) 

தலைமக டன்சேல வீன்றம் தணர்த்தி விடுத்த ல், 

(இ-ள்.) தலைவி தலைவனுடன் போதலைத் தன்றாயக்குச செல் 
லி யப்புதல், 

கூவி யருளவல் லோன்ஷம் ஈத் தாசின் கொழுங்கிரிவா 

யாவி யிழக்த வடல்போ லெனைகிட் டழுங்களைக்கிப் 
பாலி பயொருதிருக் காளைபின் வெஞ்சுரம் பற்றினனென் 

மோலி லருளுடை யிர்பணிச் சேனுவர் தோதுதற்சே. (36 4) 

_ தீற்றுய்க் தந்தணர் மோழிதல், 

(இ-ள.) வெளி, 

௮ன்பே யுருவெடுத் தன்னவச் அற்றவொ ராண்டகையின் 
பின்பே கனற்பொறி பெய்பரற் கானிலுன் பேதைசற்று 
முன்பே செலவுணர்க் தோமனை யேயெதிர் முன்னலர்தம் | 

மென்பே யொடிக்குமெம் மான்ஷம்சத் தார னிருக்கிரிக்கே, () 

ற்ற யறத்தோடு நீற்றலிற் றமர்பிக சேறலைக் 
தலைவிகண்டு தலைவர்க் தணர்த்தல். 

- (இ.ள்.) சற்றாய் தலைவி.பின்சளகை வெளிப்படுத் தியதளுற் ap 

தத்தார் பின்வருத$லைத் தலைவிபார்த்துத் தலைவளுச்கு of Ss se, 
சூசற் கெழுபுயத் தோன்ஷம்சுத் தாசின் பொ தியவெற்பித் 
பேசற் கருமயில் வாண்மமு கோதண்டம் பெய் சையும் 
வீசற் கெனவினைர் தெர்தைய ரன்ப கிளக்கிடைபல் ர 
சற் குகிர்தெனச் சூழ்ச் தனர் பார்சம் மிரசத்தையே, — (865)



வலைவியல். DT 

தலைமக டன்னைத் தலைமகன் விடுத்தல், 

(இ-ள்.) வெளி. 

கிதியிற் பெருகுபு மான்ஷும்சத் தாச னிமிர்செலம்பின் 
மதியிற் பெருகு மலர்முகத் தாயென்றும் வாய்ர்தபஞ்சுப் 
பொதியிற் பெருகு நெருப்பனை வேனெதீர் போர்தவர்க்குன் 

பதியிற் பெருகுற வேல.ஞ்சு வேனீ பணிந்தருளே, (866) 

தமரடன் சேலஃ்பவ ளவன்புற நோக்கிக் கவன்றுற்றல். 

(இ-ள்) சுற்றத்தாருடன் செல்லப்பட்ட தலைவி அவன் புறவ் 

, காட்டிப் போதலை சோக்டுச் சவலைப்பட்டுத் தேறுதல். 

என்னுபி ரொன்றே பொருளெலு ஈட்டச் தெதிர்ர்தவிக்த 

மன்னுயிர் காத்த மடபர்க்கன் ஜேவுற்ற வையமெல்லாந் 
தன்னுயி ரெல்.னுகல் லோன்ஷவூம்சுத் தாசின் றரியலாபோக் 

தன்னுயிர் வாழு மெரியழற் கானத் திரும்புகழே. (367) 

இவற்றுள் - நீங்குங் இழத்தி பாக்யெர் தமக்குத் தன்செல 

வுணர்ததி விடுத்தலும் தன் செலலீளருட் குணர்த்தி விடுத்தலும் 

௪ன்றாட் சர்தணர் மொழிதலுமாகய மூன்றும் போச்கறி வுறுத்தற் 

கும், ஈன்றா எறத்தொடு கிற்றலிற் றமர்பின் சேறலைத் தலைவி கண் 

டுடைத்த லொன்றம் வரவறிவுறுத்தற்கும், தலைமகளைத் தலைமசன் 

வீடுத்தலொன்று டீச்சற்கும், தமருடன் செல்பவ எவன் புறசோச் 
இச்சவன் ருற்றலொன்றும் இரக்சமொ? மீட்டிக்குமுரியன, 

இதவரையும் ஐம்பத்தைக்தாராள் நிகழ்ச்சி, 

உடன்போக் கிடையீடு முற்றிற்று, 

Guo T oY. 

அஸ்தாலது:-.- ஓம்பத்தாருராள் தலைவன் மீண்டு தலைவியில் 

லின் வரா சின்றுழித் தலைவி தமசெதிர் சொண்டுபோ யழைத்து 

வச்தபின் உலசவியழ்கையின்படி பலவிதமாக அருங்கல முதலிய 

ேேண்டுஉனசொடுத் துப் பெரியோசையுஞ் சான்றோசையு முன்னி 

ட்டு மணச்சடல்குடனே வதுவை முடித்தல்; இதற்கு வகையும் விரி 

புமில்லை, 

சான்றேர் பெரியோரை ழன்னிட் டநங்கலந் தந்து 

வரைந்துமீக் கண்டோர்மசிழ்ந்து கூறல், 

(இ-ள்.) சான்றோசையும் பெரியோரையு முன் வைத்துக்சொ 
ond தலைவன் அரிய ஆப.ரணல்சளைத் தலைவிக்குக் சொடுத்த Sar 

சஞ்செய்ட; அதைப் பார்த்தவர் ம௫ழ்ர்து சொல்லுதல்,



௮௮. .... வூம்சுத்தாசின் கோவை... 
அமையாத லின்பத் சலர்மணம் போலிவ ரார்ர்தமணல் 

குமையா துலடைக் சொண்டவ ரார்களி கொள்ளால்லோர் 

தமையா தரிக்கும்பு மான்ஷம்சத் தான் றடத்திடைசா. | 

மிமையாத் கண்ணொரு கோடிபெற் றோமில்லை யின்றைக்குமே. (0) 

இக்வனமொரு தலைவலுக்கு த$லவிச்கும் ஒருகால் மனமுடிப்ப 
தன்றிப் பலகான் மணமுடிர்ததாசச்கூறுதல் உலகின்கண் வழய்குல 
தன்றே, இவ்வாறு கூறியதென்னையெனின்! உடன் போய்த் தன்னூ 
ரின் சண்ணே வசைதலு மீண்கெரது தன்மனையின் சண்ணே வரை 
சறும்பெரியோர் சான்றோரைமுன்னிட்டுத் தாய்தமரறிய மணச்சட 

வ்இன் முறையே முடியாமையான் அவையிரண்டு மணமாசா; ௮௩ 

தென்னையெனின்? உல$ூயல்பின்சண் தாய்தமரறியாது மணச்சடல் 
குமின்தி ஒராவன் உரிமைகரறுதித் தாலிகட்டு மணம் மணமென்றுல 
இன். சணுள்ளார் சைக்சொள்ளார்!; அவர்ச்சே மீண்டு மணச்சடங் 
குடனே மணமுடிப்பார்; ஆதலால் பெரியோர் முதலாயினாரை முன் 
ALO gud மனையின் மணச்சடங்குடனே முடித்தலின், இதுவே 

மணமாயினவா றுணர்ச, 

இதுவரை ஐம்பத்தாருரரள் எனச் சகணச்டட்டதுபோல 

மேல் கிசழ்ச்சி சண்ட முடியாதென வறிச. 

வரைவு முற்றிற்று, 

வரைவியல் ழற்றுப்பேற்றது, 

கற்பியல். 
சற்பென்பற - சற்பிச்சப்படுவது, சற்பித்த லாவதென்னையெ 

னின்! தலைவிக்கு அறி௮அம் ஆசாரமுர் தலைவனாதும் இருமுது ௬௪வ 
சாலும் செவிலியாலும் பெரி டோர் முதலிய சான்றோ. சாலும் போதி 
£50; ஆதலா லிவ்வியல் சற்பியல் எனப்பெயசாயிதறு, 

ஆயின், இவ்வாறு aor Jars Deng se சற்பின்ச ணொழுசல் 
உலெசணின்றெனில்! கூறு தம், அறிவுடையோர் மச்சட்கு மண 
ஞ்செய்புக்சால் இச்தன்சமயானை சினக்கு மணஞ்செய்ய steers 
"தோம்; இது சினக்வயைபோ? இயைபின்மையோ?! எனவிஞவி அவ 

ரவர் கூற்றின்படி செய்வர்; அவர் கூருக்சால் குறிப்பானுணர்ந்து 
'செய்கசென்ச்சொள்ச, இக்கனம் இருவருள்ளமும்.த்,சலழி மணஞ். 
செய்தலியல்பாயிற் ஆசவே உள்ளப் புணர்ச்ச்: சிசழ்ர்ததாம்; 

உள்ளப்புணர்ச்ரி Os pa atur 8s மெய்யு த. புணர்ச்சி. சிசழ்ச்தி தாயி 
pe. இதனை :உளளத்தா நுள்ளலுர் Bes. பிதன்பொருளைச். சுள் 
சத்தாற் சள்வே மெனல்!' என்னுக்குறட்டுப் பரிமேல்ழசர் உர



கற்பியல், *-5)0] ௮௯ 

௪ ‘ 5 ் oes ௪ 
யில் கினைததலுஞ் செய்தலோ டொக்கு மெனச் கூறியதஞ்னுணர்ச) 

எனவே உலூன்ச ணிகமும் சற்பொழுச்சு மெல்லரக் சச் தருவ மண 
த்.தின்வழிக் சற்பென்றற சொள்ச, இச்சற்பு - மகிழ்வும் ஊடலும் 
ஊடலுணர்த்தலும் பிரிவும் பிறவும் பொருர் தியதாய், இலவாழ்ச்சை 
பசத்தையிற் பிரிவு இதற்பிரி:। சாவற்பிரிவு த இற்பிரிவு துணைவயித் 
பிரிவு பொருள்வயிற்பிரிு) என ஏழு பாகுபாடுடையது; அவற்றுள், 

இல்வாழ்க்கை, 

அஸ்தாவது-தலைவனு௩ தலைவியும் இல்லின் கண்ணே வாழுத 
லைச் உறுதல்: ௮த-இழவோன் ம௫ழ்சச இழெத்தி மகழ்ச்சி பாங்கி 

மகிழ்ச்சி செவிலி மடிழ்சரியென tra sg வசைப்படும்; அவை-தலை 
வன் தலைவிமுன் பாங்வெைைப் புகழ்தல் முதல் ௮ன்னவர்காத லறிவி 
தீத லீராயெ பத துவிரிகளை யுடையன; அவை வருமாறு:-- 

தலைமகள் Mawalip ar பரங்கயைப் புகழ்தல், 

(இ-ள்) வெளி, 

தன்றுயர் நோக்கா பிறர் துயர் நோக்குவர் தாமெனகின் 

றென்றுயா கோக்க யிரும்பிணிக் கின்னமிம் தென்னவுல 

Ber owt Bia bs கோன்ஷம்சத் தாசி னெழிற்சிலம்பி 

னின்றுயர் மாமண சேர்க் தனை வாழியென் னேரிழையே, (369) 

தலைவனைப் பாங்க வாழ்த்தல். 

(இ-ள். வெளி. 

மணியொளி யாகி மலர்மண மாகி மரகிழலா 

யணியொளி வாய்கீ௪ வணங்கொடு நீயுமெ னண்ணலென்றாழ் 

பணிசயொளி மாமுடி வேள்ஷம்சுத் காசீன் பனிவரைவாய் 
ஈணியொளி போனனி வாழிபல் லாண்டிந்த நானிலத்தே, (370) 

பாஙிகி தலைவியை வரையுநாளளவும் வரந்தாதிருந்தமை 

யுரையாயேன்றல், 

(இ-ள்.) தோழி தலைவியை கோக்கித் தலைவன் மணஞ்செய்பு 
மிதுசாறம் பொறுத்திரு தமையைச் சொல்லென்று கேட்டல், 

'மானா ரலரு மத ரலரு மருவியொன்றாய்த் 
தானார் பொழுது ச௫த்ததெவ வரறன்பர் சாரளவு5 

கானா ரலங்கற்பி ரான்ஷம்சத் தாசின் கனகவெற்பிற் 

றேனார் ஈறுங்குழ லாயுரை யாயிவண் டேோ்ந்தெனக்கே, (371) 

பேரமக ஸஞூரைத்தல், 

(இ-ள்.) தலைவி சான் வருர்தாதிருர் த சாரணம் பாக்கிக்குச் 

கூறுதல். ்



௯௦ ஷம்சுத்தான் கோவை, 

முன்னிலை விட்டுத் தணந்தன ரேனு முழுதுமுள்ளிற் 
நன்னிலை விட்டுக் தணந்தில சேயவர் சார்ந்தபுகழ்ப் 
பொன்னிலை வாம்புயத் தோன்லூம்சுத் தாரன் பொதியவெற்பி 

லென்னிலக் கேதிங் கிருந்துயர் காளுமெ னேர்திழையே, (812) 

தலைவ?னப் பாங்கி காரையுநா ளளவு நீலையேற 
வாற்றிய நிலைமை விதைல், 

(இ-ள்.) தலைவியைத் தலைவன் விவாசஞ்செய்யும்வரை யுயிர் 

தரித்திருக்சச்செய்த சிலைமையைச் தோழி தலைவளிடக் கேட்டல், 

மருப்பும் பொருப்பு மருட்டிய கொங்கைமென் மங்கைமய 

செருப்பும் விருப்பு நெகிழ்ந்த சேமண கேரளவு 

மருப்புக் திருப்பசத் கான்ஷம்சுத் தாச on Oiler 

யிருப்பு மகமு மிசைந்ததெவ் வாறிசை யென்றனக்கே, (373) 

மன்றன் மனைவந சேவிலிக் கிதளை யன்புற வுணரித்தல். 

(இ-ள்.) சலியாண மனையில் வர்த செவிலிக்குப் பால்கி இரு 

வரது அன்பையும் பொருர்தச் உறுதல், 

பொன்னகத் தாமரை போதந்திருர் தானவன் போக்தவவன் 

றன்னகத் தாமரை சார்ந்திருக் தாளிவள் சாற்றிலிது 

மின்னகத் தாமரை வேள்ஷம்சுத் தாசன் வியன்சிலம்பிற் 

பன்னகத் தாமரைப் பான்மொழி யேயுன்றன் பாக்கியமே, (874) 

பாங்கி மில்வாழ்க்கை நன்றேன்று சேவிலிக் தணர்த்தல், 

(இ-ள்) தோழி தலைவியின் இல்வாழ்க்கை சல்லதென்று செ 

விலித்தாய்ச்குக் உறுதல், 

இல்லற மல்லது ஈல்லற மன்றென் நியம்புமந்த.ர 
சொல்லற் வாய்ந்தனை யேயுன்ற னாபிழை சூழ்ந்தெதிர்ந்தோர் 
மல்லற மாய்க்குமெம் மான்ஷம்சுத் தாரன் மலையவெற்பிற் 

பல்லற மாற்றப் படர்தரு மால.து பாரகத்தே. (875.) 

மணமனை (சன்றுவந்த சேவிலி போற்றேடி 
கற்பிய னற்றய்க் தணர்த்தல் 

(இ-ள்.) விவாசஞ்செய்யப்பட்ட வீட்டுச்சுப்போய்ப் பார்தத 

வரத செவிலித்தாய் தலைவியின் சற்பியலை ஈற்றாயக்குச்சொல்லல், 

நிதமா நிதிரிகர் சேய்ஷம்சுத் தாச னெடுங்கிரிவாழ் 
கனமா ரிருக்குழற் கற்பிற் கணையெவர் சாசினியி 
னினமா வருக்ததி யில்லையன் னாயென்.று மின்றுமுற்ற 

மனமாந் தராசகம் வைத்தா லுயருமவ வானளவே, (916)



கற்பியல் ௬௯௧ 

நன்மனை வாழ்க்கைத் தன்மை யுணர்த்தல், 

(இ-ள்.) செவிலித்தாய் ஈற்றாய்ச்குத் தலைம்சன்து ஈவ்ல மனை 

வாழ்ச்சைத் தன்மையைச் சொல்லுதல், 

அரவறிர் தொல்கிய வல்குனல் லாய்மக ளாய்ந்தெளியோ 
Asa Ps Bog: மினியன சொற்று மினம்புரந்தும் 
வரவறிந் தேற்று மதித்தன ணல்லறம் வந்தெதிர்ர்தோ 

ரூரவறிர் தோட்டுமிக் கோன்ஷம்சுச் காசீ ஜெளிர்கிரிக்கே. (917) 

சேவிலி நற்றய்க் கீநவர் காதலையு மநிவித்தல், 

(இ-ள்.) செவிலி ஈற்றாய்ச் இருவ ராசையையுகல் கூறுதல், 

AIT Ds தாழ்த்துமெம் மான்்ஷம்சுத் தாசன் மலையவெற்பர் 

சென்மறர் தாங்குளைத் தேசியச் தேரன்னை சென்றவகந்த 

மன்மறர் தாலும் வழிமறச் தாலு மருவமல்லி 
னென்மறர் தாது மறவா துறுமக ளில்லிடமே, (378) 

இவற்றுள்-தலைவன் றலைவிமுன் பாய்கியைப் புசழ்தலொன்றுவ் 

இழவோன் மூழ்ச்சிக்கும், தலைவனைப் பாங்கி வாழ்த்தல்நூதல் பாய் 

இ வாழ்க்சை ஈன்றென்று செவிலிக்குணர்த்த லீறாய வாரறனுள் 

பெருமகளுரைத்தலொன்றுவ் இழெத்தி மூழ்ச்ரிச்கும், அல்லன வைச் 

தும் பால் மடழ்சசிக்கும், மணமனைச் சென்றுவர்த செவிலி பொற் 
றொடி சற்பியனற்றாயக் குணர்த்தலா திய மூன்றுஞ் செவிலி மூழ்ச் 
சிச்கு முறியன, 

இல்வாழ்க்கை முற்றிற்று. 

  

பரத்தையிற் பிரிவு. 
அஞ்தாவது . தலைவன் பரத்தைமேற் காதலாய்த் தலைவியைப் 

பிரிர்த பரத்தையர் சேரியிற் போதல், அது-வாயில்வேண்டல் வா 
யின் மறுத்தல் வாயினேர்வித்தல் வாயினேர்தல் என நால்வகைப்ப 

டும்; அவை-சாதலன் பிரிவழிச்சகண்டோர் புலவிக்கேதுவிதா மவ்வி 
ஹைவிக்சென்றல் முதல் புணர்ச்சியின் ups லீராகிய பத்தும் 

உணர்த்த வுணரு மூடலெனவும், வெள்ளணி யணிர்து விடுத் துழிப் 

புள்ளணி மாலைலே லண்ணல் வாயில்வேண்டல் முதல் இணர்த் 
தார் மார்பனேயிகழ்தறும் பிறவு மிறுதியாகெய அனைத்தும் உணர்த்த 

வுணரா வடலெனவு :பருவசைப்படும்; ௮வை வருமாழ:-- ் 

காதலன் பிரிவுழிக்கண்டோர் புலவிக்கேதுவிதா 
மவ்விறைவிக்கேன்றல். 

(இ-ள்.) தலைவன் த$லைவியைப் பிரிர்து பசத்தையர் சேரிக்குப் 
போத?வப் பார்த்தோர் இது ஊடலுக்குக் சாரணமென்றுகூறல்,



௬௨ ஷம்சுத்தாசன் கோவை, 

எள்ளும் பிரிகல னென்றிக வாவன்ப ரின்றெழுக்து 

துள்ளு மறிவிழிச் சூளைமின் ஞாமுன்றி றோய்ர் துநின்றா 

கொள்ளும் பெருர்தவக் கோன்ஷம்ஈத் தாசின் கொழுங்கிரிவா 

யுள்ளும் புலவிக் கிதுவல தில்லையவல் வொண்டொடிக்கே, (379 

a8 a1 CuarG ara its al pe, 

(இ-ள்.) பாங்கி தலைவியை கோக்க நீயமுதுகொண் டிருத் த 

குச் சாரண மென்னென்று வினாதல். 

குறையாப் பெருகலங கூண்டளிப் பார்பக்கங் STH HBT 

நிறையாப் பசியாபோ னின்றினைர் ராயன்று கேரலரைச் 

சிறையா விருத்துமெம் மான்ஷம்ஈத் காசின் செழுஞ்சிலம்பின் 

பிறையா ரிரூறதற் பெண்ணணரற் கேயென்கொல் பேஃலையே | 

இறைமகன் புறத்தோழுக் கிறைமக ளுணர்த்தல், 

(இ-ள்.) தலைகன் தன்னிடத்தொழுகு மொழுக்சகமின்றிப் ப 

ததையரிடத் சதொழுகுகின்றானென்று தலைவி பாங்ச்ருச கூறுக 

பு த்தொழுக் சென்பதற்குப் பொருள் - பசத்தையரிடத் தொழு, 
மொழுக்கமென்று பொருள்சொண்டவா ரென்னையெளனின்ட் வட. 
லார் புறமுரைப்பாமென்று கூறுவ ராதலாற் பசத்தையசென்லு। 
சொத்குப் புறமுடையவரென்னும் பொருள்கூறி கின்றவா றுணர். 

புறதமுடைய ரென்ப தென்னையெனின்! இவரின்ப பின்பமன்றென், 

இருவள்ளாவர் வரைவின் மசஸி ரென்னு மதிகாரத்தில் இன்பத்தி 

குப் புறம் இவரின்பமென்று கூறியவாற்றானுணர்ச, (இருமன 

பெண்டிரும் !' என்னும் திருக்குறளானு முணர்ச, 

வானா ரமுத வகைவீடுத் தோடி மலிக்தஈஞ்சந் 

தானார் பவரிற் றவித்தலைக் தார்பரத் சையலரூ 

ரானா தமர்புக ழோன்ஷம்சுத் தாச னருஞ்சிலம்பிற் 

கானார் மலர்க்குழற் கன்னிரல் லாய்ஈந்தங் காவலசே, (38 

தலைவியைப் பாங்கி கழறல், 

(இ-ள்) தலைவிக்குப் பால்கி புழ்தி கூறுதல். 

மனையறம் பேணி மகழ்ஈர்சொற் காத்து மகிழ்வதல்லாற் 
பினையற மேதணங் கேயுணர் வாயெதிர் பேணலர்தம் 

வினையற வென்றவெம் மான்ஷம்சுத் தாசீன் மிளிர்கிரிவாய் 

சினையற மாதென கேரரி தாலன்பர் நீள்குறையே, (38 

தலைவி சேவ்வணி யணிந்து சேடியை விடூப்புமி 

யல்வணி யுழையர்கண் டழஙிகிக் கூறல், 

(இ-ள்.) தலைவி பூச்தசாலை மூன்றாராட் போக்கு சாலாய। 
கீசாடியபின் இவற்றி னறிகுறியாசச் செம்பூவும் செவ்வாடையுஞ்



கற்பியல், ௯௩ 

ரூசாச்தும் புனவித்துத் தோழியைப் பரத்தையினிடத் இருக்குர 

தலைவனிடர் தாச அனுப்ப, அ௮வ்வலங்காரத்தைத் சதோழியினி 

டத்து அயலமனையி லுள்ளார் பார்த் இரங்ச் கூறுதல், 

பானாறு மென்மொழிப் பாவைகல் லீருற்ற பற்றலர்மெப் 
யூனாறும் வாட்கரத் தோன்ஷும்ஈத் தாச லுயர்சிலம்பிற் 
றுனாத் தலைவிரித் தாடுகார் கோர்கொட்டுத் தான்கிடைத்தாங் 
கானாத செவ்வணி சாணிலை யோவென்சொ லாரவரே, (383) 

பரத்தையர் கண்டூ பழித்தல். 

(இ-ள்.) அச்சேரியிற் போகிய தோழியின் செவ்வணியைப் 

பரத்தையர் பார்த்து கிர்தித்தக் கூறுதல், 

பூமக ளாய்ப்பல செவ்வணி பூண்டு புறத்தமைக்த 
கோமக எசயிவ ஹுற்றவ ளாருளக் கொள்கையென்னே 

ராமக ணாவினெம் மான்ஷம்சுத் கா? னலத்தகிரிப் 
போமக ிரறி வீருரை மீர்கொண்ட பொய்மையையே, (384) 

பரத்தைய நலகிய ஜோக்கிவிடுத்தலிற் றலைமகன் வரவுகண்டு 

வாயில்கண் மோழிதல, 

(இ-ள்.) தலைவி 8ீராடிய ஞான்று பரத்தையர் தங்கள் சேரியில் 
தலைவனிருத்தல் உலச முறைமைக்கு இயலாதென்று அவனை யனுப் 
பத் தலைவன் வருதலைச் சண்ட தாஇகள் பாயங்டிக்ருச் சொல்லூ£துல், 
உலச முறைமைக்கு இயலாமை (பூத்த காலைப் புனையிழை மனை 
வியை, 8ீரா டியபின் வீ.ராறு காளுல், சருவயிற்றுமாஉங் சால மாத 

லிற், பிரியப் பெரு௮ன் பரத்தையிற் பிரிவோன்!'! என்பதனானலு 

முணர்ச, (அக ப்பொருள்- ௮௪ த் இணையியல் ௬௪.) 

பொன்னார் கமலப் பொலன்றிரு வேவுமப் பூவைமொழி 

Nearer Or grap dart sar ராலென்று மேவலரைத் 

தன்னு ளெனப்பணிப் போன்ஷம்ஈத் தாசீன் றடஞ்சிலம்பி 
னன்னா யிறைவ ருலகயல் காத்திங் களிப்பதற்தே. (385) 

வரவுணர் பாங்கி தலைவிக் தணர்த்தல், 

(இ-ன்.) தலைவன் வரவுணர்க்த பால்கி தலைவனை யெதிர்கொ 
ள்ளத் தலைவிச்குச் சொல்லுதல், 

உளளா துளைமுன் னொறுத்தகன் ருர்பின்ன முள்ளியுள்ள 

மெள்ளா தடைநர்தன ரிற்கடை யேற்றவர்க் சென்றுமின்மை 
கொள்ளர தளிக்குமென் கோன்லூம்சுத் தாசன் குளிர்வரைவாய்த் 
தள்ளா தழைப்பதன் றோதன்ம முங்கற்புர் தாழ்குழலே, (886)



௬௪ ஷம்சுத்தாசீன் கோவை, 

தலைவனைத் தலைவி யேதிர்கோண்டு பணிதல், 

(இ-ள்) தலைவனைத் தலைவி யெதிர்சென்று வணக்குதல், 

முனையுங் கடகரிக் கோன்ஷம்சுத் தாசின் முதிர்சரிவாய 
ஈனையு மிருவிழி $ர்லிடுக் துன்பக நான்பணிதற் 

செனையும் பொருளென வெண்ணியின் அுன்னை யிவண்விடுமங் 

கனையும்பல் லாண்டுபல் லாண்டுயிர் வாழியென் காவலனே, (897) 

புணர்ச்சியின் மகிழ்தல், 

(இ-ள்.) வெளி, 

வானா ரமிழ்தும் வகையில தேலவர் மன்னியொன்றாப்த் 

தானா ரமிழ்தத் தனிகிலைக் கென்றுமித் தாரணிக்கோர் 
கோனா யமர்பெரு மான்ஓம்சுத் காசீன் குளிர்வரைவாய் 

நானா பெடுத்து ஈவில்வதென் னோவிக்த cron ges, (338) 

இப்பத்துத் துறைகளும் உணர்த்தவுணரு மூடற்குரியன: 

வேள்ளணியணித்து விடுத்துமித் தலைமகன் வாயில்வேண்டல். 

(இ-ள்.) தலைவி புதல்வனைப் பயந்து செய்யாடிய செய்திக்கு 

அ௮டையசளமாக வெள்ளிய ஆபரண முதலியன வணிர்து சேடியைத் 

தலைவனிடத்துச் செவிலித் தாயர் விடுச்ச, வர்த தோழியைத் தலை 

"வன் அதாக வேண்டிச் கூறுதல், 

வெண்டா மரைமகள் போலுகல் வெள்ளணி வேய்சர் துவிண்ணி 

Oe err ரகையென வுற்றமின் னேயென்று மொன்னலரைத் 

அண்டா விழுத்.துமிக் கோன்ஷூம்சஈத் தாசின் சுடர்க்கிரிவாய்த் 

தொண்டாக் கொளவெனைச் சொல்பவ ராரந்தத் தாமொழிக்கே,.() 

தலைவி நேய்யாடிய திதளை சாற்றல. 

(இ-ள்.) தலைவி புதல்வனைப் பெற்று செய்யாடியதனைப் பால்? 
தலைவனுக்குச் சொல்லுதல், செய்யாடுதல்-கெய்தேய்த்த ஸ்ரானஞ் 
செய்தல்; இது - பிள்ளைப்பேற்றுச் சடங்கெளொன்று. 

வலம்புரி யீன்ற மணியென நின்மட மாதொருகன் 
னலம்புரி யாண்மக வின்றுநெய் யாடின ணாளுமெழு 

தலம்புரிக் கோலுடைக் கோன்ஷம்-ஈத் காசின் றடத்தகத்தோ 
ருலம்புரி தோளண்ண லேயுணர் வாய்மற்றெ னோ.துவதே, (390) 

. தலையன்றன்மனத் துவகைகூறல், 

(இ-ள்.) வெளி. 

மின்னைப் பழித்த விடையுடை மாதொரு மென்மசவுக் 
சன்னைப் பருவ .மமைந்தன ளென்னு மருண்மொழிபார்



கற்பியல். கடு 
தன்னைச் கனிபுரப் போன்ஷம்சுத் சாசன் மடங்கிரிவாய் 

முன்னைத் தவமல வோவர்தின் றென்செகி முற்றியதே. (391) 

தலைவிக் கவன்வால் பாங்கி யுணர்த்தல். 
(இ-ள்.) வெளி, 

மகவுயிர்த் தாளென வாய்வழுத் தாமுன்றன் மாகுறைக்கே 
மிசவுயிர்த் தார்மனை மேவிகின் ரூரன்பர் மேதினிக்கம் 

பகவுயிரத் தாய்கிகர்த் தோன்ஷம்சு த் தாசின் படர்சலம்பின் 

றசவுயிர்ச் காய்கடை யேல்வரு வாயெதிர் தந்திடற்கே; (392) 

தலைவி யுணர்ந்து தலைவனோடூ புலத்தல். 

-(இ-ள்.) தலைவி தலைவன் வருதலைத் தெரிந்து ஊடுதல், 

மையை நிகர்கரத் தோன்ஷம்ஈத் சான் மணிவரைவாய்ப் 

பொய்யைத் தழுவும் பொதுமகள் வாசலிற் போவிருவென் 

மெய்யைத் தொடச்சகி யேனகல் தூர விலகுநில்சொல் 

கையை யெடுவிடு சீலையி லின்றென்ன காரியமே, (393) 

தலைவி பாணனை மறுத்தல், 
(இ-ள்.) வெளி, 

இன்னிசை காட்டி யெனைமயக் காச்கற் Badan apm gs 
லுன்னிசைப் பாண(தொலைதொலை நில்லேல் தொடர்ர்கெவரும் 
பன்னிசை சூடும்பெம் மானஷம்சுத் காரன் பனிவரைமே. , 
னின்னிசை வேண்டுவ செங்கைய ரங்க னிகழ்த்துதியே, (394) 

| வாயின் மறுக்கப்பட்ட பாணன் கூறல், 

(இ-ள்.] வெளி. 
௮ல்லெறி வார்ருழ லன்னமன் னாயெதிர்ந் தார்தளத்தின் 

மல்லெறி வாகையர் கோன்ஷம்சுத் தாசன் மலையவெற்ப 
செல்லெறி வாட்கையெம் மான்பெய சோதி னிசைர்சபச்சைக் 
கல்லெறி வார்கருங் சுல்லெறிக் தாயின்று காய்ர் துநின்றே, (395) 

விநந்தோடூ வந்துழிப் போறுத்தல்கண் டிறையோன் மகிழ்தல், 
(இ-ள்.) வெளி, 

துன்பிற் கடைபடு மின்பமென் பாரந்தச் சூழ்ச்சியைக்கண் 

முன்பிற் றெரிப்ப விருந்தென வந்தது மூவுலகு 
மன்பிற் பரவுஈல் லோன்ஷம்ஈத் காச னருட்சிரிவாய்த் 
தென்பிற் பொலிந்தன னின் றினி யென்றும்புன் De Ber ay (396) 

விருநீதுகண் டோளித்த வூடல் வேளிப்பட Carded 
சீறே லேன்றவள் சீறடி தோழிதல், 

இ-ள்.) வெளி.



௬௭௬ ஷம்சுத்தாசன் கோவை: 

எல்லா மறிந்த வியல்பின ருங்குறை யேற்றொருகாற் 
பொல்லா விதிவழிப் புக்கில ரோசெயம் பூண்ட்புய 

மல்லா ஓுலகளிப் போன்ஷம்சுத் காசீன் மலையவெற்பி 
னல்லாய் பொறுப்பாய் பணிந்தே னினதடி. நாண்மலசே, (397) 

ஒஃதெங்கையர் காணி னன்றேன்றல, 

(இ-ள்.) எம் தங்கைமாராஏயெ பரத்தையர் சண்டால் நீர்செய் 

த பணிவு குற்றமாமென்று தலைவனுக்குத் தலைவி கூறுதல். 

கோலா கலப்பெரு மான்ஷம்ஈத் தாசீன் குளிர்வரைவாய் 

'மாலா கனைபோன் மயக்கனை யிதர்க மான்மருட்டுஞ் 
சேலா ரயில்விழிச் சேயிழை யெங்கையர் தேரிலுன்னைக் 

காலா ஓுதைத்துக் கனலுவர் நாளைக் கலஙகுவையே, (898) 

அங்கவர் யாரையு மநியே னேன்றல், 

(இ.எ்.,) அப்பரத்தையர் யாரையு் தெரியேனென்று தலைவன் 

தீலைவிச்குச் கூறுதல், 

பழுக்கு மழுதப் படர்சவை பண்டவர் பாரிலதைக் 

கொழுக்கும் படிவிடுத் துண்பர்கொல் லோவிடங் கூண்டெழுர்.து 
முழுக்கும் பெரும்புகழ் வேள்ஷம்சத் தாசன் முதிர்கிரிவா 
யிமுக்கு மவரெவர் யாமறி யேமென்று மேந்திழையே, (399) 

ச காமக் கீடித்தியைக் கண்டமை பகர்தல், 

(இ-ள்) தலைவி ௮ப்பரத்ைமாரைப் பரர்த்ததைத் தலைவனு 

க்குக் கூறுதல், 

மறுகுறப் போர்த மதலையைக் கண்டொரு மங்கைதன்மார் [தோர் 

பிறுகுறச் சேர்த்தன்னை யாலுமென் முஞண்மை யென்றெதர்த் 

சிறுகுறச் செய்யுமிக் கோன்ஷம்சுத் தாசன் சமையவெற்பிற் 
கு௮குற நான்முகங் கோடின ளோடினள் கொற்றவனே, (400) 

தாமக் தழலியைப் பாங்கி தணித்தல், 

(இ-ள்) தலைவி சோபத்தைப் பால்டி தணித்தல், 

பணிவாற் பகையறு மென்பரன் பாற்சிரம் பார்த்திபருன் 

மணிவார் சிலம்படி வைத்துகின் முரினி மாற்றலரைத் 
துணிவாய்ப் பொருபெரு மான்ஷும்சத் தாசன் சுடர்க்கிரிவாய்த் 
தணிவாய் மதிமுகத் தையனல் லாயவர் தங்குறையே, (401) 

தலைமகள் புலவி தணியாளாகத் தலைமக ஜூடல், 

(இ-ள்.) பாக்க ௮வ்வனர் தணித்தும் தலைவி பூடல் தணியாமை 
கண்டு தலைவன் ஊதல்,



கற்பியல், ௬௪ 

கொல்லுக் களிறுங் குரைபுன லாறுங் குறுகுமர்காட் 

புல்லு மவனிவ ளோவெதிர் நடமென்ன போந்தனமோ 

வில்லுங் கணையுங்கொள் வேள்ஷம்ஈ.த் தாசன் வியன்சிலம்பி 
லொல்லு மனமே யொழிவா யிவடரு முண்மையையே, (402) 

தலைவி யுணர்ந்து தலைவனை யிகழ்தல, 

(இ-ள்.) தலைவீ தெரிச்து தலைவனை அன்பில்லாய் ! நீ சொடியா 

யென் றநிசழ்ர்து கூறுதல், 

அங்குறை வேசைய ராசையென் செய்தனை யன்றியுமிங் 

கெங்குறை யாதுகண் டாயுரை யாயொன்றின் நென்றுமலரக் 

கொங்குறைதோட்டுனேக் கோன்ஷம்ஈத் தாசன் குளிர்வரைவாயதீ 
தங்குறை சாண்டுலர் காண்பார் பிறர்குறை சத்தியமே, (408) 

வெள்ளணி யணிச்ழு விடுத்தல் முதல் தலைவி யுணர்ச்து தலைவ 

னை யிகழ்த லீராகய இப்பதினைர்து துறைசளும் உணர்த்த வுணரா 

ஒடற்குரியன, 

ஆயிழை மைந்தனு மாற்றமையுமே வாயில்களாக 

வாரவேதிர்கோடல், 

(இ-ள்.) தலைவன் பரத்தையர் சேரிச்குத் தேரின்மேலேறிப் 

போம்போது தெரிந்தெடுத்த ஆபரணங்களை யணிரத புதல்வ னெ.தி 
சேநிற்ப அப்புதல்வனைத் தழுவி யெடுத்துக்கொண்டு தலைவனாற்றா 

மைபுடன் வரத இடம்துப் புதல்வனுர் தலைவனாற்றாமையுர் தாதூச 

ளாசத் தலைவி தலைவனை யெதிர்கொள்ளல், 

சொல்லரும் வெம்பசி சூழ்க்துலைந் தாலுர் துணிந்துபுலி 

புல்லரும் தகாதது போற்புன லூர பொதுமகள்பாற் 

றஜொல்லருஞ் சீர்த்தியங் கோன்ஷம்சுத் காசீன் சடர்க்கிரிவாய் 

வெல்லருவ் காமம் விளவதுண் டோவுற்ற மேலவரே, (404) 

மணந்தவன் போயபின் வந்த பாங்கீயோ டிணங்கிய 

மைநீதனை இனிதிற் புகழ்தல், 

(இ-ள்.) வெளி. 

கார்வர வென்றகை யோன்ஷம்சுத் தாசின் கனகவெற்பிற் 

போரவர வென்ற புனற்பெரு மூரர் பொதுமகள்வா 

மூர்வர மீட்டென் னொருமனைக் கேயவ ருற்றபெருக் 

தேர்வரச் செய்த சிறுமகன் வாழியென் ஹேமொழியே. (405) 

தலைவி தலைவனைப் புகழ்தல், 

(இ-ள்.] வெளி,



௬௮ ஷம்சுத்தான் கோவை, 

ஆவிக்கு மாவி யெனவுவர் தேற்றம் மன்பரன்றிப் 

பாவிக்கு கேளிர்மற் றில்லைகண் டாயுற்ற பாரனைத்துஞ் 

சேவிக்கும் பூபர்பி ரான்ஷம்சுத் தாசன் இலம்பினம்மைச் 

சீவிக்குங் காதலன் யைன்று போலின்றுக் தோர்சனனே, (406) 

சிலைநுதற் பாங்கி தலைவியைப் புகந்தல், 

(இ-ள்) வெளி. 
கலைக்கணி யாக்கெ வேள்ஷம்ஈத் தாசன் கனகவெற்பில் 

விலைக்கணி யாக்கிய மெய்யொடு வாயிதழ் மேவுமின்னார் 

முலைக்கணி யாக்கிய மொய்ம்புடைச் தோளண்ணன் முண்டகத்தா 

டலைக்கணி யாக்கிய தையனல் லாள்கற்புச் சாற்றரிதே, (407) 

ஆயிழை மைர்தனு மாத்றாமையும் வாயில்களாக வரவெதிர் 
கோடல்முதற் லை தற்பாங்கி தலைவனைப் புகழ்தலீராய இவ்வை 
து துறைகளும் மேற்கூறிய விருவசை பூடல்சளோடு சேர்ர்து பர 
தீதையிற் பிரிவின் விரியாமென்ச; எனவே இவ்விருபத்தொன்பது 
துறைகளையும் வாயில் வேண்டல் வாயின் மறுத்தல் வாயினோவித் 
தல் வாயினேர்தல் என்னும் கான்கு வசைச்கு மேற்ற பெற்றி யறிர்து 
முடித்துச் கொள்சு, 

.சத்தையிற் பிரிவ-முற்றிற்று, 

ஓதற்பிரிவு. 
அஃ்தாவது-தலைவன் கல்வி காரணமாகப் பிரிதல், தலைவன் 

தீலைவிஞய யெய்தியிருர்தும் ஒதற்குப் பிரிவு குறைபா டாசாதோ 

வெனின்: ஆகாது, என்னை? புலமை கிரம்பாம லக்குறை இர்ப்பான் 
இதற்குப் பிரித லன்று, பண்டே குரவராற் சற்பிச்சப்பட்டு, ௮றம் 

பொருள் இன்பம் வீடு றதலிய நால்களெல்லால் கற்றான் பரதேய 

தீது அவை வல்லாருளரெனிற் சென்று தன்னறிவை மேற்படுத்தஇிக் 
காட்டத் கென்ச. இவ்வோதற்பிரிவு முதலிய எல்லாப்பிரிவுகளும்- 
பிரி வறிவுறுத்தல் பிரிவுடன் படாமை பிரிவுடன் படுத்தல் பிரிவுடன் 
படுதல் பிரிவுழிச்சலங்கல் வன்புறை வன்பொறை வருவழிச்சலங்கல் 
வச்.துழிமகிழ்ச என வொன்ப.த லசைப்படும், ஆங்காங்குக்காண்ச, 

ஒதற்தப் பீரிவு தலைமகன் றன்னை லுணர்ந்த தோழி 

தலைமகட் குணர்த்தல், 
(இ-ள்.) தலைவன் இதற்குப் பிரித$ல அத்தலைவனாலறிர்த பா 

ங்கி தலைவிக்குக் கூறுதல்,



கற்பியல். 226 ... ௬௬௯ 

ஒங்கும் பெரும்புகழ்க் கோர்கிதை wri bly 

தாங்கும் பலகலை கானுணர் வானன்பர் சார்ந்தனரால் 

வாங்கும் வரிசிலை மால்ஷம்சத் காரன் மலையவெற்பி 

லேங்குங் சகொடுக்சன லேய்பரற் சானத்தெ னேச்திழையே. (408) 

தலைமகள் கார்ப்பரவங்கண்டு வரந்தல, 

(இள்., தலைவி கார்காலம் வர அதுகண்டு வரு5இச் கூறு 
தல், 

கலைக்கடல் காணக் கடந்தன ரென் செய்வல் காண்கிலரோ 

மலைக்கடல் செய்புய LOTHAR LDH தாசீன் மலையமன்னா 

யலைக்கடன் மாந்தி யகங்கறுக் தோங்கி பறவுறுத்தென் 

னிலைக்கடல் செய்ய நிமிர்ந்தது வானி னெடுமுகிலே. (409) 

பாங்கி யாற்றுவித்தல், 

(இ-ள்.) வெளி. 

வள்ளக் கமலச்செல் வாயிக முண்டு மருவுமின்பங் 

கொள்ளச் தல்வர் குறுகின ரென்றெஇிர் கூடலர்தோள் 

திளளத் துணித்தபெம் மான் ஷம்சுத் தாசீன்றொன் னாடனையாய் 

விள்ளக் கருதி doris apes Aas விண்முகிலே, (410) 

ஒதற்பிரியு முற்திற்௮. 

  

காவற்பிரிவு. 

௮அ்தாவது-சாடு சாத்தற்குப் பிரியும் பிரிவு. ௮ல்கனமாயின் 

தலைவன் சாட்டை ஈலிதலுங் கைக்கொள்வதும் உளசாக, அவை 

திர்ச்சச்செல்வானாயின் வலியிலனாதல் வேண்டுமெனின்? அ௮ற்றன்று. 
சாட்டசத்தினின்று ஈகரகத்துவர்து குறைசொல்ல மாட்டாத aps 

தோரும் பெண்டிரும் கூனரும் குருடரும் பிணியுடையாருமாகிய 
இத்தொடச்சர் முறைப்பாடு கேட்டுத் திருத் ஐதல் சாரணமாசவும் 

வளனணில்வழி வளந்தோற்றுவித்தற்கும் அறச்சாலை முதலியவற்றை 

யாராய்தற்கும் உயிர்கள் தாயைக்சண் டின்புறுதல்போல். தன்னாழ் 

சாச்சப்பட்ட!அவ்வுயிர்கள் தன்னைக்கண் டின்புறத் தன்னுருவு சாட் 

ட.ற்கு மென்ச, 

காவற்தப் பிரிந்த தலைமகன் றன்று quant ts 

தோமீ தலைமகட் தணர்த்தல், 

(இ-ள்.) தலைவனது காவற் பிரிவை அத் தலைவனா oes 

"தோழி தலைவிச்கும் கூறுதல்,



௧௦௦ ஷம்சுத்தாசன் கோவை: 

வான்காக்குங் காப்பினு மற்றையர் காப்பினு மாண்டதென்றுக் 

கோன்காக்குங் காப்பெனக் கூறுவ ரம்மொழி கூர்ர்திசைந்த 
கான்காக்குங் கண்ணியர் கோன்ஷம்சுத் தாசன் கனகவெற்பிற் 

றுன்காக்குக் காப்பிற் கெழுந்தன ரன் பரென் ரூழ்குழலே, (111) 

தலைமகள் கூதிர்ப் பருவங் கண்டு வருந்தல், 

(இ-ன்.) தலைவி கூஇர் காலம் வரச்சண்டு வருர்துதல், 

சீதள வாடை A pi vest நீரிற் றிமிர்ந்தெழுந்தென் 

மீதள வர்ந்தும் விரைந்தில ரென்செய்வன் மேவுமொன்னார் 

மாதளந் தூர்த்தவல் லோன்ஷம்சுத் தாசன் மலையவெற்பிற் 

காகள வோடிய சட்டிரு வேசென்ற காதலரே, (412) 

தோழி யாற்றுவித்தல, 
(இ-ள்,) வெளி, 

மன்னுயிர் காக்க மூழ்ந்செெழுக் தாருற்ற வாடைசண்டு 
நின்னுயிர் சாக்க நினைந்கன ராலென்று கேர்ந்தவர்க்கோ 

ரின்னுயி சென்னுமெம் மான்ஷம்சத் தாச னிமையமன்னாய் 

தன்னுயிர் பொயக்கினும் பொய்க்குவ ரோகற்ற தக்கவரே (413) 

காவற்பிரிவு முற்றிற்று, 

மூ திற்பிரிவு. 
அல்தாவது- இசரண்டரசர் தம்மிற் பொருகின்ற விடத்து ௮வ 

ச் சமசதானஞ் செய்வித்தற்குப் பிரியும் பிரிவு, ௮சசரைச் சமா. 

தானஞ் செய்வித்தற்குப் பிரியும் பிரிவெனின், தூதுவசாவார் Spi 

ச்குப் பணிசெய்து வாழ்வார்; ௮அவரொப்பில்லா சாவா சென்பதென் 

னையெனின்: இரண்டரசரும் சாளைப் பொருவோமென்று முரண் 

கொண்டிருந்த நிலமைக்சண் தா னரு எரசனாதலின் மச்சளாம் வில 
ங்குசளும் பல படல் சசியாது இப்போசை யொழிப்பேனென்று, இரு 
வசைய மிரச்து சமாதானஞ் செய்வித்தலாலென்ச, அன்றி, தேவரு 

மச. சரும் பொருதசாலத்துத் ததேவரையு மச ரரையு மிசைசெய்தாரை 
யானொறுப்பலென்று பாண்டியன் மா £ர்த்தி சமாதானஞ் செய்வித் 

ததுபோல இவரைய மிசைசெய்தாரை யொறுப்பலென்று தூதாசச் 

செல்லுதலென்றறு மொன்று. 

  

தூதிற்தப் பிரிவு தலைமகன் நன்னா லுணர்ந்த . 
கோழி தலைமகட் தணர்த்தல், | 

(இ-ள்.) தலைவன் அ.தின்பொருட்டுப் பிரி.தல. அச் தலைவனா 
லறிர்த பாங்கு த$லவிச்குச் கூறுதல்.



கற்பியல். | ௧௦௧ 

வஞ்சினம் காட்டி மலையு மிருபெரு மன்னரமர்க் 
கஞ்சின ராயின் றகன்றனர் காணடங் காவசசர் 

கஞ்செனம் வாங்குமிக் சோன்ஷம்சுத் தாசின் றடத்திறையென் 
னஞ்செ வேல்விழி யாய்நடு நின்றற நாட்டுதற்கே, (414) 

தலைமகண் ழன்பனிப் பருவங்கண்டு வநந்தல். 

(இ-ள்.) வெளி. 

குனிக்கும் வரிசிலைக் கொற்றவர் சீற்றம் குலைப்பதற்கென் 
றினிக்கு மொருபெருச் தூதெனப் போந்த விறையரென்றுஞ் 
சனிக்கும் பெரும்புக மோன்ஷம்சுத் தா€ன் நடத்திருகட் 

பனிக்கும் பனிக்கும் பரிர்தில ரேயென்ன பாககரே, (415) 

கோமி யாற்றுவித்தல, 

(இ-ள்.) வெளி, 
போற்றும் கருங்குழற் பூங்கொடி யேமகழ் போரச்தனர்கூர்கி 

காற்றும் பெருந்தவத் தோன்ஷம்சக் தாசீ னருட்கிரிவாய்த் 

தூற்றுங் கொடும்பனி கண்டுன தளளத் துபசனைத்து 

மாற்றும் படித்திருத் தாகெனப் போச்தகம் மன்னவரே. (416) 

தூதிற்பிரிவு முற்றிற்று, 

  

துணைவயிற்பிறிவு. 

௮ஃ தரவ.த-ஈட்பாகிய அரசனுச்குப் பகையரச ரிடையூறுற்ற 

வழி, அது தீர்ச்தற்குத் தலைவன் றணையாகப் பிரிதல். தன்னுழை 

யரி லொருவனைப் படைகூட்டிச் செல்லவிடாது தான் போதல் வே 

ணெ மென்பதென்னையெனின்! ஈட்பு மிகசையால் தானே யவளாயிரு 

தீ.தலின் ௮வன் கருமர் தன் சருமமாக வெண்ணி விரைவினெழுக்து 

அ௮ப்பசை தீர்க்கத் தானே போனா னெனக் கொள்க. 

துணைவயிற் பிரிவு தலைமகன் றன்னு லுணர்ந்த 

தோழி தலைமகட் தணர்த்தல், 

(இ-ள்.) வெளி. 

உற்றவர். இபாருக்் கு குறுதுணை யாயெதி ருற்றவரைச் 

செற்றவர். Rox. an அதைத்திடச் சென்றனர் €ர்த்தகுண 
D றவ, சொற்ற டி ரான்ஷம் சத் தாச னளிர்தடத்துன் 

கெரற்றவர்.. Ot paar குலுகுவர் சாளைக் குலக்கொடியே, (417) 

o
r
 

 



02. ஷம்சுத்தாளன் கோவை, 

தலைமகள் பின்பனிப் பநலங் கண்டூ வநந்தல், 

(இ-ள்.) வெளி, 

நட்டார்க் Gea sus pQeer முரெமை சாடலர்விண் 

கொட்டா விருக்குமிப் பின்பனிப் போழ்துங் குறித்திலர்பூங் 
கட்டார் புரள்புயக் தோன்லும்சக் தான் கனகவெற்பின் 

மட்டா யழுங்கி வருந்துதற் கேவிதி வாய்த்தகதுவே. (418) 

தோழி யாற்றுவித்தல், 
(இ-ள்) வெளி, 

வாடி யழுங்கி மயங்கன்மின் னேயன்பர் வந்தனரிங் 
Caro. users குறுதுணை யிந்தடைந் தோர்க்கொளிர்பொன் 

கோடி யெனக்கொடுப் போன்ஷம்ஈத் தா€ீன் ருலவரைவாய்ச் 
சூடி யலைக்க துணிமணி யாவுக் துலக்குதற்கே, (419) 

அணைவயிற்பிரிவு முற்றிற்று, 

  

பொருள்வயிற்பிரிவு. 
அல்தாவது-பொருளீட்டுதல் காரணமாசப் பிரியும் பிரிவு. ஆயி 

ன், மூன் பொருளிலனாம். ஆசவே, ''எள்ளுகர்ப் பணித்தலு மிரர் 

தோர்ச் தேலு, ஈள்ளுார் சாட்டலு ஈயவா ரொறுத்தலும்'' என்னு 

மிவை யெல்லாம் பொருட் குறை பாடுடையார்க்கு நகிசழாமையின், 

இக்குறைபா டெல்லா முடையனாம்; ௮வையுடையானது ஒப்பின் 

மை யென்னையோவெனின்? பொருளில்லா தவனாய்ப் பிரியுமென்ப 
தன்று. தன்முதுகுரவ.ராற் படைச்சப்பட்ட பலவேறு வகைப்பட்ட 

பொருள்சளெல்லாவற்றையுங் கொண்டு பயன்துய்ப்பது ஆண்மைச் 

தன்மை யன்றெனத் தனது தாளாற்றலாற் படைத்த பொருள்சொ 

ண்டு வழங்கி வாழ்தறம் பொருட்டென்ச; இஃதன்றித் தனது முயற் 

சியாற் இடைத்த பொருள் சொண்டு செய்த சருமங்கள் தனச்சே * 

பயன்படும் பொருட்டு மாம், 

போநள்ளஊயிற் பிரிந்த தலைமகன் றன்ன வுணர்ந்த 

தோழி தலைமகட் தணர்த்தல், 

(இ-ள்.) வெளி, 

பெருமையுக் €ர்த்தியு மின்பமும் வாழ்வும் பெருக்வெரு 

மொருமையுக் தாங்கு மெனவகன் ருர்பொருட் குற்றகுணக் 
தருமையு மன்புமுள் ளோன்ஷம்சுத் தாச னருட்டிரிவா 
யிருமையுஞ் சீர்த்த கியலணங் கோந்த மேந்தலரே, — (420)



கற்பியல், — 60m 

தலைவி யிளவேனிற் பநவங் கண்டு வருந்தல், 

(இ-ள்.) வெளி. 

மாசையிற் பூத்த மணிமுலை வேனிலும் வந்தர௫யி 

லோசையிற் கூய வு.றுதுயர் காண்கில ருற்றதவப் 

pan FAD சர்த்தபு மானஷம்சத் காசின் பொருப்பனையா 

யாசையி லாசையுற் ரார்க்குள வோமற்ற வாசைகளே. (421) 

தோமீ யாற்றுவித்தல, 

(இ-ள்.) வெளி, 

மங்கைக் கரசெனு மாமயி லேயுன்றன் வார்தனப்பொற்் 

கொங்கைக் கசைந்த கொழுகர்வகர் தாரெதிர் சொண்டலெட்டுஞ் 
செங்கைக் கொடையுடை யான்ஷூம்சுத் தாசன் செழுஞ்சிலம்பிற் 

ற௱கைப் பொருள்கொடு வேண்டுவ சாளுச் shan pes, (422) 

Ourmarad pF fa opp D pw. 

  

BCU LDS oat றலைமகளிது உநவேளிப்படக் கண் 

டூள்ளே வியத்தல், 

(இ-ள்.) கல்வி வயிற்பிரிவு முதலாய ஐுஇிலுள்ளும் அத மு௫ 

லியவுங் காரணமா௫யெ பிரிவின்கண் அவ்வினை யோ ராண்டின்சண் 

முடி.யாது நீட்டித்துழி தலைமசன் தலைமகளது உருவு வெளிப்பாடு 

சுண்டு சொல்லுதல், 

அரும்பும் பிறையுஞ் சிலையும் புயல மமையுமம்புங் 

கரும்பும் குமிழுங் கதலியு மாலுங் கமலமுசான் 
விரும்பும் பெருங்குண வேள்ஷம்ஈத் தாசின் வியன் சிலம்பிற் 

திரும்புந் திசைமுழு தெங்கணு மோடி.த் இரிகின்்றவே, (428) 

பாசறைழற்றி மீண்டூர் வயின்வந்த தலையன் 

பாங்கற்தப் பரிவோடு மோழிதல, 

(இ:ள்.) படைவீடு சாரணமாகச்சென்று மீண்டு ஊளாவச்த தலை 

வன் விரைந்த தேர்செலுத்திய சாரதியை மூழ்ச்த கூறுதல். 

சினத்திலும் போரினலுஞ் சீர்த்தெஇரர் தாரைச் செகுத்தெழுதேர் 

வனத்திலுங் கானினு மன்னாம் மூர்வல வாதனத்தோ 

டினத்தினு மிக்சபு கான்ஷம்சுத் காச னிருஞ்சிலம்பின் 
மனத்திலும்.வேசு மெனவடுத் தாயிது மாலியப்பே.' (481)



௧௦௪ ஷ_ம்சுத்தாரன் கோவை.. 

* 

தலைமகளோட கலந்துறுந் தலைமகன் கார்ப்பநவங் 

கண்டு களித்தியம்பல், 

(அள்) தலைவியோடு சலந்துற்ற தலைவன் சார்சாலக்கண்டு 

மடுழ்ர்து கூறுதல், 

செய்யா ளெனவருக் தேசியு காலுஞ் செகதலத்தோர் 

மெய்யா ருயிரென மேலிக் கலக்கன மேலுமின்றும் 

பொய்யா வரத்துர வோன்ஷம்ஈத் தாசின் பொருப்பிலவன் 

கையாய்ப் பொழிபொழி மாதமும் மாரி கனமழையே, (425) 

கற்பியல் ழற்றுப்பேற்றது, 

  

ஷம்சுத்தாசின் கோவை 

முற்றிற்று. 
eee 
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வ. ௮. மல்க்சான் ௮லி சாகிபு, 

  

  

 





பிஸ்மில்லாஹி, 

ஷூம்சுத் தாசன் ககோவை 

அரும்பதவுசை. 
காம்பு, 

திரு - முண்டசாசனை, ஆர் - தம் 
இய, மருமம்-மார்பினையடைய, நல்- 
ஈல்ல, செய்குமன்குர்-செய்குமன்சூ 
சென்பார், தினம் - பிரதி தினமும், 
செய்-செய்த, தவம்-புண்ணியமான 
த, இர்- ஒப்பற்ற, உருவாய்-வடிவ 
மாய், அமைரு த- -பொருக்திய, புமா 

ன் - தண்டன்மை யுடையவ னானை, 
ஷம்சு த் தாசீன்- ஷம்சுத் தானென் 
பான், உவ த- -மகிழ்ர் த, அணியும்- 
சுடாகிற்கும், கருஆர்-இருவசைப்ப 
ட்ட முதற்பொருளும் பதினான்கு 
வகைப்பட்ட உரிப்பொருளும் பொ 
G5 Bw, அசப்பொருள்-மனத் இனி 
சமு மபின்பமாகய, மர் திணைக்கோ 

BT 

1. மா-மாச்தளிர், வனசமும்-தா 
மரை மலரும், கோங்கும்-சோங்கரு 
பும், மருவி.பொருஈ தி, அல்விப்பூ- 
ஆம்பற் புஷ்பம், புணர்ர்து-சழுவி, 
புது ஈறவு-புதியசேன், ஏற்று-தாங் 

இ, அளி-வண்டு, கோ-ாசன், & 

ிர்-குளிர்ர் த, சிலம்பின்-மலையினி 

டதீதுள்ள, சா-சோலை, ஈடுவில்-மத் 
இயில், இடையில்லாத, இர்-ஒப்ப 
ற்ற, பூங்கொடி- அழகிய கொடியா 

னது, 

2. வானோ - சேவலோகமோ, 
மதி-சந்திர மண்டலமோ, இரவி 
யோ-சூரிய லோகமோ, வனசத்த 

னித் தவிசோ-ஒப்பற்ற -மலாசன 
மோ, தண்-குளிர்ச்?ி பொருந்திய, 

'கோன்-௮ரசன், கான்-சாடு, இளி: 
பிரகாசம், இருள்-௮ந்தகாரம், காவ 
சம்-சரவலை' புடைய விடம், ஐ.பப் 
பொருளைச்சரும் ஓசாரத்தை மதி 
யென்பதோடும் கூட்டப்பட்டது, 
சான் என்பதும் கோனொென்ப 
தீன் துசாரமும் ௮அசைசள், 

3. பதிக தன-பூமியிலமுச் திய, 
லர். புஷ்பங்கள், ப லர்ச்தனவாஜய, 

14 

வை. ௮ன்புடைச்சாமத்தைச் கூறு 
ங் சேோவையென்னும் பிரபர்தத் 

தை, சழற-சொல்ல, நிதம்-எர்நா 
ளும், அறாவு-அருவமே, ஆர் உருவி 
ன்-அரிய வுருவமாசவுடைய, அசப் 

பொருட்கு-எல்லா ஜீவராசசளினு 
ள்ளும் ஒன்றராமலொன்றிகின்ற சத் 
திய வத்துவாகிய அல்லா ஜல்ல 
ஜலாலஹுபவசக் தஅலாவின.த சச்நி 
தானத்திற்கு, உள்ளம்- எமது மன 
தை, அமைச்குதும்-அர்ப்பணஞ்செ 
ய்கன்றோம், (மனமாச வணமல்கு 
சகன்றோமென்பது கருத்து.) ஏ எற் 
றசை. இனம் நிதம என்பனவற்றி 
ன் ௨ம்மைகள் தெொக்கு கின்றன. 
யாம் என்பது தோன்று எழுவாய், 

* 

3, 

மெய்ர்கிழல் - சரீரத்தின் சாயை, 
சண்டனம் - பார்த்சோம், மேவும்- 
பொருச்திய, ௮. சசர்பிசான்-மன்னர் 
க்கு மன்னன், அருள்-இருபைச்குரி 
ய, பால்-பக்சம், பாவையர்க்கு-9 
நிரப் பதுமை போன்ற தலைவிக்கு, 

4. படையேறு-அயதமானது ஏற 
ப்பெற்ற, சைத்தலத்தோன் - சை 
யாயெ விடத்தை புடையவன், பனி 
வ ர- தளிர்ச்சி பொருந்தி மலை, 
தடையே யிலருளர் தடையில்லாத 
வார தடையுள்ளவர், கெஞ்சென்று- 
மனத்தைப்போலும், இசண்ட-இன் 

பத்தையும் துன்பத்தையும் தரத்த 
க்க இருசாதனத்தை, சமலப்புடை- 

தாமரை மலர்போறும் கண்களினி 
டத்.து, சுமந்து-தாவ்க, அஞயா- 

சோயையும், நீத்தல் - சோயின்மை 
யையும், செய்-செய்கின் ற, இடை- 
மருங்குல், தனம்-முலை, எய்துறும்- 

். தேடி-சற்பாத்திர மறிச்து, த 
னம் நிதி, செழும் - செழிய, வாடி- 
மெலிர்து, மகிழ்ச் த-ம௫ழ்வாய், இ 

ரத்தற்கு-யாரிப்பதற்கு, தடி-விரை



ஷம்சுத்தான் கோவை, 

6p, உறுவோம் - செல்லுவோம், 
உ-பொருக்திய, QIU 9-H se 

பானம், வாயினிடத தண்ணுனெ ற 
அன்னம், வரை- மலை, சோடித்த 
னம்-பிறராற் நீண்டப்படாத சொ 
க்கை - கோடியளவா௫ூய பொருள், 
ஒன்றிரண்டு - பொருந்திய அவ்வி 
ஊடையும், ஒன்றோ: இசண்டோர். 
ககர்க்கு - தம்மைப் புணர்பவர்க் 

"ர, அடைச்தவர்ச்கு, ட 

6, செம்பு-இர த தினம், சளர்-உய 
$3, வம்பு- வாசனை, மடமயிலே- 
மடப்பத்தையடைய மயில்போலும் 
சாயலைச்சொண்ட தலைவியே, வார்- 
இசவிக்கையை புடைய, பொன்- 
அழ௫ய, சொம்பு-கோடு, gral 
ட- ட செல்லும்படி வீடுத்ச, கொழும்- 
செழிய, உரத்து - மார்பினிடத்து, 
கூர்-கூரிய, விழியாம்-சண்களாகய, 
அம்பு-பாணத்தை, தடவைப்பின்- 
செலுத்தினால், அமையுவ்கொல் - 
பொருர்துமோ, galt - அரிய 
வயிர். 

1. கோடும்-வளைச்த, நுதல்-நெற் 
இியையுடை, சகோமளமே-டுளமைச் 
செவ்வியையுடைய தலைவியே, சா 
டும்-விரும்புகின்ற, பொழிலும்-சோ 
லையையும், ஈரரியரோடு-தோழிமா 

சோடு, அடும்-விளையாடுகின்ற, ஆத 
சம்- ஆசை, 

8. தாதை- எசையாளன், புரப் 
போன்-காப்பவனாஇய, பேதை யிவ 
எ-தலைவியாகெ இவள், அறியாமை 
யையுடைய இவன், இசை வசை- 

 சல்தத்தின் பாகுபாடு, சொல்லுக 
ன்ற சாரணங்கள், கோதை - கூ 
தலை, குற்றத்தை. நால் - இடையி 
ன.து-சக்£த நூல்களின், இயல்-தன் 
மை, இலச்சணம், மேதை-தேன். 
அறிவு, இசைவலர் - பொருர்திய பு 
ஷ்பங்கள், பாசவதர்கள். மேவகம்- 
உற்ற சேரலை, தங்கிய வீடு, 

9. சொழ்சண்ட வாணர்-சவிவா 
ணர், தொடையொடு-மாலையோடு, 
பூர்தோடை- புஷ்மாலை, மல்-வலி 
மை, திண்-இிண்ணிய, புயம்-ேசாள், 

மால்-பெருமை பொருச்திய, மலைய 
வெற்பு - பொதியமலை, சற்கண்டு- 
மலையானத பார்த்து, சற்கண்டெ 
ன்னு மினியபொருள், சனதனம்- 
பெரிய கொங்கை, மிகுதியானபொ 

ருள், முற்கண்ட-முன்னாற பாச், 
மெய்ப்பொருள் - சரீரத்தினிடத்து 
ள்ள அவயமாடிய சாதனவ்கள், ௨ 
ண்மைப்பொருள், அஞர். துன்பம், 
இன்பம்-சுகம், முர்துறும்-முன்னால் 
வரும். 

10. மிச்சோன்-௮றிஞன், இரும்- 
பெரிய, வல்-சூதாடு கருவியை நிச 
733, கொங்கை-தனம், வார்-டீண் 
ட, குழல் - கூர்தல், செல்-மேசம், 
ஆச-பொருச்த, ௮அலைவாய்-௮லைச் த, 
அலையினிடத்து, பயம்-௮ச்சம், நீர், 

He D-H, DSH, அல்லாரு 
ம்-மயக்சாகிற்கும், அர்தசா ரத்தை 
ப்பொருஈ்தும், சோசலம் விட்டு- 
கோசல சாட்டைவிடு9$த, garw 
த்தினிடத்திருச்து நீரைப் பொழி 
ந்து, அ௮ழுங்கிடும்-வருச் சாகிற்கும், 
ஒளிக்கும். 

11. முர்தத் தவத்தின்-முன்னா் 
செய்த புண்ணியத்தினால், முழுது 
லகு-உலசம் முழுவதும், சர்தத்தட 
முலைமீர்-சச்தனத்தை ௮ணிச்த பெ 
ரிய தனத்தையுடைய தலைவியே, 
சட்சகணை-சண்ணாகயெபாணமானத, 
௮வலம்- துன்பம், தயங்கும்-திகைச் 
கும், £ர் தாகுலம்-மனச்சகவலை, ௮ 
விர்தம்-தாமரை, இரு-௮ழூய, வே 
ள்-மதனையொத்த, வியன்-பெரிய, ' 

19, பண்-இசை, பைச்தமிழ்-ப9 
யதமிழ், விண்-ஐசாயம், தண்-கு 
ளிர்ச் த, சாச்தம்-ச௪$ தனமரம், பொறு 
மை, சமைச்து- பொருதி, ௮ளி- 
வண்டு, ஒருபை, தேறல்-மது, தெ 

off ay, போதங்சொள்-புஷ்பங்களைக் 
சொண்ட, அறிவைச்சொண்ட. 

13. பாட்டாற்றி-பாச்சளைச் செ 
ய்து, ஈல்-ஈல்ல, பாவலர்-புலவர், 
பரிசனைத்தும்-பரிசுசளியாவும், ஆற் 
றவல்ல-சொடுச்கும் வன்மையையு 
டைய, தேட்டால்-தேட்டினால், இக



DF DU Saye s, 

ழ்ர்த-பி.ரசாசித் த, தனம் - பொரு | 
ளை, கொல்கையை, சைசேசலர்- ; 
சையினிடத் துச் சே. ராதவர், சையி | 
னாற் சேர்க்கப்பட்ட தாமரை மலர் | 
பேரலுக் கண்கள், சோட்டாற்றை- 

இதனது மார்ச்சத்தை, 

றென்னு மூசை; ஆமீன்புரம்-ஆன 
சேலையொத்த sou aera Bu UR 
யை, ஆமீனென்னும் ஈகரத்தை. த 

14. பார்-பூமியை, சார் - மேகம், 

பழு. 

15. சோடாது-மனங்கோணாமல், 
அருள்-கொடுக்கன்ற,வாடா-புலசா 
த, மன்னர்-தலைவரது,சாமவெவ்வா ; 
ரி-சாமமாகிய வெவ்வியசமுச் திரம், 
இடாது-பின் வாங்காமல், உறின்- 

சோட்டா ! 

| 
t 

a. 

மன்றல்-வாசனை, விவாசம். சுசம். 
வண்டு,இன்பம். சண்ணிடும்-சேரும், 
இடைச்கும். 

18, சலை-நூற்கள், சகவிவாணர்-பு 
| லவர்கள், கனசகுவியலை-சொர்னச் 

யானைத்தர்தத்தை யொத்த தனத். 
| 
குவியலை,௮ரும்-அரிய, சசரம்-சொ 
டி.முடியைய/டைய, மலையாளவ்கண் 

| டு - மலையினணிடத்திருக்குர் தலைவி 

அங்குப்பொருர் திய, மலையாள தே 
சத்தைச் கண்டு, கோட்டாறுயா 

டனைக் தர்தத்தையொத்ததனத் இன 
வடம்-முத் துமாலை, மார்-மார்பு, கும் , 
பம்-கும்பத்தைப்போன்ற தனம், கு | 
டம், சடிதடம் - நிதம்பம், பெரிய | 
தடாகம், நிலைப்பது - நிலைத்து நிற். 

து மார்க்கத்தை, கோட்டாறென் 
னுமூரை. அ௮டைந்தனம்-பெத்றோ 
ம், சேர்ச்தோம், மாமதன்வாய்-மச 
தீசாகெய மதனிடம் துள்ள, சிலையா 

ட ள்.கருப்பு வில்லினால் ஆளப்படுஇன் 

உற்றால், உறுர் துணையாய்-உற்ற அ. 
யாக, சாடாது-கருதாது, or Ba 

நிற்குங் கொல்-௭இராக நிற்குமா, ' 
சாணணை-காணாகிய கரை, 

16. பொன்-இலசக்குமி, என் ஆம்- | 
யாத ஆகும், மயங்கு-மயங்குகன்ற, 
ஏர்தல்- தலைவரது, ஏக்ச இருட்கு- 
கவலையாகயெ அச்தகாரத்திற்கு, ௮7 

ற, மலைசள் சூழ்ச்2. அஞ்செய்தரு- 
பஞ்ச பாணங்களை யெய்தற் ௧௫ 
மையான, அழஇியவயல்சளை த்தக்த, 
தேரூர் -சதேரையொத்த நிதம்பஸ்தா 
னத்தை, தேருபென்லும் பதியை, 
சேருதும்- அடைகின்றோம், சேர்க 
ன்றோம். 

19, திடம் - வன்மை, விடம்-ஈஞ் 
டசு ) வேல்விழி- வேலாயுதம் Cur ge 
i 

சர்மன்-இராஜா.திராஜன், எம்மான- | 
எமது பிரான், மலையவெற்பு-பொ 
இயமலை, மின்னாய். -மின்னலாய், மு 
த்த வெண்ணகை- மு. த்தைப்போ 
ன்ற வெள்ளிய பற்கள், 

17, பசை-விசோதம், மன்னர்-௮ 
சசர், மூலபலம்-அடிப்பலமா யிருக் 
குஞ்சைன்னியம், தகை-தகு.தி,௮ண் 
ணல்பிசான்-அ.ரசர்க்கரசன், தமிழ் 
ச்சிலம்பு-பொதஇயமலை, வகை தர்த 
வேர்-பகுப்பினை புடையவேர், ஒழு 
ங்சகாெய அழகு, ௮ளி-வண்டு, இர 
பை, முலைச்கொடி-முல்லைச்சொடி, 
தனத்தை யுடைய கொடிபேரலும் 
பெண், மையலருள்-சரியஇசாக்கா 

லத்தில் தருசன்ற, மோகத்தைச் , 
தீருன்ற, ஈசை-பூவரும்பு, சிரிப்பு. 

  

| தத்தை, 

சண்சளை யுடைய, மெய்படும்-சரீ.7" 
த் னிடத் தண்டாயெ, உண்மையா 
ன. இடங்கண்ட - விசால மாகிய, 
சொர்ச்கம் - மூலை, பொன்னுலகு, 
இன்பக்சனி ௮முது-இன்பத்தைத் 
தருன்ற கொவ்வைக்கனிபோன் 
ற அதரபானத்தை, சந்தோஷத் 
தைச் தருன்ற சனியாகிய அமு 

தடங்கண்ட - விசாலமா 
இய. BOGS வெள்ள த். துள்-சம்சோ 

ஷசாசரத்துள், ஆழ்.த்த-மூழ்த் திய, 
தகைமை-தன்மை, FH M- CNN, 

20. குன்ராமணி - மலையைப்போ 
ன்ற அழூய, குறைவுபடாத இரத் 
இனுபசணங்களைத்தரித்த, கோன்- 
அரசன், மின்-ஒள்ளிய, தார்-பூமா 
லை, ௮ணி-அ௮ணிச்த, குழலே-கூச்த 
லையுடைய தலைவியே, அ௮ரவிச்தம்- 
தாமரை, அடிச்சசொன்று-அடியின 
து சிறதப்பாகுய ஒன்றை, .தரவாடி- 

திழடந்சிமிறளர்ரர்ர்ச, பொரு



க 

Bou SL APM. Smear. 
Hint gp, அலையிளிடத்து, பயம்- 
அச்சம், நீர், சண்ணீர்-கண்ணினீர், 

கள்ளாகயெ நீர், பொன்றாது-குறை 
யாது, பொன்போலு மகரந்தத் 
தை, ஒருசானின்று - ஒற்றைக்சா 
லோடு நின்று, ஒப்பற்ற வாசனையா 
னது தங்கப்பெற்று, அ௮ண்ணாக்து 
ஆகாயத்தை நோக்கி, சேற்றினிட 
தீதத் தொக்கு, ௮ங்கண்-௮ழகூய 

கண், அவ்விடத்தில். பூச்தது-பூத் 
திப்போயிற்று, மலர்ச்த து, 

91, பொன் ௮ணி-பொன்னினற் 
செய்யப்பட்ட ஆபரணங்கள், பொ 
லம்-௮ ழூய, மின்-மின்னலைப்போ 

ஓம், அணி-அழகிய, ,நுண்-.நுண் 
ணிய, மெலிர்து-சோரநது, இரவல் 
கேல்-வருக்தேல், முன் ௮ணி-முற் 
புதத்தள்ள ஆபரணங்கள், முன் 
afer Jae sel, Soups gs 
aor ஆபசணங்கள், பின் வரிசை, 
வகுத்து-வகையாய்ச்சூடி, வசைப்ப 

டுத்தி, மு.தல்-தலை, முன், இடை- 

மருவ்குல், சுடு, கால்-பாதம், சடை, 
மன்௮அணி - பொருக்திய அபரணவ் 

"கள், கிலைபெற்ற படைவருப்பு, ஆய 
மும்-தோழிமாரும், இன்புற-மகழு : 
ம்படி, மாட்டுவேன் - சூட்டுவேன், 
மாள்விப்பேன், 

22, பா-செய்யுட்களின், இயல- 
இலக்கங்களை, ஆய்ந்த - ஆராயச்சி 
பண்ணி, தவியம்-சத்திரப்பதுமை, 

அன்ன-த்ச. முசத்சாய-வதனச் 
ழை யுடைய தலைவியே, உண்மை 
செறி-௨ள்ளே மையானது நெரு 
ககப்பெற்ற, மெய்யைப் பொருக் 
திய. சாவியவ்கைவைத்து-நீலோற் 
பலமலர்போலுங் கண்களினிடத்து 
அழகயெ சரத்தை வைத்து, காப்பிய 
நிதைக் கையினிடத்து வைத்து. 
எழுத்தொடு- எழுதுகின்ற எழுத் 
தோடு, எழுத்திலக்கணத்தோடு, 
சொற்பொருள் சண்டு-சொல்லுஇ 
ன்றதபரணவங்களைத்தெரிச்து,சொ 
ல்விலக்சண த்தையும்பொருளிலச்ச 
ணத்தையு மாராயாது, அழியாப்பா 

- த-முல்லையரும்பைப் 

ஷூம்சுத்தாசன் கோவை: 

Suse h முடித்தேன்; அழிர்தசட் 
டையும் வாசனையையு முடைய ௮ 
தகாரச்தை யொத்த கூர் தலை மூடி 
தீதேன்,அழியாத செயயுளிலக்கண 

த்தைப் படித்து முடிச்சேன். ௮ணி 
யும். ஏனைய அபரணங்களையும், ௮ 
ணியிலச்கணத்தையும். பின் ஐய் 
தச-பின்னால் ஆராயர்து பொருத்த 
மான விடல்களில் சூட்டுசற்கு, பின் 

ஜ்ற் படிப்பதற்கு, 

28. சனிர்து -இள, சரைதர. 
கரையும்படி, பாடு-பாடுகின்ற, ௮ளி 
சாள்-வண்டுகளே, அ௮றியின்-௮றிர் 
திருச்தால், ததும்-சொல்லுங்கள், 
ஒரு கைப்பிடி-ஒப்பற்ற துதிக்சை 
யையுடைய பெட்டை யானையை 

யும், ௮அன்னம்போல் - ௮அன்னப்பற 
வையையும் போல, தங்கும் இரு 
போது-ஒங்காநிற்கும் இரு புஷ்பல் 
கள், நிகழாகிற்கும் இராப்பசலாடிய 

இரு சமையத்தும், முலைமுத்தச்தக் 
போன்ற பற் 

சளைச்சாட்டி, முலையினது முத்தத் 
தைத்தந்து. உரையாடு-பேசுகின்ற, 
அற்புத வலியொன்று - ஆச்சரியத் 

தைச்சொண்ட அம்பற்புஷ்ப மொ 
ன்று, தச்சரியத்தை யுடைய வல் 
லிச் கொடிபோலும் ஒரு பெண். 
ஏது -யாது, உம்பரும் - தேவராக 
ளும்,இறும்பசத்து-மலையினிடத் த. 

24, நிதியால் - செல்வத் தினால், 
துசை-மேன்மகளுகய, ுதி-புகம் 
அயில்விழி-வேல்போலும் சண்களை 
யுடைய. தூமொழியே- பரிசுத்தத் 
தத்தைக்சொண்ட வார்த்தையை 
யுடைய தலைவியே, தோமொழியே. 
சோர்வாயெ குறையை யொழிவா 
யாச, மதியாதியற்றும் வலியுளதா 
யின்-மதிக்சாமற் செய்யும் வன்மை 
புள்ளதானால், அறிவானது யாது 
செய்யும வன்மையுள்ளது ஆராய் 
Ce பார்சன். மருவரும்- அடை 
தற் சருமையாள, தர்-ஒப்பற்ற, வி 
தியாம்பிணையில, ஊழாூயெசட்டில், 
பிணைப்புறும்-சட்டுண்ட, வெல்லரி 
அி-வெல்ல முடியாது. 

ச



அரும்பதவுரை, (இ. 

25, சிற் த-ரறப்பாய், வளர்-ஒங் 
குன்ற, ௮ஞ்ச-பயர்து. பேதுறல்- 
மயங்கேல், நிற்றுழர் தும் - உன்னை ' 
விடுத்தும், சனவில் - சொப்பனத்தி | 
ஓம், ஈனவோடு - சாச்சிரத்திலும், | 
இதயம்-மனம், தரிக்கிலன்-தரியே 

' .ஆல்-௮சை, நந்தம்-ஈம்முடைய.ஆர் 

96. அல்-இசவும், தேர்-ஒப்பாத ! உயிர்- அறிய உயிர்போன்ற தலைவி, 

லைச்சரு தியா ராயகன்ற, பொழில் - 
சோலையினிடச்.து, ஆடு தி-விளையா | 

போர்ச்செற்று-யு 22.2 : 

ன், மன்னுயிர்-நிலைபெற்ற உயிர், 

Qarurs, 
தில் பகைவரைக்கொன்று, பகை- 
விரோதத்தை, சடிந்தோன் - இல் 
லாமற் செய்தவனான, உற்று-௮டை 
ந்து, எனை-என்னை, கொடுவர் இடும்- 
சொண்டுவரும், என்னகம் - எனது 
மனம், உன்னகம்-உன்னிடத்து. 

27. யோசத்தில்-௮திர்ஷ்ட த் இன, 
லும்,சீரில்-சிறப்பினாலும்,உயாவில்- 
பெருமையினாலும், தசையில்-தகு இ 
மினாலும், உற்ற-பொருந்தியபோக 
தீதில்-பாக்கெயெங்களினாலும், சீர்த் த- 
சிறப்புத்தவ்கெய,பொலம்-பொன்னை 
யுடைய, மேகத்தில் - மேகத்தைப் 
போலும், வேறல-வேற்றுமையான 
தல்ல, பூகத்இல் - சமூசமரத்தில், 
உம் ஊர்-உமது ஈகரத்தினது, சறி 
க்சொடி, மிளகுச்கொடி, புணார் இ 
டுமாதழுவா நிற்கும். 

94, வான்-அசாயம், பிறழ்ச்தா 

லும்.கிலை தவறினாலும், ம.தி.சர்தி 
சன், இ.ரவி-சூரியன், பிறழாத்தகை 
யர்-நிலைதவரா த தன்மையையுடைய 

தலைவர், தவறி-பிழைத் த, மனம்- 
அண்மைவிளி, ஏங்குறல்-வருர்தே 

ல், பூர்தேன்-புஷ்பத்தி னிடத்துள் 
ளமது, மார்பக த்தோன்-மார்பாகிய 
இடத்தை யுடையோன், தான் இச 
ண்டும் ௮சைகள், 

90, மேசமும்- மேகத்தை யொ 
தீத கூர்தலையும், வெண்சோமலும்- 
வெள்ளியவத்திரத்தையும்,விளக்கி- 
விளலங்கச்செய்து, இருசாகமும்-இச 
ஞ்டு மலேயையொத்த சொங்கைஈ 
ளும், ஒருசாசமும்-ஒப்பற்ற பெட் 
டை யானையும், ௮ன்னமும்-௮ன்னப் 

பறவையும், சாணுற - வெட்கும் 
படி, எச்சோகமும், ஏவ்விதத்துன் 
பத்தையும், இர்த்து-நீகஇி,சுடர்-பிர 

சாசத்தையுடைய, ஆகமும் - தேக 
மும். ஒல்க.குழையும்படி, ௮சைரஈ 
தும் - அசைந்து செல்லுவாள், 

20. மூறை முறை-வரிசை வரி 
சையாக, உள் - மனது, முதிரும்- 
அ தஇிகறிககா நிற்கும், அச்சர் தன் 
னொடு-பயத்தோடு, வேர்ப்பும்-வேர் 
வையும், தளர்வும்-சோர்வும், பேர் 
அன்பும்-பெரிய அன்பும், மன்னர் 

மன்னொடு - இராஜாதி சாஜனோடு, 
மால்-மாலை, வலவ-தேர்ப்பாகனே, 
பொன்னொடு-பொன்னாற் செய்யப் 
பட்ட பலவகை அபரணங்களோடு, 

81. மெய்யோடு இசண்டு-மெய் 
யும் வாக்கும் மனமும், மை-மேசம், 
சணமதி- உடுச்சகளாற் சூழப்பட்ட 
ச*திரன், அமர்-யுத்தம், சனகம்- 
பொன், புணர்க்தது-தழுவியது, 

32. மயனோய்-மையலாகியபிணி, 

ஒர்ர்து - அறிச்து, — 
பாய், இனையேல்-வருர்தேதல், 
வண்டு, கண்களாகயெ வண்டு, அ 
த்.தி-அசை, முக. தரமரை - மூசமா 

இய கமலம், ஒளித்தது-மறைந்தது, 

88. வட்டு - சூதாடு கருவி, அல 
ர்-மலர்ச்சி, கிர்தை, போத - மலர், 
கொரம்பு - தந்தம், வெற்பு-மலை, 9 
றை-சிறகுகள், காவல், புள்-சக்கர 
வாளப்। பறவை, துடி - உடுக்கை, 

தோற்றுறும்-தோற்றா நிற்கும்,தோ 
ற்றுப்போகும் , 

34. மின்னை - மின்னலையொத்த 
தலைவியை, இர தவியை-௮ழியா த 
உயிரை, சம்பன்னரய்-குறைவற்ற 
வராய், ௪9. இர் திராணி, 

35. படி-பூமி, முடி- கூர்தல், இச் 
தி-சர்.திரன், வெகுண்டிடும் வழிகா 
பியாசிற்கும், 

36. இன்-இனிமை, இயல்பு-இய 
fens, வண்-௮ழூய, கதோகையின்-



ow 

மயிலையொத்த, செய்வம்-லிதி, மு | 
ர்துதும்-முற்படச்செல்லுவோம். । 

87. சுர்தம் - இன்பம், நூறா -. 
கெடாத, மணிவிளக்கு - இரத்தின | 
Sun, நுண்-றுண்ணிய, தேரார். 
பகைவர். | 

38. அன்ன-போல, சலாத-தழு' 
விய, இரும்-பெரிய, இயம்பரிது- . 
சொல்ல முடியாது. 

39, குடை-கவிகை,சோல்-செய் | 

சோல், தொடை-மாலை, கோதை- , 

கூச்தல்,உலைவாய்-உலைச் து, உலை:பி : 
னிடத்த. சடைபட்டு-சடையப்பட் : 
டு, சடையாய், செம்புனல் - இசத் 
தம். முடை-புலால் நாத்றம், கணை- 
அம்பு. 

40. ககை-பல், சரெய்.-ஊான், கிண 
ம்-சொழுப்பு, இலை- தசட்டி வடி. 
வம், சசரம்-சொடுமுடி, நயம்-மக 

ஸிர் கூட்டம், 

41. வாவி-தடாகம், காவி-நலம், 
மாதலம்-பெரிய பூமி, சஞ்சீ வி-௨யி 
ர்தரு மருச் து, சிமையம்-மலை, வெ 
ஞூிூ-வெவ்விய அக்கினி, அவியின் 
ஆவி, உயிர்க்குயிர். 

42, நீடாழி - நீண்ட சமுத்திரம், ; 
வையம்-பூமி, நிலாப்பகல் - சஈ்.தி.ர : 

சூரியர், ஒள் - தள்ளிப ஒருச் 2ல- 

யானை, வாடா - மெலியாத, ஆறு 

விதம், 

8, நீசம்-நியாயம், ஏதம்-குற்றம். 

சாமனுற்று-சோலையிற் பொருச்தி, 

மன்மதன் வர்.து, காவலைப்பெற்று, 
எய்தருமென்போதஞ்சரிய-பொருச் 
இய மசங்களானவை மெல்லிய புஷ் 
பல்களோ?சொய, எய்கன்ற மெல்லி 
ப புஷ்பப்பாணமாடிய ஐந்தும் என்: 
னை அறுச்ச,எயற்கு அருமையான 
எனத அறிவானது ஈழுவ. பொறி 

தீர்த் தென்றற் காற்றானது என | 

னைச் சோபிச்ச, மலிச்த புலன்-மலி | 

ஷம்சுத்தாசீன் கோவை. 

சத வயற்களை, மிகுத்த எனது 

அறிவை. அர்த்த த-அழித்த து. தர் 
மாதங்கம் - ஒப்பற்ற ஒரு யானை, 
பெருமை பொருக்திய தக்சத்தை 

ஒத்த ஒர் தலைவி, ஒரு பெண்ணின 
து சரீரம், 

41. கலைசண் முழுது - சாஸ்தி 
ல்கள் எல்லாவற்றையும், மானை 

- யொத்த விழி முழுவதையும். gis 
து-றஜெரிச்து, ௮ளகை-அள சாபுரி, 
மன்- குபேரன், புசையும்-ஓக்ச, மெ 
ய்பூணலம் - உண்மையான இன்பந் 
தை. சரீரம் இினிடத்துப பூண்ட .. 
ழகை, பு/வல-௮ரசனே, பெண்பே 
தைக்கு-பெண்ணாயெ பேதைக்கு. 

மற். மாட்சி-மாண்பு, சொல்கை- 
கனம், வதனம்-முகம், ஐம்பால்-கூச் 
தீல், பால் நிலவு, கெற்றியாயெ சர் 

ரன். 
40. காசை-மேசத்தை, தருவை- 

பஞ்ச கருச்சளை, ஒன்னாரை-பசை 
வசை, இடைச்€லர-மருவ்குலின.து 
சிறப்பை. உடைச்தாய்-அழிர்தாய், 
கோசை-சோசையென்னும் புல்,மா 

ய்$்தெனும்-மாய் 2 ததென்று சொ 
ல்லும். 

47. துவ்சம்-பரிசு தம், ௧2 ௮- 
ஒ.ம்.து, தையல்-பெண், வெம்-வெவ் 
விய, உரத்து-மார்பினிடத்து, புங் 

. கம் - பாணம், பொன்றும் - செடா 
_ கிற்கும், 

44, முத்துண்டு-மும்தினாற் செய 
யப்பட்ட அபரணவஙகளைம் தாங்க, 
எத்துண்டு-பொருர்தி, விழிவேல்- 
சண்களாகிய வேல், குழ தூண்டு-கு 
த் திப்பட்டு, மூலைக்கோடுன்டு-முலை 
யாகிய கொம்பானது ஏறுண்டு, மை 
யற் பிழ் துண்டு-மையலாகயெ பயித் 
இயம் பிடித்த, அழிர்தனன்-செட் 

2 . டனன், பேருலகு-பெரிய உலகம், 
அளி-பொறிகளையுடையவண்டு, ஐம் 
பொறிகளும் அன்பும், தர் தவாதய் ! 
கடுப்ரி-சொம்பினதுவிசோதம் அக் :! 

௫ செருக்கு, ௮வன் இசசமாசத்.' ஒத் இிடற்கு-ஒப்ப வைப்பதற்கு. ஓ 

க0, கலகம்-விசோதம், கட்சடை- 
சடைச்சண், சிமயம் - சொடுமுடி, 

00. வானசம்-ஆகாயம், ம௫ிதலம்- 
பூமி, அமமான்றனக்கு, ௮ர்தத தலை



அ௮ரும்பதவுரை, ௪ 

விச்கு.ஆன சம்-தேவதரு, சானகம்- 
சாடு, இயல்-இலச்சணம், சழற- 
சொல், ' 

61. புயல்-மேகம், அம்புயம்-தாம 
சை, சயல்-செண்டைமீன், முச்ச 
னி - வாழை பலா மா இவற்றின் 
கணனிகள், சைச்களிறு - துதிச்சை 
யுடைய யானை, மயல்-ஆசை, இயல்- 
இலச்சணம், ஆர்வல - பாங்கனே, 
மாழை, பொன், பெயல் - பொழி 
தீல், வனம்-சோலை, 

2, இரு-கொற்றவை, மரு-வாச 
னை, பொரு-பொருதுஇன் ற-புலன்- 
அறிவு, ஆசையை- அசைச்குரிய த 
லைவியை, போக்து-போய், 

50. மூலைப்பகை - தாமரை யரு 
ம்பு, மொழிப்பகை-தேன், ௮௧௧ 
சொலைப்பகசை-ரீலம்,றை-வாசனை, 
உம்பல-யானை, சல்-மலை, காரிகை- 
தலைவி, ‘ 

51. வான்-மேசம், முடி-கூர்தல், 
வடி-வடித, வரை-மங்கில், மதி- 
சச். நரன், உடல்-பொன், களிர்-கு 
ளிர்ச்சி, தாழ்குழல்-தாழ்ர்த கூர்ச 
லையுடைய தலைவி, 

50. தாவுண்டு - தாவி, பரி-குதி 
ரை, தமிழ்வரை-பொதியமலை, மே 
வுண்டு-மேவி, வின்னுதல்-வில்லைப் 
போன்ற கெற்றி, கோக்கு. சண், 
ஏவுண்டு - பாணமானது தைத்து, 
இனைவுண்டு-வருரஈதி, ஏர்தல்-தலை 
வன், சோவுண்டு-துன்பப்பட்டு, _த 
ae ற-சொல்லிய. நொய்யறிவு-9ிற் 

ற்றிவு. 
50. பொறை-மலைபோலும், பொ 

ற்றொடி - பொன்னினாற் செய்யப்ப 
ட்டவளையல், நிறழை-நரிறைவு, அலர்- 
மலர், குழனீண்முடுல்-கூர் தலாகயெ 
நீண்டமேகம், எம்பிசான்-எமதுதலை 
வன், கலைமாமதி-சல்வியையுடைய 
பெரிய அறிவை, இரணங்களைக் 
கொண்ட பெரிய சர்திரனை, 

57. சலை-தூற்கள், தாண்டி-சட 
ர்ு, மிச்சோன்-௮.றிஞன், ச9-._ 
வு, தண்டம்-முகம், எம்மன்-எமது 

தலைவன், மறிஈயனம்-மான் போலும் 
சண், மறி௫ன்ற சண். ௮லை-சடல, 

சாமவலை - சாமமாகிய வலை, அற்பு 
தம்-ஆச்சரியம். 

358. பாரழ்தின்-சுமையினால், ௮௬ 

தரப்பற்று-இசாய சம்பர் தத்தை, தி 

ருக்கு-சண், விடச்சாய்வு-விஷக்கா 

ய்ச்சல், ௮முது-மருக் து. 

ந9. சா-சோலை, குழற்சாள-கூ 

தலா சாடு, காத்துறு-௪ திர்பார் 

த்துகி கொண்டிருக்கிற, சட்கசோ- 

கண்ணாயெ பாணம், சோலம-அழ 

கு, பா-செய்யுள், இயலின்மை-அ.றி 

வின்மை, 

60. மன்னுதல்-சேருதல், தனம்- 

பொருள், அனம்-அன்னப்பற்வை, 
அளாவுதல்-கலத் தல், 

81. வற்றா-குறைவுபடாத, மன் 

னி-பொருந்தி, முற்றா - முதிசாத, 

மூஏழ் - தாமசை யரும்பைப்போ 

ன்ற, க3ை-நூற்கள், கனகம்-பொன்: 

6). அருச்தி- உண்பித்து, பிழ 
ம்பு- இரட்சி-புலை, புன்மை, சுசன்- 
அசாயம். க 

௦3. அலைவாய்-அலைச்த, சமுத்தி 
சத்தினிடத்து. ஆகம்-சரீசம், கூனி- 

கூனுதலுற்று, வளைச்து. அறக்குறு 
இ-முழமு.தங் குறுச்சமுற்று, சேய்ச் 
து. மலைவாய்-மயங்கி, மலையிலுச்? 
யில், மாசு-குற்றம், சளங்கம், நூற் 
கலை- நாலினது கல்வி, வாய்வரும்- 
வாயினிடச் துவரும், வாய-வாயச் த, 

அதல்-நெற்றி. 
64. சடம்-சரீரம், எண், சினைப்பு, 

- வச்தால், ் ட் 
இசை-பொருக்திய, மண்ணுக்கு-பூ 
மிக்கு, ௮ணி-அலங்காரம், ௮ன்னை 
யர்-தோழிமார். 

65. சோவாய் - அகாயச்தினிட 

த்து, குலவு-குலாவுன்ற, அல்லி- 
ஆம்பல், பைம்-பரிய, சாவாய்-மரக 
சலம், ஏவல்-சகட்டளை, ஆயம்-மச 
efit கூட்டம், 

66. பைச்தடம் - பசிய தடாசம், 
சிர்.து-நீர், தெவ்வர்பசைவர், சின



வி] 

க். த-கோபித்து, ஈச்நின் - மலையி 
னிடத்து, இடை ்தக்து, - மருங்கு 
லாபெ தூல், மேனி-சரீரம். 

07, சீ.தி-வட்டம், சுழன்று-சழி 
சதி, சர் தம்-சரசனமரம், சரி து- 

சாய்ம்து, தாம்பிர ரன்ன இ.ஈல்ல 
சாம்பரவார்னியென்லும் அறு, து 
ரை-நீர்ததுறை, து.தி-ரர்2 இ, சுகு 
ணம்-ஈல்லகுணம், மதி, அறிவு.மதி- 
66 Bas x. 

68. ௮ணி-ஆபசணம், அழிதரு- 
அழிச்ச, துணி-வத்திரம், பணியும்- 
வணக்கும், அலர்ச்சணி- மலர்மாலை, 
புனைஈ து-குட்டியது, சவின்-அழ 

ய. 

69. சாவி-நீலம், சமலம்-சாமசை, 
அல்லி-அம்பல், ஒன்னார் - பகைவர், 
ஆவி-உயிர், குடைவேன் -8சாடுவே 
ன், தண்-குளிர்ர்த. 

70. சா- சோலை, 
வ்சை ஆடல், பொன்-இலக்குமியை 
யொழ்த தலைவியினது, உரு - வடி, 
வம், குலம்-மேன்மை பொருக் திய, 

மின்றேவே-பெண்சள் தலைவியே, 
இசம்- -அதசம், மெய-சரீரம், அக் 
கம்-சண், 

11. பொய்யா-பொய்ச்சாத, செ 
ய்யாள்-இலககுமி,சேயிழைமீர். செ 
மமையான ஆபசணத்தைசம் தரித்த 
தலைவியே. பெய்யாவிருஈ து-பெய் 
து. பிறக் -பிசசாசி் து, மையார்- 
கருமை கிறைக்த, சளிறு-யானை, 
கோடு-கொம்பு, மாழ்கெனன்-மயங்கி 
னேன். 

79. பொருள்- - தனம், அ௮றம்- புண் 

ணியம், பொலிவு-விளக்சம், பொரு 
ர்.துறல்- -சேர்தல், தெருள் - அறிவு, 
இருளா- -அந்தகாசமடையாத, ஏச்தி 
ழை சன்-ஏச்திய ஆபரணங்களையு 
டைய தலைவியினது, அ௮ருளால்-தய 
வால், தனம்-கொ௩கை, 

73. வண்மை- -௪கை, இருநிதி- -௪ங் 

சநிதி பதுமநிதி, இவண் - இங்கு, 
போச் தனன்- ஒர்தேன், உம்மில்-௨ 
ம்மால், பொலிவு- விளச்சம், ப தி 

கழங்கு - ஓர் | 
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ஷம்சுத்தாசன் கோவை. 

உளர், பான் முழ்தம் - பால்போலு 

முத்தம். 
14, சார்-மேசம், சரும் - சரிய, 

சனசம்-பொன், மணி-இசம தினம், 
திரு-அழகிய, பிரியம்-அன்பு, 

75. தப்புண்டு-செர்கிறம்தையுற் 
௮, துவரிதழ்-பவளம்போலு மத.ர 
ம், சுடர்-பிரசாசம், கணை-அம்பை, 
கண்ணை, முன்-.ஆ இயில், தப்புண்டு- 
தவறி, தாவுண்டு-தாவி, ஒருமான், 
ஒரு மானானது, ஒருபெண், ஒப்புண் 
டு-௨ Pi Bi, வெப்புண்டு - வெம்மை 

யுற்ற, உ.ற-வர, விள்ளுவீர் - சொல் 
லுவீர், 

76, கல்லும்-மலையும், சனதனம்- 
பரு்தகொங்கை, சதிர்-ரணங்க 
ள், எல்லும்-சூரியனும், பணி-தாழ் 
இன்ற, முடி.யோன் - இரீடத்தையு 
டையோனான, இரும்-பெரிய, செல் 
லும் - போடன்ற, வழி - மார்ச்சம், 

இசை தேன்-மயமங்கனேன், தேர்ச் 
த-செளிச்து, ௮௧ல- போக, பிழை- 

குத்தம், 
77. பெரு-பெரிய, பிடி - பெட் 

டையானை, அணங்கர்.தெய்வப்பெ 
ண்போல்பவளே, விண் - ஆகாயம், 
மரு-வாசனை. இிரு-அ௮ழூய. திவினை- 
பாதகம். 

78. தேரும்படி-நீங்கள் தெரியும் 

வண்ணம், பாரும்- பூமியும். சேர்ச் 
தாரும்- வச்.தவரும், 5G,i 9, எண் 
ணமும், ஆர் என்னை-யாவரீ் யாது. 
உற்ற தும்- ars சமாச்சாரமும், ஆ 

ய்ந் நிலம். Og ht Saw. 

79. உவர்தவர்- விரும்பினவர், ஆ 
ரும்-யாவரும், ஏரும் - அழகும். இ 
சையும் - கீர்த்தியும், இளநீரும்-இள 
நீரையொத்த தனத்தையும். சனி 
யும்-கொவ்வைக் சனிபோன்ற ௮2 
சத்தையும், சாம நெடும்ப௫ிக்கு-சா 
மமாூயெ நீண்ட பூச்கு, 

80. சோமன்-ச௩ திரன், மேதினி- 
பூமி, பண்பட்ட-தகு திபொருச். திய, 

வள்ளல் - வசையாது சொடுப்போ 
ன். தேமொழியார்-தேன்போலும்



அரும்பதவுை, ௯. 
ஏரர்த்தையை. புடைய தலைகிபும் 
பால்யம், புண்பட்ட-வரு 2 தத்தை 
யுற்ற. சாதற் (பொலிவு - விரச 
மிரு இ, | 

81, பொய்ப்புண்டு - பொய்த்து 
பூவை - சாசணவாய்ப்புள், - கட்புல 
சம்-கண்ணைப்போலும் அம்பு, அல் 
சண் - அழகிய பூமி. வைப்புண்டு.- 
வைத்து. தைப்புண்டு - ms é gw. 
உளம்-மனம், மிச்கு - மிச, எய்ப்பு 
ண்டூ-இளை 4, இரும்-பெரிய, சளி 
௮-யானை. . 

82, மாதங்கம்-பெருமை பொரு 
Cu gis gang யொத்த தலைவி, 
சாதங்சம்-பானை, எர்ங்சகணை-பெறி 
யபாணம், மரணி-பூமி, மன்-பொரு 
8திய, பொன்-௮ழயெ, 

83. தழை - தளிர், சரிஃயானை, 
படுமோ - சாகுமேச. இரு-பெரிய, 
மாய்வுறுமோ - மாயுமோ, மாற்றம். 
வார்த்தை. குழையா - வாட்டமில் 
லாத. பிழையாம்-குற்றமாம், சப 
டாம்-தர்.திசமாம். ஆயின்-இசாய்ர் 
தால், ப 

84, கலையும்-மாலும், வனை வ-௪ 
யல், புனம்-இனைச்கொல்லை, ஆயா 
வுறினும்-ஆய்ர் சாலும், அலைதரும்- 
அலையா நிற்கும், இயாது-ரீங்சாது. 

- அளிப்போன்-சாப்பவஞன. தடத்த 
சத். து-மலையினிட த்து. 

80. சண்டு.சற்சண்டு, சனி-சனி 
த. கற்பகம்- தேவரு. இருகிதி- 
சக்சமிதிபதுமநிதி, குறுக லர்-பசை 
வர், சாற்றண்டு-சரன்கு வகைச்சே 
னை, சொண்டு-ஏவற்றொழில், தோ 
த்.திரம்-த.தி. டட 

86. புனம்-இனைச்சொல்லை. புவ 
னம்-பூமி, பொதுவற 2இபா துலம 
நீல்ச;' சனம்-பெருமை, சர தலர்- 
பசைவர், வனம்-சாடு, இனம்-இன் 
னம், ௮றி.தி.௮.ஜிவாய், இயைபிலர்- 
பொருத்த மில்லார், . 7 

87, சப்பி.ரளிஞ்சில், சேற்றுள்- 
"சேத்றினிடத்து. மசை - தாமசை, ஒப்பி. சம்மதித் த. ஏத்ெர்-கொள் 

சிமயம்-மலை, சயல்-செண்டைமீ ச், 

எவர், சசன்-ஒகாமம், மாதவம். 
பெரிய புண்ணியம், அப்பிய: அணி 
ர் ச, ரன்னலம்,ரல்ல அழகு. குலம்- 
சாதி, ஆயிழைச்கு - ஆராய்ர்தெடு 
தீதீ அபரணவ்களை படைய பெண் 
ச்ளுச்ரு, | 

84, பொழில்-சேலை, சழவ்கு- 
சழத்சி, ஊசல்.ஊஞ்சல், அலர்-ம 
லர், எழில்-௮ழகு. அ௮ம்மனை-அம்மா 
னை, பயிலுசர்-பழகுவோர். மதமா 
ரி-மதமா௫ய மழை, மூனையும்-பொ 
ருதாநிற்கும். சடம்-௪ தப்பு, த்ரர்- 
மாலை, | 

89. மருளும் - வெருளும், பிணை 
விழி-மான்போலுக் சண்.குஞ்சரமு 
லை-யானைச்சொம்பைப்போன்ற மூ 
லே, குருதம் அல்லிமலர், புயல் கு 
ழல்-மேசம் போன்ற கூர்தல், ஏதி 
ல்-களங்கமற்ற, அருளாம்-சொடுச் 
கும். தெருள்-௮.றிவு, பொலிவு-அழ 
கு. சேயிழை-செம்மையான ஆப 
ணத்தைத்தரி$த uray, தே 
மொழிக்கு - சேன்போலும் வார்த் 
தையை புடைய தலைவிக்கு, 

90. அவதரித்து-பிறக்து, அருள் 
தவத்தின் - அரிய புண்ணியத் இன்,” செறிவு-நெருச்சம். செய்வதம்-தெ 
ய்ல்த்தன்மையுடைய, முறிவேதர- 
தோத்கும்படி, பிஜிவ- வேத் தமை, 

சொன்னம் - பொன், சசம்- 
இன்பம், ஈன்னம்.அடையாளம், பி 
ன்னம்- பழு, சைப்பிடிபடும்-ரடை 
யால் துதிச்கையையுடைய பெட் 
டை யானையுர் தோற்றுப்போகும், 
ஒர் ௮ன்னம்-ஒப்பற்ற அன்னப்பற 
வைபோலுர் தலைவி, அமையுல் 
கொல்-பொருர்துமா, 

92. ans gorp-As8s Bos ன்ற த. சாயேன்-ராயையொத்த 
யான், ஈற்றமிழ்-ரல்ல கீமிழ், தணி- 
ஒப்பற்ற, | க 

33, செயலால் - செங்சையினல், 
a 30-05. unwt g-59. sore-§, 

Yue Deeds ரத்து,



௧0. 

94. பாசார்-உலசத்தார்.. பழிச் 
சம்-புகழும், ப.ி.ஈகரம், சார்ஆர்- 
கருமை நிறைச் ச. கரி.யானை, சலை- 
ஆண்மான். சான் விலங்சை - சாட் 
டினிடத்துள்ள மிருசல்சளை, வதை 
த்து-கொன்று, ஊன்-தசை, வேட 
ர்-மறவர், கூர்ஆர்-உர்மை பொரும். 
இிய-அபில்விழி-வேல்போலுல்க ண் | 
களைய/டைய தலைவி, கோ-துன்பம். 

95. மறிவிழி-மான்போலும் சண், 
ஒயாத-மாருமல், உடைந்து தோ 
ற்று, சயிலம்-மலை, ஏயா-வாசாத, 
ஏயவள்-ஏவிய தலைவி, 

90. முற்றிழை-முற்றிய தபரண 
வ்சளையுடைய தலைவி, புவிப்பெண்- 
பூமாதேவி. சாருஇ-சார்வாயாச, 

97. படிச்து - முழு. எழுசாவ 
கம்-வளர்ச்த சோலைகளினுள், சத் 
ததீவுகளிலும், தென்றல்-லசச்சகா 
றி.ஐ. ஈடலில்-5ட தவில், விடலில்- 
விடாத. வெம்-வெவ்விய, 

98. inn p-B ay 0, சிறை-சற்பு, 
சனி-சன்னி, பழம்; ்மணம்-விவாக 
ம், வாசனை, சே இம் ங்கு." “பொ 
றை. ப பொறக்க oe ‘ger’ 
Ono, 

9, வருத்தி $F TTB. wwe 
கோய் - மையலாகய்பிணி. : விருத் 
இபு2- செல்லையாச, வரைச்து - 
விவாசஞ்செய்.த. வெற்றசைக்கு - 
வெறுமையான அ௮ைச்கு, செருச் 
தி-சொடி. _-படம்-துணி, பான்மை- 
தன்மை. 

  

     
   

100. மா$லை-இசாச்சாலம், அறச் 
சாலை-சருமசத்திசம், தடம் - பெரி 
ய. சூரன்-சூரியன்,. வேல்-சடல், 
வேலை-தொழில், வேலை-சமயம், 

161. தழை-சளிர். தீச்ளம்-முத் 
௫. மலர்-பூ, மழை-மேசம், வளைச் 
கு-வள்ளைத்தண்டுடோன்ற சாதக 

கு. குவளை.நீலம், பிழை - குத்தம், 
'புசப்போன்-சாப்பலனான; ச்ழை- 
மூக்கில், பொரு- “988. SUED - 
சையினிட்த்த,... ப 

- கடிலத்தோேே 

'ஷம்சுத்தாசன் கோவை, 

108. பதை-முரசு, தேவம்-தெய் 
வத் தன்மை; குலம் - சாதி. சேர். 
இசதம், | 

108. உலர்ச் தம்-வாடியும், பொ. 
ன் - இலக்குமி... சொன் - துன்பம், 
வன் சொல்-சொடுஞ்சொல், ப 

104. குடி-சோத்திரம், சொற்ற 
வை-கீசலச்குமி. ௮மைவன-பெர 
ருர்.துவன, முடி-இரிடம், விடியில்- 
குரியோதயமானால், போதி- போ 
வாயாக, 

105. சிறா-சாம்பலாச, ஏ.திலர்-ப 
சைவர். கூறு-பல்கு, பேறு-வாய்ப் 
பு. சஞ்சீவினி - உயிர்தரு மருர்து. 

பெண்ணை-பனைமரம், 

106. தஇபுள் - நெருப்பில், மிடை 
மிடைச்் து-வருந்தி, தண்-தம்பம், 

சொன்னம்- பொன், பூண் - அபர 
ணம், ஊண்-உணவு. ஒள்-ஒள்ளிய, 

107, வேலை-சடல். மிச்சகோன்- 
அ.றிஞனான. ௮௪லம் - மலை, சோ 
கை - மயில், பூளே - பூளைப்பூ, 

௪102. சாரிசை-தலைவி, சாரிசை 
யென்னும் பிரபர்தம், சோலை - 
தலைவி அ௮ணிச்திருச்கு மாலைகள், 
சோவை யென்லும் பிரபர் தம், ௮ 
ர்தாதி - பாதா.திசேசம், அர்த ; 

யென்னும் பிரபச்தம், சன்னூல் - 
tae griwuGurgyeol., cer aw 
கென்னலும் பிசபர்தம், இயல்-இலச் 
சணம், இயலென்னுஞ் A pi fay, 
சடை-ரடச்சை, தொடர்பு, 2.605 - 
சொல், அருத்தம். odpm -சொல் 
வாயாக, 

1909 கடர்-பெரி௰, ‘Deine. “சொ. 
ன்ன, Means eed, மின்னல், சாம' 
ம்-சரீசம், ஆசாயம். சொர்ச்சம்- த 
னம் ,சொர்ச்சலோசம்.. மேவிஷ்ட 5 

Qurgi fe மருக்குல், மேலியலிட 
த்து. பல்-சகை, பல. அண்டம்-ரெ. 
கக்கிய அழகு... உல்சக்கள், உள் 
உரு தூ: யாவரும் விரும்புற 

| eee 
சோற்றக்களோ0, இணை-ஏப்பு.



MY ம்ப தீவுரை. 

“ 110. விண்-மேசம். மிளிர்-பிரசா 
ிச்ன்ற, சண்ணாஎ - ரேசத்துச் 
குரிய தலைங்னே, மறுகுற-மறகும் 
படி, வன்னெஞ்ச-சொடிய த்தம், | 
பெண்ணை - பனைமரம், கொன்று - | 
கெட்டி, பெண்ணை - மாதை. 

111, கோகும்-வருச்ம். Be 9) | 
வல்-சொல்லுவேன். ஏற்பன.சாண்- 
பொருச்துவன செய், ! 

119. இகைச்தில-நிரம்பில த. கூ 
டலா்-பசையர். தலையோடு-தலையா 
Rw ஒடு, கலை-வத்இரம். 

119. புள்-சச்சரவாளப்பறவை.பு 
ணர்-கெருங்வயெ, எள்ளில்-தள்ளாத. 
ஏவுற்று-ஏவப்பட்டு, 

114. சுகம்-௫ளி, மாற்றலர் -பகை 
வர். முனையும் பொருதா கித்கும், 

கர அரசான சேனையை புடையோ 
னான. 

115. ஒருசால் - ஒருமுறை. மகு 
டம்-சரீ£டம், தமும்பு-வடு, இமையா 
முன்-இமைப்பதற்கு முன்னதாக, 

116. தோரை-இரசத்தம். அளிப் 
ப.து-சாப்ப.து. ' | 

117. பான்மை-தன்மை. பைக்த 
மிழ்-பசிய தமிழ். 

118. அன்னவள் -அத்தலை2 இ 
.ன்னுயிர்-அத்தலைவியி 
ali, ௮ன்னது-அத்தன்மையான 
து. சிலைகுலையேல்-ஏ3ை: sat pa. 

119, விதி-ஊழ். மேதினி-உலக 
ம், -மெய்ம்மொழி - சத்திய வார்த் 
தை. பஇி-௮7சன். | 

- 120. வேட்ேவிரும்பி. செய்-வய 
டல், கைழ்மா பி நிபுபசாரம், 

-191.. தனிமை-ஏசம், பழையாரி 
: ல் - பழையாரைப்போல, Up Dei- 
 பூற்றற்றார். உழையார் - -இடத்தார், 
சருத்து- எண்ணம், . ப 

198, ர்ச்சனம். 2 சிெப்பின 
. பெருமை, க௫தலர்-பசை வர், வன 

er, wth சகர. இனம்: 
: இன்னம், . | 

agp இனிய ! ௮ 

க்கீ 

193. சசன்-.ஐசாயம், ஆரும்-யா 
வரும். அருஈலம்- -அரிய இன்பத்தை, 
வேட்டு-விரும்பி, கார்-மேசம், சரவ 
சத்.து-சோலையினிடத் து. 

124. விளம்பல் - சொல்லேல், 
| பாலம்-பாதசம், சரச்த.து-மறைந்து 
சென்றது. சாசினி பூமி: மாண்-மா 
ட்சிமை அ.திப.தி- - YT ET, பூண்-ஆ 

. பசணம். ஈஞ்சம்-விடம், 

125, ஊடறியா-பிரியாத, urd- 
துன்பம். உயிர்ப்பாலை - உயிரை 
யுடைய சித்திரப் பதுமை, மறை 
பன்னல் - மறைத்தச்சொல்லேல், 
சேழ்-சூரியன், சுர்-சூரியன், 

190, சிலை - மலை, கலை - உடை, 
கணி-மாலை, கருதலர-பசைவர், ம 
லையும்படி-மலையும் வண்ணம், இலை- 
தழை. துணர்-பூங்சொத்து, மணி- 
இசச்.தினம், கனம்செவி இடைக்கு, 
கலை குழை. சணி யென்றது aps 
ணிசை சிறையணி, லை குழை 
சணி, Bm 4 N's ef     

ப்பெண்போலு/! தலைவியே, வெளி 
றும்-வெளுக்கின்ற. உயிர்த்து-பெரு 
மூச்சுவிட்டு, மெலிர்தனர்- -ஷோடினர். 

199. ஏ-௮ம்பு, சலித்த-ஒப்பற்றி 
செத்த, இறை-தலைவர், கா-சோலை, 
பொய்ச்சட்டுசை-பொய்யாகயயே சம் 
டையுடையவார்சத்சை, ஈண்ணினம்- 
சேர்ச்தோம். | 

129. , விணைஃசெய்சை. பயன்-ஈன் 
மை. நிமையா கய பயன், விளைவு- 
உற்பத்தி, பொருள்-சானிய முத 
'லா௫ய பொருள். பனை-பனைடீரம், 
சனி-தலைவி, பழம். முனை-அனி. 
தெழும் - அழிக்கும், அயில்-வேவல், 
சனை-பூவரும்பு. பொருள் - ௮௬.த்



42. 

தீம், சாட்டுசைச்கு-சொல்விய வார் 
| ges, அவர்தேசச்சொற்று. 

180. சித்கு-௨னச்கு. ஆமலர்-௨ 
ண்டாகும் பழிச்சொற்களை, குறி 
யாது-சருதாது. அடக்கும்- அமைக் 

கும். குழுகோர்க்கு-.கயத்தார்க்கு. 
குதை-குறைபாடுகளை. மெறியாய். 
ஒழுங்காய். பொறி-தேமற்புள்ளி. 

181. பழிமொழி - கிர்தைவார்த் 
தை. குறுக்கும் - குறுசச்செயயும், 
குலநீர்மை - குலத்தினது தன்மை, 
தெவ்-பசைவர்.உரத்தான்- வன்மை 
புடையவளான, வாயசத்து - வாயி 
னிடத்து. 

192. பழி - கிர்தை, உண்டாமெ 
ன-உண்டாகுமென் ற.உலை வமை- 
வருச் துன்ற வெம்மை, தண்டாம 
ை-தண்ணிய சாமரை. விண்டு-ஈல் 
ல வார்த்தைகளைச்சொல்லி. வதி 
ல்.ஆகப்போவ தெரன்றுமில்லை. 

198. பால்கு-௮ழகு. ஆயிரங்க இ 
சோன்-சூறியனை சிசர்த்ேதோஞான. 
பல்சால்- பலதடவை. முசர்து-முத் 
இ. சினைச்தனள்-உன்னைச் கருதி 

ள், 

184. செல்-மேசம். திடுச்குற-௮ 
ஞ்சும்படி. தெலவ்-பகையர். தளம்- 
சேனை, மிளிர்: - பிரசாிச்டன் ற, 
செளத்தலம்-மாணிக்சம், அல்லும் 
பகலரய்-இரசக்காலமும் us peso 
மாச, அவிர்-பிரசாரிச்னெற. டி 

௩ டம்-விளையாடுமிடம், : ப 

185. அமுதப் பிழம்பே- அமுத 
இிசளைபோலுச் தலைவியே, வருதி- 
வருவாயாச, எண்ணாது-கருதா.து. 
எழும்-ஒவ்சாகிற்கும், மலைச்கு-மலை 
யினிடத்த. எதிர்கேட்டு-கஉவியெ 
இிசொலி சேட்டு, விடைசேட்?, 

, அழுயிட்டு - தாழத்திர பாதத்திற் 
சொப்பாச்ி, அலை 7-தாமனை மல 
ஐ. அலைவரு - அலையினிடத் துண் 
டாகின்ற, அலையும், சண்ணீர் - சன் 
னாயே ீரையுடைய, சண்ணின் 

_ நீசைச்சொண்ட, குவலயம் - நீலம், 
. உலசம், ப | 

[த்து 

a 

ஷம்சத்தான் கோவை, 

136. சண்பசை - சீலம். ag pu 
சை-தாமசை. சைப்பசை-சாச் தள், 
மேத்பசை-௮சோசம். ௮ண்-செரு 
க்கிய, இயலாக-இலட்சண சத்தைப் 
பெற, மண்பசை-உலசத்்தினிடத் 
துள்ள வீரோததை. தண்-குவிர் . 
ச, இன்சொல்-இணியமொழி. 

139. வாளா - வீணாச, மயற்ப9-. 
மையலாகிய பசி, வாயமுது-௮5௪ 
பானம், வாயாற் குடிச்சப்படுற 
நீர். அருர்தனம்-௮அரியகொல்சை, ௨ 
ண்ஹுன்ற சாதம், கசோளா-குண 
மாக, சமந்து-தாக்கி, தாள்-பாதம், 

193, சு௫ர்தம் - இன்பம். ௮ழுச் 
தும்-முழுக்கும், மூடி-ஏரீடம், விழு 
ச்தும்-விழச்செய்யும், ேவேள்-மதனை 
யொத்த, சுகாசச்தம்-இன்பமாயெ 
சர்சோஷம், வாரி-௪டல், 

189. மகுடம்-இரீடம்,ராணும்- 
வெட்கும், துடி - உடுச்சை, கோ 
ணும்-சோடும். இழை-நூல், குழையு 
ம்-வளையும். ௮ரி-சில்கம், வனம்-வரு 
ணம், காடு, சேணும் - ஆசாயமும், 
மதனும்-மன்மதலும். திசை தரும்- 
இசைச்கும், திசையைக் சாட்டும், 
சேசற்ற-டப்பின் நி, 

140, சனம்-பெரிய. சடைர்து - 
6049, ரினம்-கோபம். சேய்-கும 
சஞன,- குழு - மகளிர் கூட்டம், 
'ஏகு.இி-செல்லுவாயாச, விடை-உத் 

த்ச்வு, | 
141. மூமின் ற். ஏள்ளி - த 

ள்ளி. வாடும்-சோருன்ற, கிருபர்- 
௮.சசர், திறைமலை-சப்பமாடயம, 
உவக்கும்-மடிழும், 

142. ஈச்தாவுனம் -ஈர். ன வனம், 
ஈறும்-ஈறிய, மூர்ச் சா-பூஞ்சோலை, 
எச் தாய்-எமது தலைலியே, ரச்தாம 
ணி-ேேேவமணி, உவர் து-மூழ்ர்.து. 

_ 148. சண்னும்-பொருச்இய.சூர் 
தீம்-இன்பத்தை் தரத் தச்ச, மெய் 
ஞுஞானேசர் - மெய்ஞ்ஞானியாசெ 
ன்னுங்சாரணப்பெயசையும், சோட் 

டாத்று ஹச.றத்துஷெய்குமுஹியித். 
தீன் மலுச்சு முதலியாசென்னும்



அரும்பதவுரை, 

இயற்பேசையுமுடைய சாமில், மு 
சம்மில், ஆஷிகு, அரிபுபில்லாஃ ஓ ! 
வியுல்லா அவர்சள் து, தாண்மலர் - 
பாதமா௫ய தாமசையை,. மாடி-விரு 
ம்பி, எண்ணும் - கருதாகிற்கும், பத 
த்சோன்-பதவியையுடையோனான. 
எழில்-௮ழகு, மறவாமை -மறவா 

| | 

| 
| 

| 

| 

திருத்தல், செளபாக்யெம்-கிகுந்த | 
wre Bund, 

114, வில்லில் - SI pao 200, 
துணையில்-ஒப்பில்லாச, புல்லிற்கு- 

புல்லினுகச்கு. மறி-மான். .அன்னம்- 
சாம், மல்லில்- வளமையை யுடை 

ம். மணை-வீட்டில், வதிக்து - 569. 
அல்லிற் பசல்-இரவோடு பசற்பொ 

Gs. 
145. சோடை-சோட்டாற, 2 

டிச்சண்-சிறரத பாம்தினிடத்து, 

அத்தம்- சை. அருவிடம்-அரிய ஈஞ் 
௪, புத்சமு.து-புதிய அமுதம். 

146. துறச்தார்- உலக ஆசையை 
மற்றும் ரீத்த மேதாவிகளுக்கு, 
பிழைழ்தார்- பிழைசெய்தவாசளை, 
சுடுசிளம் போலும்-சுஏன்ற அம்மே 
தாவிசளின் சோபத்சதைப்போலு 
ம். பிறச்து-தோன்றி, ஆர் - அரிய, 

பிதுக்கி. ஆசிஉயிர்-அரியஉயிர், எல் 
Qe - சூரியனை; ப 

147.-மீ.றும்-ஐங்காகிற்கும், தள 
ம்-சேனை. செல-செல்ல, மாமதன்- 
பெசிய மன்மதன், கூர்க்து-மூழ்ச் 
து. ஏறும்பரி- ஏறுகின்ற வாசியாக 
ய இனி. இரதம் - தேராகய தென் 
றற்சாற்று, சாளம் -எக்சாளமாகிய 
குயில், ஈர்ல்குடை-பெரியக விசை 
யாகிய சச். இன். றும்படி-சோபிச் 
கும் வண்ணம், சரிச்கு - அவனது 
யானையாகிய இருட்கு. 

மயலளுச்-னமையலாகய துன்பத்தை. 
புதிபு.இிய.. ஈலம்-பயனை, அன்னை 

Sm. 

யர்-தோழிமார். மங்கும்-ஒளிமாறு 
இன்ற, வழல்லலெர்-த.ர் இலர், 

149. ஈனவு-சினைவு. ஈலன் - ஈன். 

மை, ௮ஒத-நிமை, அஞ்சம் - அஞ் 
. சாமிற்கும், அஞ்சம்-அன்னம். அழு 

| வ்சல்-வருர்தேல், ஒஞ்சும் - ஒஞ்சு 
இன்ற. புணர்ப்பும்-கூடு தலும். 

50. வெதி-மயக்கம். விளைவும்- 
ஆசையும். சிறையும்-சாவலும்) மிலை 

$ து-சூழு.. கனற்பொறியாய்-௮ச்௫ 

- ஸிப்பொறியாச, புன்சண்-துன்பம், 

உற்றோர் - அடைந்தோர். Sree 

் வல்லல்-பிரசவவேதனை,நெறியாய்- 

ய.மடு5.து-உண்டு, சிறித-சற்றுநேர 

் பம், 

ஒழுங்காக, 

- ]51, தடுத்தார்-தனது கட்டளை 
யை மறுத்தவர்களது, மகுடம்-இரீ 

எற்றும்- உதைக்கும். சொற் 
நும்-சொல்லியும், கலந்தும் - சேர் 

ந்தம், பழமுதாய்-பொய்யாய. 

159. புனம்-தினைக்கொல்லை. பு 
ள்-பறமை, போரசசின்-யுத் தத்துக் 

. குறிய தலைவரது. கனம்-பெருமை, 

உழல்-சுழலுஇன்ற, அன்னை-தாய, 
. அருட்டனம்-அருளாகயெ செல்லம். 

. இனம்-கூட்டம், இல்லிடம்-வீட* த 
 ரும்-சருவாள். இயற்றுவை - செய் 

் வாய, 
உறும்தி-சோபிழ்து. மறர்தார்-தன். 
னை நினையாதவர்சளை.. சிறை செய் 
பும்- சாவலுச்குட்படு$ தும்,கறக்.து- ' 

159. ஆவி-உயிர், மெய் - உடல், 
ஒன் ந-ஒஓபேபொருளை. எம்மையாக் 
இ..தலைவனுர் த$லவியுமாகிய எங்ச 

. ளேச் சிருட்டித்து. அசம்-மன தினி 

் டத்து, வன்மை-சடினதன்மை, மெ. 
..ன்மை-மெல்லிய தன்மை. இடைவி 

த்து-துன்பித்து, அளமில் - அளவி 

ல்லாத, தாவிய-தசவுன்ற. ஆய்த 

ம்-ஆயு தம். மா-பெருமை பொருச் 
இய, நூ.தல்-கடவுள், சார்பொழித் 
starches g சேர்க்சையை இல் 
லாமற் செய்தான். மெய் குறுகுத 
ற்கு-சரீரல் குன்றும்படி, 

151. சர்.சர்த்தி, வள்ளல்-லரை 
| . ! யாதுசொடுப்போன். தேர்-இரதம். 

146. பொக்கும்- சொதிச்சன்த. | ததை-ஒலி. திருவே-முண்டசாசனை 
் மயையொத்த தலைவியே, மதனார்- 
மன்மதனானவர், தரு-தருசன்த. கா



SP 

எம்-குமில், கணை-புஷ்பம். குடை- 
சர் திரன், தேர்-தென்றற் சாற்று, 
மூசசு-சடல், ஆர் அமிழ்தாய்-அரிய 
சழமுதமாச, எர்தரும் - அழகைத் 
தீரும். மாறிலை- வேறு பசைகள் இ 
ல்லை. நின்அரசார்க்கும்-உன.ஐ அர 
சாகிய மருமஸ். தானத்தைச் சொச் 
தமாகவுடைய தலைவருக்கும். இதச் 
தரும்-இன்பத்தைத்தரும். 

155. மணியார் -சண்கன் fen pt 
சீ. கலாபம்-ததோகசைகளை புடைய, 
மயிலீர்-மயில்களே. உழைமீர்-மான் 
சே, பணி-தபாணல்சள், இருளை 
யர்-சோழிமார். ஆடிடம்-விளையாட 

மிடம். பருத்து-பருப்பமுற்று, இ 
ணியாசலம்- இண்ணியமலையையொ 
தீத. சேய் -குமரனான. சணியார்- 
வேக்சை மசமானவர், அ௮லர்ச்சண்- 
மல.ராடய விழிகளை, சணிச்தார்-தஇி 
தந்தார். இலை இல்லை. சாய்புனம்- 
காய்ச்த இனைச்கொல்லை. 

156. கிதம் பிரசாசம், உழைசா 
ள்-மான்சளே. புறம்-பின்வசம். தா 
ழ்-தாழ்கின்ற. குழல்-கூச்தல், பொ 
ன்.முண்டகாசனை, புணர்ச்து-தழு 
லி, சுசஞ்ெச்சார்- சுசத்தினற் Ap 
ப்புற்ற தலைவர் promos -இசத்தி 
ன மழுத்திய இ 

157. எ டக்க ௮ : வருந்தலைவர்க்கு, சளினம் - இலக்கி 

| தம். மெய்ச்சோணி$லை.உண்மையை 
யிடுகின்.த. உலர்வாய்க்குசலின்-௨ : 3 € 
ரிச்து-அறுத்து. வாரியிடும்-௮ள்ளி 

_லர்ச்த ,வாயினைச்சொண்ட சதிரை 
- ப்போலும், உறைவரிது-டருச்சுமு 
ழூயாது, அலர்வாய்-பரர்த விடத் 

தைபுடைய.௮ச௪ த்இற்கு-லீட்டிற்கு, 
ஏகு.தும்-செல்றலுகின்றோ், நெறிச் 
சே-பாதை வழியா ௪. 

59, இமை- -இமையை, சளிமயி 
- ச-௪ளிப்பினையுடைய மயில், சசர்ஃ 
மேசத்தை. விண்-அசாயம். வெயி 
ல்-சூசியனை, வீரை - வாசனையை, 
மலர்-புஷ்பம், பண்-ேதத்தை,பசர்- : 

_ பூகழாசித்கும், பதியில்-ஊரினிடத் 
அள்ள, உயிர்-6௫ரா9சன். மண்: 
sj dene உற- இருச்ச.. oor ae 
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e
 

a
e
 

or யாவும், ௮சைசள், 

ளை, வாழ்த்து.தம்- உம்மை வாழ்த் 
poate. . 

159, gi stages as. 
றிவாதி - அறிவுமுதலானவைகளை. 
அன்ளி-வாரிச்கொண்டு, 6 g-gU 
ரணங்களைத் தால்கயெ, அனையார். 
பாங்மொர்சள், வேச்தனையான்-௮ 
சசனை கிசர்த்தோன். விறல்-வெற் 
றி. போர்தனையால்.சென்றாய், இவ 
ண்-இங்கு. போதுவாய்-வருவாய், — 

160. அடுச்சடுத் து- -செருல்கிசெ 
Gae. அண்ணல்-தலைவனே. ௮ண் 
ணேல் - வாரேல். ஏக்திழை பால்- . 
ஆபரணஙக்களைத் தால்யெ த$லவி 
பினிடத்து, ௮ன்னை-தாய். பல்சா 
ல்-பல நடவை, 

101. இசப்பார்க்கு-யாரிப்பவர்க் 
கு. அளிச்கும்-சொடுக்கும், பரப் 
பார்-விசாலமாகயெ, மதர்- மதர்த்த. 
பாரம்-பருமையையுடைய, சுசப்பா 
ர்-சு.ரப்பு நிறைச்ச. மெய்த்தோற்ற 
மும்-உடலினது கரட்டியையும், சா 
ற்றமும்-வாசனையையும், சூழ்ச்.ஐ- 
ஆலோ௫ித்து. அனை-தாய். சசப்பா 
ர்-அர்.த.சங்சம் சகிழைச்ச, சனன்.ற- 
கோபித்து, இன்று-இல்லை. இனி 
ச்காவகம்-மேல் சரவறுக்குரிய தி 
னைப்புனம், 

102. தடம்- வாகி, குதகுசர்ச்சு- 

ச்சொண்ட Seventy, 

108. போச் குவியல், yah gis 
பரிசுத்தம், ஏர்-௮ழக; $ணெறி - 
ண்ட்பாதை, 

164, கூர்ச் த. wp gp. ‘unin 
சொல்லும், பாறிடம்-பூ தலம்; ப 

105. மதம$லை - யானை," 

160, சண்ணும்:செல்லாரித்கும், 
செ றி-பாதை-பாடு-வருத்தம். ல் | 

167. தீரும்-தருன்ற. தாரை: 
சொழுக்கு. இரவியும் - சூரியனும்." 
i al share ae 
வும். | பப



அரும்பதவுரை, 

168. திண்- வலிமை, ஒள்-ஒள்ளி 
ய. வெண்கலை- வெள்ளிய சச்திர 
னது, வண்சலை - அழகிய மானை, 
அர்த்தற்கு-அர்ப்பதற்கு. எழும்-௭ 
மு௫ன்ற, மூச்சு-சுவரசம், எண்டர் 
தீ-இலச்ச$்ைச்சொண்ட, பல்கய 
ம்-பலயானைசளை, எற்றும்-வாரியெ 
ஜியும், ௮ரி-சில்சம், ௮ண்டர்த- நெ 
ருக்யெ, இருட்போது-இரச்சாலம், 

. 169, சினம்-சேரபம், கரி-யானை, 
(BL. OGM. பணி - பாம்பு, ௮ரி- 
சிங்சம், இடைவதல்லால்-வருக்து 
வசல்லாமல், விலங்கு-மிருசம், 

170. திமிரும்-பூசும், திறல் கெ 
ற்றி, இளசாரியர்ச்கு-இளமைப் பரு 
வத்தை யுடைய பெண்களுக்கு, 

171. அணியியல் - ௮ணியினது 
இயல்பு. என் பயன்-என்னபிரயோ 
சனம், பொன்னாடு- தேவலோகம், 
பூவை-சாசணவாய்ப் புள்ளே யொ 
தீத. புத்தமிழ்தின்- புதிய-௮மு.த த் 
நஹதைப்போலும். சொன்ஞட்டு-சொ 
றிசளால் சாட்டப்பட்ட, அணியிய 
ல்-மாலையினத இலட்சணத்தை பு 
டைய, கிச்சயம்- திண்ணம், 

172, கழை-கரும்பு. தசரளம்-மு.த் 
து. காச்தளம்போது-சார்த் தஇிகைப் 
பூ. தழை-தளிர். ௮ணிஈலம் - அணி 
Wer gripe. மழை-மேசம், இழை 
யார்.அபரணத்தைம் தரித்தமாதர் 
கள், எல்லி-இவு, யாமம்-சாமம், 
473. கொடுவரி-சொடிய இரே 

சைசளையுடைய, வனத்து - சாட் 
டினிடத்த, சல்குற் செவ்வியில் - 
'இசாப்போதில், பரி - குதிரையை 
யுடைய, வல்லும்-சூதாகெருவியும், 

174, புயல்-மேசம், இபம்-யானை, 
- அரிஃ€க்கம், வெருளும்-மருளுகின் 
ற, சிறுநெறிச்சான் - ஏிறியபாதை 
.வையுடைய சாட்டினிடத்து, வலி 
 ததாள்- வரும்படி யிமுத்தாள், வன 

. சணனள்ப சொடுமை புடைய தலைவி, 
95, Qurger ss ஓப்பாசாத 
சண்ணாளர்  சாயசர், அடல், - wef 

மை, அமர்-புத்தம், மடல்-இதழ். 
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178. புத தரைசள்-புதியமொழி 
சள், சரணி-பூமி, வெண்புசழ்-சள 
sup peiss, தேற்றியவாறு -' 
தேறும்படி. செய்தவிதம், 

177. மணம்-வாசனை, மாதவி-கு 
ருக்கத்தி. வங்கணம் - வருணனை. 
சைக்சளிறு-து இச்சையை புடைய 
யானை, ௮ம்-அழகிய, பணம்-பாம் 
பின்படம், அல்குல்-ரிதம்பம். நிரை 
யற - ஒழுங்குகெட, பாய்கின்ற த- 
சாடுகிறது. 

178. எவார்- அம்பைப்போலும் 
பொருர்திய, எமாக்து-ஏமாச் துஎன் . 
பதன்விசா ரம், சோவார்- மேன்மை 
பொருக்திய ௮ணியொளி-ஆபரண 
ங்களின் பிரசாசம், 

179. ஈள்ளிருள்.ஈசாத்.திரி. சே 
வை-ஊழியம், தண்ணவர்-ேதவர்க 
ள். அடுச்சல்-மலை, போதுசம்-போ 
வோம், 

180. மூலை-முல்லை, அலி-அல்லி, 
சனை-௮வயவங்கள், தொண்டாய்- 

அடிமைகளாக. 

181. விமானம்-ஒருவசை த்தேந் 

விஞ்சை-வித்தை, ஆர்சலி-சமும்.தி 

சம். காலேணி-சாலாடகிய ஏணி. 

182. தளி-நீர்த்திவலை. சசாச்கு 
ழி-முதலைசளையுடைய தடாகம். ௮ 
வலம்-துன்பம், முள்வழி-முட்களை 
டிடைய பாதை, 

193. கூச்தவிருட்கு- கூர் தலாக 
ய அச தகா. ரத்திற்கு, இடை மின் 
னெளி-இடையாகய மின்னலினத 
பிரசாசததை, ௮ணி - ஆபரணம், 
மென்முலை - மெல்லிய தனத்தையு 
டைய தலைவியின.. அல்குற்றடம்- 
நிதம்பமாெய தடாகத்தை, அச்சே 
ர்கண்டபோது-௮ரத உண்மையை 
ச்சண்ட சமயத்தில், அஞ்சு சாகவ் 
சள்-சாகவ்கள் அஞ்சாகிற்கும், ஐவ 
சையான சாகங்கன்; ௮வை, மலை 
"எரம்பு மேசம் யானை சங்குசளையு 
டைய நீர.சலைசள,



cae 

184. ever enim மின்னலையொ 
தத தலைவியே, ஆகம்-உடல், மூச் 
க மடுச்ச- உண்ண வுண்ண, 

189. சமையாச - பொருக்தாத, 

பொம்மல்-பொலிவு, சாயல்-அழகு, 
அ௮சம்பையர்-தேவப்பெண்சள், 

186. அச7-பாம்பு, அரி-டிக்சம், 
உறுத்து.சகோபிதத, பொருகைக 
கு-பொருசலுச்கு, சருசைச்கு-கொ 
நிழ்தற்கு, சருவைப்போன்ற சைச் 
கு. வருசைச்கு-வருவதற்கு, 

197. தூபுசம்-சிலம்பு, வாணகை 
ப்போது-ஒள்ளிய பற்களைப்போன் 
ற புஷ்பல்களாகயெ முல்லை way 
சள், பேணாது-சருதாது, செஞ்?ில 
ட்பு-பிச்க 9வப்பை,. அடி-பாதத்தி 
ல், சடிமனைச்கு-சாலலையுடைய வி 

ட்டிற்கு.. — 
188. தளவம்-முல்லை. ஈசை-பற் 

கள், அண்ணார்து-மேனோக்க, ௨ 
டைச்ழும்- மனஞ்சோர்ச்தும், முறு 
SES Di Go, gatas SOs தும்- 
AG a» மொழிசளை மொழிர்தும், 
வாயானது விரியப்பெற்றும். எண் 

ஷ்து-சருதாது, 
189. ஒல்கர-குறையாத. பல்கு- 

பெருயெ, ௮னை-தாய், இல்காரண 
ம்-இல்லாத காரணத்தை, செல். 
செல்லுலாய், சாலெனாட - சாற் 
ஹழைப்போலும் சடப்பாய், வா-வரு 
வாய், அடைவாம்-போவோம். 

190. கன்மேல் - மலையின் மீது, 
முலைச்கு- தனத்தை புடைய தலைவி 
ச்கு, ஒருத்தன்பேல் - யாளையின் 
மீது, சாசல்- மலையடிவாரம், சா.சல்.. 
வரேல, இன்று - இல்லை, பழி - 
Gicn g. 

191. ஒுக்கும்-வெழச்கும், சட் 
டுரை-ஈட்டமான மொழி, இலவு. இ 
லவமரம், இயல்பு-இயற்சை, 

192. கெறி-தேன், பொஜதி-புள் 
of act , பொதும்பு-பொர்து, போ 
தும் - செல்லாநிற்கும், கெறியால்- 

பாதைமினால், அலமகும் - வருர்.த 

" இன்ற,கு 

ஷம்சுத்தாரன் கோவை. 

குறியால்-கு திப்பி, போ 
இி.பேரவாயாச.... 

190. தொரடிக்கு- வளையல்களூச் 
சு, அடிசெய்சரத்தோை-சையின 
அ முற்பாசம்தைச் சொடுச்சின்ற 
மயில்போலுஞ் சாயலையுடைய தலை 
வியே, மரும்கெழில் - இடையழ 
சை, சூழ்ச்த-கசாய்ச்த, முடிக்கு- 
ரீடங்களுச்சு, Hil BES ~ பாதச் 

தைச் சொடுத்த, அலமரும்-மயல் 
குன்த, மின்னினல் - மின்னலினா 
விருளை, கெறி 6 சொடிக்கு- -பரதையி 
னது பள்ளக்களுக்கு, அடிமாத்றி- 
பாதத்தை மாற்றி, அடை குவல் ~ 

சேர்வேன், 

1914. பொன்னாகமேளி - பொன் 
போலுஞ் சரீ.சகாரக்இியையுடைய, பு 
ணர்-கெருவ்யெ,பூ-பூமி, புன்னாகம்- 
புன்னைமரத்திலுள்ள, சேச்சை -ப 
டுக்சையை, அன்னம் - ௮ன்னப்பற 
வைகள், தசம்-உடல், சலியா.த-2 
ளராத, தழல்ளனெறது - ஒலிச்சென் 

fs. 
195. உள்ளற்கு - நினைப்பதற்கு, 

எளிதல-இலேசன்ு, என்னுட் கம 
லவனள்ளல்- எனத இதய தாமரையி 
லிருச்ன்ற வள்ளலாகிய தலைவர், 
குறி - அடையாளம், மானித்த- -௮ 
லுமானிழ்து, கள்ளற் பொழுதி 
டை - ஈ9 இசாச்சாலத்தில், பட்ட 
துன்பம் - அடைந்தவருழ்தம், சல் 
கையே - தோழியே, 

196. பாயாவரும்-பரயும், பானா 
ள-பர.திராள், பற்றலர் - பகைவர், 

வடுச்குறி-சவருன gp. = 
147. பொருத்தம் பிறைக், மா. 

ர்-மசர்பு, கேட்டு விரும்பி சனை- 
கெருக்யெ, வெஞ்சூர் - வெவ்விய 
வருத்தத்தை, ஈஞ்சே-விடமே, சொ | 
ம்பு-வளை வாயெ வெழும்.துச்சோடு, 
சஞ்சென்ப.தன்முன்.. சொம்பிட்டா ் 

ல் செஞ்சென்றாவது சாண்ச, | 

194, மடிசாள் - : தாழைச்செடிச | 
ளே, நீளணி.ரீண்டிமாலை, சகம்: “. 
இன்பம், வண்டு,



அரும்பதவுரை. 

109, முடி-அணி. மூட்டிய-மூளு | 

ம்படி செய்த. அடி.-மூடு, இணை.ஒப் 

பு. தொடி- வளையல், சூழ்வத- ஆ 

லோ டப்பது, தொல்-பழமை, 

900. படி.ற்றுரை - பொய்வாரத் 

தை. வாய்மை-ச£். தியம், இயம்-வா 

ச்செம், ௮.இர்-ஒலிச்கின்ற. முன்றி 

ல்-முற்றம். முடங்கல்-தாழை. ௮ல் ; 

லி.அம்பல், 

901. ஒறுத்தீர் - வெறுத்தீர், ௮ 
ண்ணால்-தலைவனே. 

909. பழி.சிக்தை. 

or ௮ம் 

209. sndunde GiaSeh Pp, 

கல்வியினால், தொடி - வளையல்களை 

புடைய. பான்மொழி-பால்போலு 

ம் வார்த்தைகளைக்கொண்ட, ஒடி.ப் 

பான். நீச்கும்பொருட்டு. சாவலா- 

ஈசர்சாப்பாளர், பறை-மு.ரசு, சடிப் 

பான்-கசோலினால். சாலன்-எமன், 

210. தேறாத்தெளிவின்-தே.றத் 

தசாததெளிவினேடு.ஊராய்- தடை 

யாச, உரவோன்-௮.றிஞனாகிய, நித 

தலும்- பிர திதினமும், சளங்கம்-ம 

  

னம். மதி-ுறிவு, 

903. ஆவி - தடாசம். வண்குறி: : 

அழகிய அடையாளம். ஆங்கு-அவ் 

விடம், அனியாயம்-கியாயமின்மை- 

௮க்தோ-இசக்சச்சொ ல். ஆகம்-உட . 

ல். சோல்கன்-மரக்கலத்தையுடை
 , 

யோன். பூங்கனி-அழூய சன்னி 

யாயெ தலைவி. பூவளவு-பூமியினது 

அளவு, புஷ்பங்களையுடைய வளைக் 

தசோலை. 

௦04. வானேறு-இடி. வல்லியம்- : 

புலி, கைம்மலை-யானை, அல்லிடை- | 

இரவினிடத்.த. ஏறு-ஆண்டுங்கம். ' 

குலம்-மேன்மை பொருக்திய, ௮ன் ' 

பர்.தலைவர், ழி, 
90%, இத்தம் - மனம், அலர்-பூ. 

தூச-வத்திரம். ௮ தம்-பொன். ௮ 

டுக்சல்-மலை. யுத்தம்- மனப்பொருத் : 

தம். வீனையோ-திமையோ.
 நுதல்-. 

கெற்றி. 

911. வஞ்சினம்-சபதம், முணிவு- 

கோபம், சூல்-சருப்பத்தை யுடை 

ய. மஞ்சினம் - மேச்ச்கூட்டம், வ 

ளம் - செல்வத்தையுடைய. அஞ்சி 

னது-தயின்றது. தோசை - மயில் 

போலுஞ் சாயலையுடையபாங்கியே, 

கூசை-சோட்டான். அரற்றி-கூவி. 

ஆவி-உயிரை, 

912. ஆவற்கு-ஆசைக்கு. மா-பெ 

Aw. வல்-வலிமையுடைய, ஓமவு- 

பொருக்திய. ௮ற்கடை-இசவினிறு 

இயில்.அஞ்சிறை-அ ழயெ௫ிறகுகளை 

கு. ரற்செய-கூ.வ, இிவினை-பாதசம், 

913, மைச்சண்- மையெழுதியலி 

வடித்தனை-நீரைப்பொழிந்தாய். 

தோடு- இதழ்கள். ஆய்-செவிலித் 

தாய். ௮ன்னை-நற்றாய். சோன்மை- 

ஆளுகை, உற்றது-சம்பவித்த.து. 

914, தண்டா-கெடாத, வளம்- 

. செல்வத்தையுடைய, தனதோன்- 

20. ஈள்ளென்று-மிசவாய், 
ஈடு. 

நி9-.௮ர்.த்தராத்திரி, போதர-வர, 

ஈற்றமிழ்க்சூ-ரல்ல தமிழா. செய்ய ' 

ப்பட்டநூற்களுக்கு.தெள்ளென்
.௮- ! 

தெளிவாய். துயில்-நித்.திமை. சஞ்ச 

லம்-துன்பம். 

909. சளம்-மூர்க்கம். பேய்-பை 

சாசம், ஈரற்றும்-குரைக்சா நிற்கும். ' 

908, தோடுறங்கா-இதழ்கள் கு 

வியாத. இறை-தலைவரது. சூழ்வ
ற- 

சுற்றிவரும் வருகை யொ 

டு.-௨இடு சொம்பு, முன்றில் - முற் 

. றம். சார்-மேசம். சா-சோலை. 

1 

! 

ழிய. கோ ப 

4 
ர 
{ 

குபேரனான..தா.ரகை-உ0, பசப்பும்- 

் பசுமையையும். புனை-௮லவ்க ரித்த. 

ப்பும்-சிவப்பையும். எதிர்-கேசா 

ச், அயிர்த்த-அனுமானித்து. கட்ச 

ணை கண்களாக பாணம், 

215, ஞாளி-காய். ௮ன்ன-ஒக்கு 

5. உகை-கோட்டான். கோழி-சே 

வல். மானும்-ஒக்கும். மதி-சர்திச 

ன். ஆயோவெனும் - தாயோவென் 

று சொல்லத்தகும். 

216. கூச £ப்-கூர்மைபொருச் திய. 

சோமளமே - இளமைச்செவ்வியை 

யுடைய பால்கியே., சொற்றவா-த
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லைவரது. கேர்மை-கிதானம். £ச்சம்- | 
பிசிவ. தேசார் - பகைவர், ௮ரி- 
சில்கம், 

517. மறம்-சோபத்தை.கால்-சக௬் : 
குன்ற. அறம் - புண்ணியம். சாத. 
லி 2-விரும்பிய, வினை-திமை, 

218. அமைவில்-பொருத்தத்தை 
ப்போலும், புல்லும் - சேரும், புறத். 

தளது - அடுத்துள்ளது. போற்ற ' 
லர்-பசைவர். இறல்- வீசம். 

919. கூ.ராது-தூங்காது, தயில்- 
63 Hes. கலை-லழ இரம். வாயமு ் 
த்ம்-௮த.சபானம். ஈல்லோன்-௨ os 
LL @D) 627. 

920. சைச்சயம்- துதிக்கையையு 

டைய யானை, சோட்டுந்தனம் - 
கொம்பையொத்த கொங்கை. கல. 
ம்-௮அழகு. பேழை-பெட்டசம், சோ. 
ட்டுக்கருக்கொடி-துணையாகயெ சுரி 
ய சாச்கையையொத்த. சூழ்-வளை - 
6S. துதலாய்-புருவச்தை யுடைய 
பாக்கியே. 

291. அடியோடு- ஆ இியிலிருச் த. | 
oe Siow. இறைஞ்சிசை-பணி௫ 
ன்ற சோத தியையுடய. தொடியோ 
டு-வளையல்சளோடு, அறுவை-ல. ; 
திரம், 

929, பிணைதக்த- சலக் த. கணை- 
அம்பு, அணை-$லையணை, இணைதச் : 
s- -இணைச்த. எய்துறும்-இட்டாகிற் , 
கும். 

220. ஜ-ஜர்து. வில்வலர்ச்கு- கி | 
த்றொழிலில் வல்லவனான மன்மத | 
லுக்கு. உள்ளுடைச் த-மனமானது 
சொதுங்க, மறுகேன்-மறுசாதயா 
ன், மண்டலிசர்-௮_சசர், பவளம்- 
பவள ததையொதச. அல்லியலர்க்கு 
ல்-அம்பற் புஷ்பங்களுச்குள், அல 
சா-மலரரத,௮லர்.பழிச்சொற்களை, 

அரும்பதி-௮ரியவூர். 
224, பேர் - பெசிய. சாசார-௧௬ 

மைகீழைச்த. கயம்-யானைசளை, து 
வைத்து - தோய்த்து. செச்ரீர்படி- 
இரச்சங்சலச்த; கரன்மலர்-பாதமா 

ஷம்சுத்தாசின் கோவை, 

இய தாமசையை, பூச்தாசார்-புஷ்ப 
மாலை பொருச்திய, தடத்தில்-மலை 
யினிடத்து. ஜம்பாலால்- கூர்தலி 
னால், நீர்மை-தன்மை. 

925. எறியும்-வீசெற, அலை - 

. இரைகளை யுடைய, குருசே-சாரை 
களே. இனமும் - இன்னமும். பறி 
யும்- சழாகின் p. தொடியும் - வளை 

| Were ery wb, படரும்-௮அரையை வி 
ட ட்டு மசலுஇன்ற, வெறியும் - மயச் 

கையும், சிறையும்-காவலையும். விளை 
_வும்- ஆசையையும். 

220. மஞ்சங்கடு$ரனை-மேசங்க 

டளேறுங்கு அடுத்தாய், கட்டிலினி 
. டஉர்து விரைச்து சென்றாய்,மையற் 

பெரு மனை-சமிய விரவை வளரப் 
பெற்றாய், ஆசையான ததிசரிச்சப் 
பெற்றாய், மாமுலையும் - பெருமை 

- பொருக்திய முல்லை யரும்புகளும், 
. பெரிய தனங்களும்.விஞ்ச-மிகுக்க, 

மெய்யும் - உடலும். வெளாஃ ரனை- 

| Gach Denw, Oa ex call map par w. 
Caprret - அன்னிய அரசர்கள், 

தஞ்ச -மடிய, பொருபடை - பொ 
ரு.துன்ற சேனையை யுடைய. ௮ GF 
சும் - பயப்படும், பிழையே - சந்தி 
னே, கிற்கும் - உனச்கும். அன்பி 

. ஜஹை-௮ன்பையுடைய தலைவன், 

227. பேசாதரம் - பெரிய அன் 
பையுடைய. பெருமான் - பெருமை 
யிற் ற$தோனான. பிறங்கல்-ம$லை, 

, ஏசார்-அழகுகிறைச் த. குதள்-பூதம், 
இருசுடர்-சர். திரகுரியர். தேசாது - 
தெளியாது. அயிர்க்கும்-சர்தேதேகியொ 

| கிற்கும். சாசல்-மலையடி வாசம், 

228. நெறிச்கும் - மூறிப்புக்கொ 
ள்ளாகிற்கும். ஆய்- தாய், எல்- சூரி 

யன். எறிக்கும் - ஒளிவீசும், ஏ.தில 
டை-பசைவனசை, தறிச்கும் - வெட் 
டும், சடுத்தலை-வாள். ௮ல்-இரவு, 

குறிக்குள் - - ததியினிடத்த, ௬௮௪ 
லென் .ற- வாபேலென்று. கோதை- 
கூதல், மாலை, 

929. சேய்-செம்மை, மையனே 
ய். ஆசையாகியபிணி, வெறியாடல்-
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சன்னதமாடுதலை, அடங்கும் - துவ 
ளாகிற்கும், சொண்டவா-கசொண்ட 
வாறு, 

230. சசசகுணம்-இனிய குணம், 
அட்டவர்க்கு-மேற்சொண்ட தலை 
வர்க்கு, ௮ணி-அழூய, மறுகு-வீ.தி, 
தொளனி-ஒலி, மணச்தென்ன. விவா 

கத்திற்சென்று. பிரசம்-தேன். பிற் 
பட. பின்னாற்போச. 

i 

| 
| 
| 

231. மன்றல்-விவாசம், காவி 
நீலச்தையும், அஞ்சேல்-௮ழகயசெ , 
ண்டைமீனையுமொத்த. இளைக்கு - ' 
உறவினர்க்கு, 

282. இளை-உறவினர். முளை-மூங் 
இல், இசல் - பகைக்கன்ற, வளை-வ . 
ளையல்கள். ௮றுவை-வத் இரம், மங் 
குல்-இ.ரவு. களை-அயர்வு, இ௯சவ 
கை-கிதத்.தின் பாகுபாடு, சரச்டன 
ன-மறைச்தேன். 

903. ஊர்வாய் - ஈ௭ரிலுள்ளார் | 
வரயை, ஐர்வாய் - அறிவாய், சைய 
லர்.கையினிட திரு தமலர். பார் 
வாய் - உலகழ்தினிட ர்துள்ள, அல : 

சென - 
பைங்சொடி  பசியகொடியையொ 
தீத தலைவி. படர்ச் த-விரிந்த. மூடிச் 
சார்பாய் - கூர்தலின து சார்பாக: 
அலர சது- மலர்ந்தது. 

034. காமரகலம் - காமாக்கனி, 

பழிச்சொல்லைப் போலும், ' 

மாழ்இ-குன்றி. ஆம்-ஆ௫ய, ஆவலி.. 
இசேகை. பசப்பாதி-பசலைமுமலா 
னவைகளை. தா - தாவுகன்ற, மாவ 
௬-சு.திசையினிடத்து வருகின் ற, 

935. அ௮டல்-வெற்றி, பிடல்-வலி 
மை, அவியா - அவிச்காத. வெவ்வ 
ழல்-வெவ்விய நெருப்பு, கடலுற்ற 
சண்ணி-சமும்தித்தைப் போலும் 
பொருந்திய சண்களையுடையவளா 
ன, தாய்-அன்னை, 

236. சங்சை-பெருமை. இங்சள்- 
சந்திரன். சேல்லிழி . செண்டை 
மீன்போலுங் கண், கொங்கசைக்கு 
டம்-தனமாகிய கும்பம், குறுசகை- 
சிறியபற்சள். குழற்சொண்டல்-௯ 
ஈதலாடிய மேகம். எக்கைச்கு -௭ 
மது தங்சையாகிய தலைவிக்கு, 

௧௯ 

287. பொய்ச்கு - உண்மை யின் 
மைக்கு, மெய்க்கலை - உண்மையை 
புடையதூற்களை, சண்டவர்-தெரி 

ச்தவர், மேய-உற்ற, வருசைச்கு - 

வரவுக்கு, ௮அலையேல் - அலையாதே. 
அல்லில்-இ.வில், 

288. மணி-நுழகயெ, மாளிசை - 
அ௮சண்மனை. சணி - வேங்கைமரம், 
கலை-௫ரணங்கள். மதிவட்டம்-பறி 
வேடம். ௮ணிமாவரு-அ௮ழகய குதி 
ரையினிடர்து வருகின்ற. ஈணி- 
நெருங்க. மணம்-விவாசம். 

239. பூமசணாதன் - பூமாதேவியி 
னத தலைவனான. புனிதம் - பரிசத் 
தம். சாமகள்- கலைமகள். நாமகளெ 
ன்ன - நாம் மகளென்று சொல்லும் 
படி. கோமகள் - தலைவி, நின்பழி. 
உன்னாலுண்டான நிரை தயை,௮ன் 
னையின்- தாயைப்போல, கரமகள் - 
காக்கின்ற பெண், 

240. மாணா - பெருமையாக. பே 
ணா - பேண முடியாத. ௮ண்ணல்- 
தலைவனே, உன்னி-நினைத்து, ஆடு 
ச-விளையாடுவாயாக, 

211. வெற்பனே-மலையை புடை 
ய தலைவனே. அுல்லுக்கு-இசாக்கரீ 
லத்திற்கு. ௮ளி-வண்டு, இருபை. 
எல்லுக்கு-பகற்காலந்திற்கு. அல்லி 

யிருமலர்-இம்பலாகிய பெரிய புஷ் 
பம், வாய். 

2%2. அஞ்சலென - ஈடுங்கேலெ 
ன்று. விஞ்ச - அதிகறிக்ச, மேய - 
பொருச்திய. கஞ்சம் தாமரை, முக 

ம், சுசம்-வண்டு, இன்பம், 

219. புகல்-வெற்றி. போற்றலர்- 
பசைவர். இசகல்- வன்மை, இசை - 
ர்த்தி, ௮கல்-சிதம்பம். 

9144, துயில்-நித்திரை, என்மதி- 
சூரிய சச் இிரர், சல்லும்-ததோண்டா 
நிற்கும், கடசரி-மத$தை யுடைய 
யானை, குறள்-பூதம். ௮லர்-பழிச் 
சொல், அல்லும்-இசவும், 

9405, நீடும்-$ண்ட, சலை- வில், வ 
டி-வடித்த. மணம்-விவாகம், கோ 
டும்-கசோஹும். சைதவம்- துன்பம்,
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240. கொடுவரி-சொடிய டே. 
கைசளை யுடைய, சாரல் . மலையடி 
வாரம். சேசல்.வாரேல். பல்லும் 
இசவும். ஆய்மு$தம்- ஆராய் டி 
தீத முத்தைப்போன்ற, வெண்ண 
சைச்கு-வெள்ளிப பற்களை புடைய 

தலைவிக்கு. 

247. வடிக்கும்: 4, உசப்பொழிவா 
ள். மருண்டு - Sali. உயிர்க 
கும்-பெருமூச௪ விடுவான். னக்கு 
ம்-சோபிப்பாள், உன்னி- னை த்து. 

தயலவ்கும்-இளைப்பாள், கயங்கும்-க 

ழைவாள்.முபில்விழிக்கு-கேல்போ 

லுக் சண்களைபடைய தலைவிக்கு, 
. * * ஈந . ச் 

கின்சோசம் - உன்ஞமலறபட்ட து 
ன்பத்தை. சடிச்து-$சக, அருன்.௪- 
ப்பாயாக, 

49. பூபர்-அரசர், இருகாலும்: 
அல்லும்பகலும். காவலர்-ஈகர் சாப் 
பாளர், மு௫ல்-.- ழை, செல்-மேகம், 

240. சனைத்தார்-பூங்கொ துச் 
சளாற் செய்யப்பட்ட மாலை. செம் 
பல்-௮ரசன. ஒன்ஞார்-பகசைவர், ௪ 

னைத்த-ஒலித்து, நின் உனது, சா 
4ராரலம். சாமமாகிய செருப்பை, 

250. இடைச்கலை- ௮சையினிட 
த்துள்ள வத்த சை சன. 
ப்பனம். காரிசை: தலைவி, இகல்-ப 
கைச்கின்ற. 

951. வண்ணம்-கிறம், புவர்* து. 
வாடி, பூரி து-பருத்து, சுணங்கு. 

தேமல். இறை-சிஈ த௫ன் த. சேப்ப- 
சிவச்ச, சவித்தனன் - சேர்ச்தாள். 
பன்- சொல்லுகின்ற, வண்ணம்-.நு 

peu, 

252. புணர்-கேருங்கிப. பொன் 

னசர்-௮பகய வூர். ஆதற்தம்-செய் 

யும். சருமம்-சாரியம், ௮டைவல்- 
வருவேன். கூற்றும்-எமனும். கொ. 
டியும்.சாசமும். தேற்றும்-செளியச் 
செய்யும். 

953. சடுஞ்சொல்-கொடிய வார் ' 
த்தை, எம்மான் - எமது தலைவி. 
சிலைவலவா-வில்விந்ையில் வல்ல 
தலைவனே. உளர-வார்த்தை. 

ஷம்சுத்தாசின் கோவை, 

8:04, எசம்-ஒன்று. சோசம்-துன் 
பம், எள்ளேனும்- எள்ள 1 தனையும், 
எள்ேேன் - இகழேன். துன்னவர- 
பசைவர். ஆகம்- உடல், மென்-மெ 

ல்லிப, போக-செல்ல. விடை-௨. ) 

SIs, 

055. வள்எப்.ண்ணைத்தையொ 
தீத. ஏஒன்னலர்.பசைவர். விள்ள.- 
வேறுபட. துணித்த. ெட்டிய, ௮ 

ஏஎ த்தகும்- அள்ள தற்குத் தருதி 
LIT, MUTE STA 0 75 B78, Lif) 
இமை. 

950. சல சா நித்சற்கு. ல கா் 

பக்சளைச செய்து PR LS. 
தீரியார். BRS OT டார், எ.இிர்௭.தி 
ர்ச்கின் 2. சகேசலார்.பசைவர். மலைய 
வற்பு பொதிய பலை, புலசாய்்-வா 

டேல், போதுவர்-வருவார். 

257. எற்ப்ரியேன்-என்னை விட்டு 
$ங்சேன். துறவாவிருச்து துறர்து. 
திர் - துன்பம், ௩ழின் - பூலோ s 
தால். அறவாழி.தரும ரச்சரத்ை 

புடைய இூக்கங்கள். இச்சட்செள், 

295. குருசே- காரையே. தண் 
தி-பிரிரந்து. பறியும்-ரீல்கிய, பயிலி 

டம்-இருக்கு.டம். ஒருகால் -டிருமு 
றி, அறம்- - புண்ணியம். Oe Puy - 

ஜெருக்கெ. தவம்-புண்ணி.ப மைய 
டைய. சேய்-குமசனான. 

259). சேல்-கெண்டைமீன், மே 
ல்-2த. கோச்கின் . சண்சசமோடி, 
3 wo af - சென்று. அல் - சாழ்திசம். 

அவல். சொல்லுடன்ற. கிரிச்குள்-ம 
லையினிடச் த. பால்-பச்சம்,மு.2.தி- 
(pst gy. sofuu s 96-683 gru; ப் 

பதற்கு, | 
260. சிச்தாகுலமும்.மனச்ச வலை 

பும், இயக்கும் . கலச்சமும், மயம் 
சேல்-மயக்சாதே, சொச்தார்-சொ 
தீதுச்சள் நிறைந்த. தொடை-மாலை 
யையுடைய, சச்து-சச்தனம், 

26]. இறையளவு - அணுத்தனை, 
ரறை-வாசனை. அளவு - அளாவிய, 

, தய்குழல் - தசாயர்த கூர்தலை



i அ௮ரும்பதவுரை, 

டைய. றையளவாகூ - காவலள : 

வாக்கி, திகைப்பித்தத-பிரமிக்சச். | 
செய்தது, எது - என்னசாரணம். 
தேர்-இரக்தையுடைய, திறையள 
வ-சப்பர்தினது அளவை, ஏற்கும். | 
ஏற்றுச்சொள்ளும். 

262. வாரி-சடல், பொரும்-பொ | 

ருதாரிற்கும். செல்லாவரும்-செல் , 
லும். மதி, சர்திரன்-சிறுகால், தெ. 

ன்றற்காற்று, 
பல்லாயிரம்-பலஆயிரங்கள். 

அதிர்ச-முழச்சம். | 

963. 8ள் - 8ண்ட. பொன்வாய்.... 
தலைவியினிடத் துள்ள. புசக்தனன்- ப 

சா்தனன், போற்றலர்தம்-து தியா , 
தவசது. புன்வாய்.-சழ்மையான வா. 
யை. 'மலைதன்வாய் - மலையி னிட. 

204. அறம்-புண்ணியம். சுசம்-இ 
ன்பம், பூக்கும்-புஷ்பிக்இன் ற. த௬- 
மசம், தெருள்-ஒளிவு. சேரலர் - ப 
கைவர். மரறாள்-மயச்கம். வெருள்- 

அஞ்சுஇன் ற, 

205. ஆசை-விருப்பம். புறம்-வெ 
ளியூர். பு; துரை-புதியமொழி. Cs 
ர்வ. ர-ே ராக. ௮றல்-கரிய மணலை 
யொத்த, 

200. சு.ரம்-பாலைசிலம். உவப்பு- 
மடிழ்ச்சி. பொருள்- திரவியம். அல்- 
இரவு. வீங்கும்-அ.இகரியா நிற்கும். 
பழி-ரிர்தை, 

207. விலை-இரயம. மணம்-விவா 
கம், அளித்தண்-இருபையாடுிய க. 
ளிர்ச்சி. இனையல்-வருர்தேல், கலை- 
கல்லி, நிலை-நிலைமை.அளிச் த-கொ 
டுத்து. கொவங்காய்- தனதையுடை 
ய தலைவியே. கிச்சயம்- உண்மை, 

208. வேள்-மதன். கணை-அம்பு, 
மெய்-உடல், பசப்பு-பசலை. விதிர் 
க்கும்-ஈடுங்கும்.' கோள்-கொள்கை. 
சொள்ளை கொள்வான் - திருடிக் 
சொள்வான். விடுத்தார்-விட்டார். 
ஈண்பர்-தலைவர், இள்விடும.த-ஆள 
னுப்பி, . 

2009. சகசம் - இயற்சை, ஒர்ச்தா 
ல்-அறிர்தால். துயர்-துன்பம், pal 

உக் 

ல்-கெடா;3. பார்-பூமி. தேதர்ச்2- 
Qsohtp. அதிபதி - அரசனாகிய, 
வரைவு-விவாசம், 

270. கரடும்-முசடும், வெங்காணி 
ல்-வெவ்விய சாட்டில், தியக்கும்-பி 
ரமிப்பும், புல்லும்-பொருக்தும், தர 
ம்-தகுதி, ஈன்று ஈன்று-மிசவும் ஈல் 

லது. அ-பரிசு்தம், 

281. தெள்ளும்- தெளிரச்த. சம 
யம்-சிசரம், சுரம்-பாலை. அளற்கு- 
அக்கினிக்கு. பொளளும் - பொக்கு 
ம். பெடைச்கு-பெட்டைக்கு, அஞ் 
சிறை - அழகிய ஏறெனெது. நீழல்- 
நிழல். புசக்கும்-சொடுக்கும். Mor 
றில்-௮ன்றிற்பறவை, சோற்றொடி 
யே-புள்ளிகளைச்சொண்ட வளையல் 
சளையுடைய தலைவியே. 

212. சறும்து-கருகிறமுற்று, கு 
றைபட்டு, ஒலிக்து - இடித்து, அவ 
யமிட்டு, உறவிழி£ து-மின்னி, மிக 
ப்பார்த்து, வெங்கோபமும் - வெவ் 
விய தம்பலப்பூச்சியும், கொடியசி 
னமும். காயாவரும் - காயும், கரர- 
சார்சாலம். கன்னெஞ்சர் - சல்லைப் 
போறது மனத்தையுடைய தலைவர். 

278. கவிகை - கொற்றக்குடை, 
பூண்-ஆபரணம். கரி-யானை, கூற் 
றும்-எமனும், சொடுவ - as. Gap 
று-முழல்குகின்ற கொண்டல்-மே 
கம். கொழும்-செழிய. ஆற்றும்-செ 
ய்யும், ஈடம்-நடனம். வம்பு-வம்பாக 

த்தோற்றியது. 

274. சவளம்- சோற்றும் திரளை, 
சளிறு-யானை,சொன்றை- கடுக்கை. 
சளிமலர் - சகள்ளையுடைய புஷ்பம், 
வில்-இர்திரதனு. மின் - மின்னல். 
சவளம்-ஈட்டி, பைம்புயல், பசியமே 

கம். : 

274. சூது- சூதாகெருவி, உரை 
சொடு-பொன்சொண்டு, மிடையல்- 
வருரஈதேல், போது-சாமசை, வத 
னம்-முசம், 

270, துற்றும் - நெருங்கும். த 
சை - தகுதியையுடைய,. எற்றும்-பு 
டைக்கும். வலிக்கும்-இழுச்கும்,



௨௨. 

977. அலை-சடல், அழி5ர் - சண் 
ணீர், உ$லவாய்-௦லைக்து, துயில்- 
சித்திரை. சலை-நால், மலைவாய்-ம 

வைது. 

978. பார்-பூமி. உவச்த 2O ps 

த. வலவா.சாசதியே, வர்இப்பதற் 
கு-வணக்குவதற்கு, சர் - ரோமதி, 
சார்-மேசம், மாழ்குமுன்-மயங்குமு 
ன்னர். சாரி *- தலைவி, 

970, பரித்தேர் -குதிரை சட்டி 
ய இரதம். கடிந்து - விரஈ.து. 
தரித்து-நல்ட. பயன்-பிரயோசன 
ம். முடில்-மேசம். 

980. பேர். இ. பேதுறல்-ம 

யங்சேல். ௬பங்கார் - பசியமேசம், 
து சை-ஒலி. 

9௩1, சொரக்து-பூங்கொத்து. தா 
ர்-மாலை. தர துற்ற-த௫த. வெண்புச 

ழ்-சளங்கமற்ற ர்த்தி. 3; வல்-சொ 
ல்லுஇன்ற. மவுலுற்று-சொல்லி, வ 
லம்புரி-வலமாகச் சுழித்த சங்கு, 

282. முனைத்து-துணிச்து. அனை 
யா-தாயாக, சினைத்தனை-ரினைழ்தா 
ய். ஆசைச்கு-பொன்னுக்கு, இனை 5 
தனை-தஇினையளவு. 

தீம்-இணி௰. , 
233. அ௮றம்-புண்ணியம், ஆர்-௮ 

சிய. சான$தும்-சாட்டினிடத்தும். 

284. இர்து-சக்.இிரன். எழில்-௮ 
ழகு. ஆதரிக்கும்-சாப்பாற்றும், சர் 
தாடவி-சர் தனக்காடு, சிர்தாகுலம்- 
மனச்சவலை, திறல் வலிமை. 

285. சொன் மலை - சொல்லாற் 
பொருதுகன்ற, வாணர்-புலவர்சள், 
பொன்மலை-மேருமலை. பேரரமலை- 
யுத் சஞ்செய்கன்ற, சன்மலை-கல்லா 
லாயமூல, சனமலை - பொன்மலை. 

வெம் - விருப்பத்தைத் தருன்ற, 
சைலிலை-சைக்கிரயம். 

280, ஆலைச்சிலையன்-சருப்பு வில் 
லையுடைய மதன், உவகை-மஇஒழ்ச்சி, 
சாலை ௨தயகாலம், காசினி-பூமி, 

281. கொற்றத்தின் - வெற்றியி 
ளால், செற்ற்.தின்-சோபம் தினால். 

சித்தம் - மனம். 

ஷம்சுத்தாசீன் கோவை: 

அயில்-வேல். சேல் - செண்டைமீ 
னையொர்த. சுற்றதினோ-உறவி 

னர். 

998. அலர்.கிர்ை, பழி-தீமை, 

பாற-கெட, சாசோடு-மேசந்தோ. 
ட, இசவி-பகை து. சறங்குவது- 

ஒலிப்பது. 

590. மூடி-இரீடம், வடிமாலை-ட 
துவினையுடைய மாலை, மயிலனையா 
ள்-மயிலையொத தலைவியினது, ஐ 

யர்.துன்பம், அம்பொற் கடிமாலை- 
அழகிய பொன்னாற் செய்யட்பட்ட 
மணமாலை. மாலை-மயச்சடுதை,. சுடி 

யென.-நீச்சென்ற, சகாதலா-தலைவர், 

290. இணக்சார்-பசைவர், அடு 
சரி - கொல்லுகின்ற யானையையு 
டைய. சுணங்கு - தேமல், மறை- 
வேசமொழி, அணங்கை - தெய்வ 
தீத, வணங்காவிருர் து-வணக்இ: 

931. பிடி-பெட்டையானை. sy eer 
கஇனை-தெய்வக்ை, தெவ். பசை 
வர். பின்னப்பட-சிதையும்படி. ,பிற 

ங்கல்-மலை, தன்னச்தனியாய் - As 
௮ மேசமாய். ஈனி-மிசவும், 

909. பரிர்இலை - விரும்பினா யி 
ல்லை பைச் துணர் - பரிய பூல்கொ 
த்து, பற்றிலை.எடுத்தாயில்லை,. செ 
ய-அழூெ. சர த-£ர், வண்டல்-சே 
று, நொச்து-வருச்தி, சோற்றனை - 
வடிழ்தாய். டங்கு. துவளுகன் ற, 

வச்ததென் சம்பவித்தது யாத. 

2098. சனவு-சொப்பனம். துணி 
6g - இடமாய், இறை . தலைவர். 
தோய்தர-௮ணைய. அஞ்சல் - நித்தி 
ரை. இனைச்தேன் - வரு தினேன். 
உற்றது-சம்பவிதத.து. 

29%, தருசார் -.சற்பசத்தருவை 
யும் மேகத்தையும், மழையைத் 
தீருகின்தமேசக்தை, குருகு -சா 
ரை. கூண்ட-உூடி௰. சபடாய்-வஞ் 
சகமாய், பேணி-விரும்பி... பல்குள்- 
பலசத்திய மொழிசளை, சண்டு-தெ 
6g.



அரும்பதவுடை, 

290. வல்-சூசாகெருவி. அற்போ 
ட-அன்போடு, அவளி - பூமி. மற் 
போர்-மல்யுத்தம். 

290. அல்-இசவையொ, த. நடு 

| 

! 
| 

{ 
\ 
| 

விசச்த-ரீ.திதவறிய, பொல்லார்-திய 

வார், 

பசைவரை, மொய்க்கும் - 
சொள்ளும், தளம்-சேனையையுடை 
ய- பொற்றொடி - - பொன்னாற்செய்ய | 
ப்பட்ட வளையல்களை யுடைய பாம. ் . 

. ரையில் - சையினிடத்துள்ள காம இயே, 

பதம். தீபம்-விளக்கு, கடு$த - ஒர். 
தீ. வெஞ்சோபம்-வெவ்விய ஆயா. 

சம். சூழ்ர்து-வளைச்து, 

வளை-வளையல்கள்,. வாயலரும் - வா 
யினிடத்திருர் துண்டாகும் பழிச் 
சொற்களையும், களை - சோர்வு, மே 
னியம்-உடலையும், ஆய்-தாய், மனை- 
வீடு, தளையொன்று.தர் விலங்கை, 

300. திரு-செல்வம், மரு - வாச 
னை, கஞ்சமதி-நாமறரையையுஞ் சச் 

eas ஈ. ரென்னல்- சேற் 

௮. மன்னும்- சிலைபெற்ற, தருவு்ற- 
மரல்களைப் பொருக்திய. அன் 
சன்-மன்மன், உருவுற்று-தன்வடி 
வழ்தைப்பெற்று, உலர் தனள்-மய 

௩ இனை, 

801” பசப்ப- பொன்னிறப்புள் 
ளிகளைச் சொள்ள, தளர- சோச, 
உடனிலையும் - சரீ ரத் இன்கிலைமையு 

ம், குலைய-அழிய, ேரலை-பசை 
வசை, மலையும்படி, - மயக்கும்வண் 
ணம், அ௮ையும்பொருசண் - கடலை 
யம் பொருதூன்ற கண்களையுடை 
ய, புனம்-இனைக்கொல்லை, 

309. மெய்க்கும்-மெய்ச்சுஇன் ற, 
திடி- -உடுக்கையொத்த, முனியேல்- 

ஜெக்சேல், உய்க்கும் - பிழைப்பிச் 
கும், ரெறி-மார்ச்சம், அவமே-லிணா 

௨௬. 

௪, ஒம்பு - வளர்த்துகன்ற, அறியா 
மைக்கு-யர்தொன்று மறியாத அட் 

' டைப் பலியிடுஞ் செய்கைச்கு, ௮றி 
யாமையாகிய தன்மைக்கு, வண்டு 

. யர் -வளமாஇய துன்பம், 

809. பொன்.ஆர்-இலச்குமியைப் 
: லைவியி 297. 6O@ - Seorign, மெய்ச். போலும்பொருர்திய த பின து. 

ட்ட டட . புலச-நீங்க. வெறியை-சன்னதமாட 
கும்படி -மெய்ச்சும்படி, மேவலரை- ! 

மூடிக். 
லை, ஆருளத்தின்- அறிய மனத்தின 
தி. நிகழ்வு-கிகழ்ச்சி, 

804. வரைக்கு - மலைக்கு, ஒருவ 

ன்-ஒப்பற்ற தலைவனது, கரம்தாம 

. ரைமலரில், விழித்தாமரைகள் -௪ 
298. சகோபம்-ரினம், படை - ஆ ( ழித்த L 

ண்சளாகிய தாமசைமலர்சள். சவி 

ய- விருப்பழ்தோட குவிச் தசெல்ல, 
சீர தரல் - தன்மையினால், அறிவா 

. ய்-பெண்ணே, பெ.௮.தி-பெறுவாம், 
200. உளையொன்று - பிடாமயி 

சைப் பொருச்திய, பரி- குதிரை, . 

த்ருதும்- தருகின்றோம், ௨ உரத்தால்- 
வலிமையோடு, ஈயனம் - சண்சளை, 
உவர்தனள்- ம௫ழ்ந்தாள். 

306. பிழியோடு - மதுவானது 
ஓடுகின்ற, அலங்கல் - மாலையையு 
டைய, பிறங்கல்-மலை, குழி-குண்டு, 
வனி-தாம்பிரவர்னி, குடைய-நீரீடி 
ட, உர்இிச்சுழி-சொப்பூ மாகிய சுழி. 
இகல் - பகைக்கின்ற, தொடர்ஈது- 
பின்பற்றி, அணககை-தெய்வப்பெ 
ண் போலுக் தலைவியை. பழியோடு- 
தீமையோடு, பார்-பூமி, மன்னன்-த 
லைவன். 

800. சாசானையன்ன-மேசம்தை 
யுவ் சாமதேனுவையுமொத்த. தரா 
னை-ஒரு யானை, உரத்தானை - வலி 
மையொருசர்திய சச்சை. கொங்கை 
யீரானை-தனங்களாசய இருயானை, 

இசறச-பொருத, தடிஈது-வென்று, 
ரானை  ஏிறப்பை யுடைய தலை 
வனை, 

807. படர்க்த - விரிந்த. பசப்ப- 
பொன்போலும் புள்ளிகளைச்சொ 
ள்ள, ௮ரும்ப-உண்டாக, மிடைச்ச 
னள்-வருச்தினாள். கோலும்-சூழ்ச் 
த, எலும்-பொருர்திய,,உற்றது-சம் 

பவித்தது



௨௫ 

308. சகாவொளன்று - wt Sete. 

திப்பொருர்திய, காலவொள்ற-சோ . 
லையைப்போலும் பொருந்திய. கூச் | 
தலை - மூடியையுடைய தலைவியை, 
காமன் - மதனையொத்த தலைவன், 
பூவொன்ற-௬ புட்ப$்சை, புனலி . 
டை. -ஆற்றினிட 2 து, மச்தமாடுவா 
ன்்.ற-ஒரு யானையை, மருவினனாம்- 

தழுவினனாம். 
509. ௮ண்ணால்- தலைவனே, அவ 

னி-பூ.மி, எகு.தி.செல்வாயாசக. 

310. ஆவா- ௨.௮, உலுய்தர் - 
உலோபிகள், அடர்ந்து-ெருவ்இ, 

ழற்பாலையின், வெவ்விய சூட்டையு 
டைய பாலைநிலத்தில், மேவரிது-.. 

செல்ல டியா. மாவார்-பெரு.. 
ச் BH ம: ம்பு, கூர்த்த-மிசவுக்கோபி3 த,பழி- மை பொருநர் இய, 

811. உள்ள - நினைச்ச, மா-பெரி . தலையுடைய தலைவிக்கு, உன்னவர்- 

வ, உறுத்த-சோபித, விள்ள-பே . 

௪, கலி-தரி: இரம், தழல்-சூட்டை 

- சொடியதா, புடைய. 

812. விடம்-சஞ்சையுடைய, வா 

ஏஏவு-ஓள்ளிய சர்ப்பம், தொட-தஇிண் 
ட, ௮வி-உயிர், பரற்பாலை-பரற்கற் : 
களையுடைய பாலைநிலம், துணிக் த- | 

௩ ச ட . ர rn oO WT wi sor செல்லும்படி திடமாய்ச் சொன்ன, : நிதுவாயாச, மயா-6 உ, 
கடவாத-சடச்சாமல், பொன்-இல ' 
க்ருய்யை யொ ச தலைவி, சைவர-. 

பல்றிடவாசணம்- பலவ . 

. சகோபிழ்தவர்சளது, அப்பிட்டு- ஆ 
இடைக்க, 
ன்மையையுடைய யானைகள, 

318. தடமும் - 

மாற்றலரும்- பகைவரும், புளையும்- 
அலல்கரியா நிற்கும், போதனை - 
போப்பு, 

814. கெளிப்பணி- புறவணி, மெ 
ய்ப்பணி-உண்மையணி, உடலணி, 
சானொளிப்பணி... சாணசமாயெ ஒள் 

off us gy cool, சளிப்பணி-சர் தாவும் 
தை யணிச்ச, துளிப்பணி.. மதச் 
திவலையையும் ஆப ரணக்களையு மு 
சடய், 

வேவாவிருச்கும் : வேகும், வெவ்வ . செல்லுவேன், சாரோடு. 

வாவியையும், வ : 
சையும்- மலையையும், பயில்-பழகிய, ட்டு, அலர்மொழிச்கு- -பழிச்சொற்ச 

மனையும்-வீட்டையும், வசை-கிர்ைத, 

ஷம்சுத்தாசன் கோவை, 

815. சாணொன்று - காணமாக௫ய 
வொன்று, ஈலச்சது - ரசன்மையை 
யுடையது, காணசழ்தும்- ராணத் இ 

_ஸஎிடம்தும், பூணொன்று - பூ£ணாசப் 
பொருர் திய, வாய்மை-உண் மையை 
யுடைய, சேஹுன் று-மேச ர்தைப் 

போலும் பொருர்திய, பொன்ன 
னார் க்கு- இலச்குமியை யொத்த பெ 

ன்சளுக்கு, தேபத்தும் . தேசங்க 
விலும், 

316. அலரும்.பழிச்சொற்களும், 
பாசோர்-உலசத்தாரத, பழியும் ~ 
இமையும், பலிப்ப-பலிக்ச ,மிடர்வல்- 

மேசக் 

சோடு, இகல்.பசைச்சன்ற, இச்சு 

ரம்-கொரடிய பாலைநிலம், 

917. கணை-௮ அமரி- படுக்கை, 

ரிர்சை, தோய்குழற்கு-தல்யெ கூக் 

பசைவர், துன்னும்-நெருங்கிய, er 
ல்-என்பு, சுரம்-பாலைநிலம், இயது- 

918. மிஞ்சா-௮திகரியாத, உர் 
| £- கொப்பூழ், பஞ்சா- -பஞ்சைப்போ 
லும், மஞ்சாய- மேசமாசக, அஞ்சா 
து-பயப்படாமல், அளித்தி சாப்பா 

919. கூப்பிட்டுதவும்- ௮ழைய.து 
சசொடுக்கும், சேப்பிட்ட-சிவப்பை 
யேற்றிய, கிற்சினர்தவர் - உன்னைக் 

ப்புப்போட்டு, அளவிட்டு - sone ® 

SE, சாப்பிட்டு-காவலிட்டு, கடு 
குவல்- விரைந்து வருவேன், சாய 
சுர - காய்ந்த பாலை கிலம். 

920. ஆர்ச் ௪- நெருவ்கெ, சலக் 
தீனம்- -சேர்ச்தோம், சவிஞர்- -புலவர், 

ன்றில்-முற்றம், சனற்சுரம்-௮4 
னிமயமான பாலைகிலம், 

981. சல்-சல்லினால், தேய்-தே 
யப்பட்ட, அலரடி - தாமரை மலர் 
போலும் பாதங்கள், கன்றிய-பதன 
ழிர்தன, மேனி-உடல்,களைத்தது-



அ ரும்பதவுடை, 

சோர்ச்தத, விற்ேர்-வில்லு மொ 
ப்பாதலைச்சரு தியா சாய்னெ ற, Ll 
ல்-செற்றியையுடை ய, மறுவேர்தர். : 
அன்னிய அரசர்கள், குற்றேவல். 
அட டைர்தொழில், சலிப்பு - தள. 
ர்ச்சி, 

329. எய்திட்ட-௮டைர்த, இன் : 
னல்-துன்பம், அற.நீக்ச, ஏற்றவர்ச் ! கு-யா9.( தவர்க்கு பெய்திட்ட ea 

டுத்த. பொற்கை.பொன்னைக0 7. 
ண்ட சயயையுடைய, (STW RL 
~ Oeming, GE ain - 
சொண்ஃடயில் கூர தவில், செய்தி 
ட்ட செய்த, 

923. கொண்டல்.ழேசம. 

கருந் தமலர்,. 

வான. 
ச தீ. ச (3 ரு ௩௬ ன் . OH Gsmoarae, sara - LOE, 

Cawns-yoS. rome sop. oer 
வரும்-உலாவும். சான்-௨ரடு, சலம். சவர்-சேர்க்.. வர். 

921. போது சூரிபன். போச், - ' 
வஈ மலாமாது * ரீமரைமலநிலி 
ருகீதின்ற இலக்குபியைப்போலுக் | 
eval, Hure rare Certs gror, . 
BG xray ~ Boows wa, அயின்று ண 

உண்டு, 
32. கூர். கூரிய, 

விழியை யுடைய அழ யெ தலைவி 
யும், தூரம்: தலை. தோய்குன் றம் . 
திங்கெ மலை, அம் - மரலை, ௪ம். 
குளிர்ச்சி, வளி-பாம்பிர வர்ணி, 

326, வெலையும்-அயிலையும், கய 
லையும், காவீயும்-5லத்ைபும் போ 
ல, வேயும்- அணியா நிற்கும், மலா 
மேல் - பூமாலையோடு, கோய் 7 G@ 
ய,சா லையம-மரங்களடர்ச் ௮ பாடை 

யும், வன்னியும்-ஃரம்பிரவர்ணி ஈத 
யும், வாவியும-,;டாஃ ங்களும், 

827. ஆயமும்-சோழிமார்கூட்ட 
மும். அழிசச-கெட. பேயம்-தேச 
ம். வாசம்-வாழ்ச்சை, ஆரூயிர்.. அறி 
ய உயிர்போலுர் கலவி, சூழ்சர . 
ஆலோசனை, 

029. மலையும்படி .. இிசைச்கும்வ 
COT GOT LD. வம்பு-விண்வார் மைகள்: 
விலையும் - Baw sev gaya, மெல்லி 
யல்-மெல்லிய இயல்பினை புடைப 

Cera. | 

௨௫ 
தலைவி, எண்சிலையும்-அட்டகுலபரு 
வ மும், குலையும்-ஒழுக்கு கெதிம்.. 

929. தாரு-கற்பசம், மான-ஒப்ப, 
ஆருயபிரை-அரியவுயிர்போலுச் தலை 
வியை, இயிர்த் து-வளர்ச் த. இன் 
னலை.துன்பத்தை, 

3௦0. ஏங்குற-ஏய்கும்படி, முன் 
றில்-மு.ற்றம். எட்டுப்பொன்னையும்- 
அட்ட லக்குமிகளையும், வேட்ட-ம 
ணு, பொலம்-௮.ழயெ. மோசம் - 
ci OD. w 

091. சிச்திப்பதற்கு- தியானிப்ப 
ற்கு. சர்திப்பபற்கு - அடைவகத் 
கு. வச்திப்ப; ற்கு சார்வதற்கு, 

992. சுரம்-பாலை. இரு-அழூய, 
சாளை - மாளைப்பருவ$தை யுடைய 
தலைவனது, பேண-விரும்ப, ஈரர்த 
னள்-மறைர்து சென்றாள். ஒன்னார். 
பசைவர். ராண-வெட்ச, ஈடிச்த - 
ஒழிச்௩, ஈளினம்- இல்தெச்பை யு 
டைய, குதிக்கும் - தங்கா நிற்கும், 
புணர்-சொருங்கெய, சென்னற்போச 
சம்து-ரேற்டுறயப்போது, 

338. மலாய் - மகவே, இசைவி 
ன் பொரு சமாக, கோடம் sage 
ஈலினம்-இங்கி : ion ayomtw. Oyr 

லிர் ;-Aptgs. ஃடும்பரல்-கொடிய 
தி.ரளைக் சற் உகாயுடைய, SLE SOM 
ள்-மறைச்து சென்றாள். 

994, பன்னாள்-பலிதினங்களாக, 
af வங்கிடர்து-புண்ணிீயஞ்செய்வ இ 

. லேயேயிருப்பாசவிருச் து. அபம்- 
உடல், ஒன்னார் - பகைவரது, மன் 
ஞாய்-அரசனாக, 

335. ஊேன்-சசை, அயில் வலத் 
மோன்-வேலைச்சாக்யெ வலச்சை 
யையுடையோனான.கான்றாழ்-நீசை 
SEED wir pec. ஈன்றாள்-பெற்றவ 
ளாகிய, 0 pI py ms sabes. 

350. அமு.தும்-அன்னமும். பறிந் 
அி-அன்புற்று, காலோடு . பாதங்க 
ளோடு, கலர்.துற-சேர்ச் துவ. டே 
லோட-மேலே யோடுகின் ற, கொடி 
யே-காகமே, கரைவாய்-ஈத்துவரய்.



adr 

387. வரம்-அூர்லாமம். மணி - 
அ முதிய. வரையின்-ம$லயின த. ௮ 
வன் ஷம்சு 1 மாச ளென்பச 

ன். போய்ச் 2. க்கிய. வளஜ்இரம்.. 
oN : Des . ட் 

செல்வ கிலமை. அளியின் - அவன் 

இருடையின். 

881, மலிசனற்கான் - Sets 
கெருப்பையடைப பா. குழையும் | 
படி. வாடும்படி-௮அறககோன்மையி 
னால்-சருமமஃ்ைச்கொண்ட இராச 

SB ene. விழையும்-விரும்பா நிற் 
கும். வியன்-பெரிய. அனிச்சமும் .. 
அணிச்சப்பூவும். ரால-இிண்ட, 

839. அமுதம் - சரதம், பைம்பா 

ஷம்சுத்தாசன் கோவை: 

ஷவோன்-அறிஞஞன. சப்பாது-தவ 
ரதி. அமர்இருப்பாயாக, 

848. அடைவான்-சேரும்பொரு 
ட்டு, சடத்திர்- ேகக்தை புடைய 
வர்சளே, வண்மைக்கு. கொடைச் 
கு. ஒண்மைக்கு - பிரகாசத்திற்கு. 
அயில்-வேலையுடைய, மயில்-மயில் 
போலுஞ் சாயலை புடைய teed, 

844. எனச்சல்லது.தன்னையன் 
_ றி, ஈலம்புரி-சன்மையைச் செய்கன் 

வையை- ப௫ிய௫ித் திரப்பதுமையை, : 
மார்-மார்பின.து. மேலோடு-மேற்பு : 
திச்சோடு, விழிரீர், ஈண்ணீர், உகுச் ' 
கும்-சிக் தின்ற. மெல்லியல்-மெல் ' 

லிய உன்மை யுடைய ரலைவி, மிளி 
ச்-பிரசாசிசகின்ற,. மாலோடு-வேட் 
கையோடு, வல்வினை - வலிய பார 
ஈம். : 

840. இற்புலி-பூனையை. ஏக்குற் 
ற-ஏங்கி. ௮ழுங்9-வருச் இ. இசய் 
குமவன்-அழசாகிற்குமத்2 வி. ஈற் 

புவி-ஈல்ல புலியை, ஈண்ணலர்க்கு- 
பசைவர்க்கு. பொற்புலி - அழகிய 
வேவ்கை. சல்- இரளைச் 5ஈற்ஈள்.பு 

லிபுற்த-சேர்ச் துற்ற. 

2. குலம்புரி-கூட்டத்மைக் காப்பா 
ற்றும். ௮ல்-௮க்.பகாசக்ை யொத் 

4. அம்புரி-௮அழசைச் செய்க ற, 

845. பொன்மாது-இலக்குமி, 5 
வப்பேறு-புண்ணியப்பயன், தரவு- 
தாலிய, 

840. சல்லென்ற . சல்லென்று 
சொல்லும்படி, ௮டர்ர்த - இ.றுயெ, 

வல்-சூதாடுகருவி, முகிலை - மேசம் 

௪. செல்-அகல்வாயாச, வஞ்சம்- 

சபடம்தையுடைய. குரவே-குராம 
ரமே. 

947. பூவில் - அணிச்சமலரில், ப 
ட7 - ஈடக்ச, அம்போருசம் - தாம 
மையை யொத்த, காவில் - தல$இ 
ல், தவச்குறையோ - புண்ணியச்கு 
றைவோ. ஈளினம்- இக்க ்தையு 

. டய, சாலில்-சோலையில். சளி-ம 

241, ஏங்கும்- அழுவாள். விமும்- 
பூமியில் aS (aa er: எழும் - எழுவா 
ன், ஏம்மனைஃ எமது சாய், எக்கெ. 
னும் - எங்கேயென்று கேட்பாள். 

ததை புள்ளிழுழ்துப் பூரிப்பான், 

தளர்வாள். உலையும் - சலக்குவாள், 
சுர் 2ம்-இன்பத்தை புடைய, பாக் 
கும்-பச்சச்ையும், சழக்கும்- சழற் 

இழ்ச்சியை புடைய, 

348. பேடும்-பெட்டை யன்றிலு 
ம். அதர்- வழியில், ஒன்றிய - ஒன்று 
பட்ஷை உள்ள த்தின் - மனத்தோடு, 

இன்ன? eee eeu _ கசனும்-இசாயமும், துன்றிய- செ 
ன்னல் - துன்பம், கும்-சுவாச . ருங்கிெய. வென்றியள் - வெற்றியை 

| புடையோனான. சன்றிய- பதனழி 
சசையும்-பசனழிவாள், மெலியும் - 5௧. இல்கன்-இவ்விட.த்.தில். கவல 

, வைத்து- - ச வலைப்படும்படி. வைத்து, 

யையும். பாவையும்: இரப் பது. 
மையையும். பூவையும்-ராகணவாய் ; 

ப் புள்ளையும், அனை- மாய், 

942. வெப்பால் - சூட்டினால், ௮ 
விச்த-வெச்த. எப்பால்-எச் விடத் 
இல், இன்னே-இப்பொ சே. கொ 
ணர்வல்-சொண்டு வருவேன். உர 

8409, தார்-மாலை. வார்-சச்சு, பே 
ர்-திர்த இ, வேர்தர் - ௮ரசர்சளத. 
பகை-விரோதிகள். சூருடை-துன் 
பத்ை யுடைய. கான்-பாலைநிலம், 

3950. மான்-மான்போலும். ம£லக் 
ததல்லால்-இசைத்சரன்றி, சானா - 
யாளாச, சவில்வல்-சொல்லுவேன். 
ஊஞார்-தசையைப்பொருர்.இய, ௮ 
யில்வலத்தோன் - வேலைத்தாக்கெ



அரும்பதவுைர, 

| வலச்கையையுடையோனான. அனை 
டச்கு-தாய்க்கு, : 

851. eg@geor-Cgurg. campw- 
எனது அன்னையே, இரு - அழயெ, 
சேயொடு-,$லவனோடு, ஈன்கொரு 
வா-ஈன்மை நீம்சாத, உறவிலர் - ப 
சைவரது. வாழ்வு-இருச்கை, ௮ரு 
வா-குன்றாத. 

032. ஆடும் - விளையாடுகின்ற, வ 
ண்டல்-சேறு. தடம்-சோலை, குன் 
௮-மலை. கூண்ட-கூட்ட முற்ற, இ 
pe “வெற்றியை யுடைய, பெருமா 
ன் - பெரறுமையிற் சிறக்தோனான. 
இரி- மலை. சாடும்-விரும்பிய, பதி - 
ஊர், 

300. காண்-வெட்கம். மாடி-எண் 
ணி. அற்பில் - அன்போடு, ௮ண்ண 
லும்- தலைவனும். பொற்பில்..அழடு 
னால், Quralé g-F pt 2. 

854. மண்டு-ஜெருக்கய, அனல். 
செருப்பை புடைய, மருவுற- -சேச. 
செவ்- பகைவரது. பண்டனம்-போ 
சை, அண்டு - நெருங்கிய, அ௮னம் - 
அன்னம். 

290. அழுவ்௩ல்-வருஈதேல், பொ 
ன்னாள்-இலக்குமியையொக் அலை 
வி. ஈன்னாள்-ஈல்லதினம். 

858. ததுறும்-சொல்லா நிற்கும், 
தடம். து-மலையினிட3 து. மாது றும்- 
தலைவியை யடைஈ க. மாணிழை 
யோடு- பெருமை பொருக்திய ஆப 
மணம்மைத் கரிழ்ச தலைவியோடு, 

போதுறுமோ- வருவானோ. புக்குறு 
மோ-போவானோ, ஏதுறும்-என்ன 
செய்வான். அயிலாய் - வெறியாட் 
டாளனே. 

997. ஈயச்த-விரும்பி, அனிதா 
ர்கம்-பெற்றவர்களது, மணம்-விவா 
கம். இயன்ற-பொருச்திய. 3னி-ஒ 
ப்பற்ற, அம்-அழூயெ. எய்துவது - 
சார்வது, 

808. மால் - வேட்கை, அம்மண 
ம் - அழூய விலாசம், நிர்.வாணம், 
ஒற்றர்- தவர், குவட்டில் - மலையி 

உள் 

னிடத் து. சூல்-கருப்பம், எங்கன் - 
எவ்வாறு, 

359. துளிக்கும் - மதுவைப்பொ 
ழியும், வித்தகர்-அறிஞர். தெரிசித் 
த - பார்தது. களிக்கும் - மூழும், 

860. எச்மர்-எமது உறவினர், 

இருக்குழு - Quast. J Bor 
சாப்பண்.ஈடுவில், கக்தமர் - சங்கை 
ப்போலுச் ஈக்கய, கச்ரரம்.கழுத் 
நதையுடைய, வேட்ட - wees. 
அமர்கண்ட .. போரைச் செயித்த. 
அர்தமர்- உமது உறவினர், wa gy 
இி-சொல்லரல், 

8.1. ரணச்தே பிரி .து.சாரலர்.- 
பகைவர். சேர்ச்சணம்-இசழச்கூட் 
டம். நிணம்-கொழுப்பு, 

808. சூல்- கருப்பம், வான்-மேக 

ம், உறவா.தியா. U6 Soar முதலா 
ஞர். சோ - துன்பம். பாழ்ஞ்சுரம் - 
செய்கையற்றபாலை. அயசாது-மற 
க்காமல், 

28௨. கூவி - கூப்பிட்டு, அமுக்கு 
ம்-வருந்துஇன்ற,. னைக்கு -சாய்ச 

கு. இவில்- ௦௫4. 

561. ஆண்டகை - ஆண்டன்மை” 
யையுடைய தலைவனது. கனற்பொ 
p - அச்சினிப்பொறிகளை, செல - 
செல்ல, முன்னலர்- பகைவர். என் 
பு-எலும்பு, 

805. பூசற்கு-போருக்கு. Cusp 
கரும் - சொல்லுதற் கருமையான, 
அயில்-வேல். மழு-ப.ரசு. கோதண் 
டம்-வில், கணை-௮ம்பு, வீசற்கென- 
வீசுவதற்சென்று, எந்டையார் - எம 

அ நர்டையர்களான மறவர்கள், 
பல்-பல, குவிர்;ன-குவிர்தாற்போ 

லும்-இரஉ$்தை-ேசை, 

964. சிதியில் - திரவியம் தினால், 
ரியிர்- ஒவ்இய. மதியில்-சச்.திரனைப் 
பார்க்கிலும், பொதி-மூஃ்டை. ௮ 
னைவேன்-ஒப்பாவேன். போச்ழகிர் 
க்கு-வர் தவர்க்கு. 

947, சாட்டத்.த- எண்ணத்தினா 
ல். மன்லுயிர்-நிலைபெற்ற சீவர்களை



2- bj 
தீரியலர்-பகைவர், இன்-இணி௰. எ: 
நியழல்-எரிஏன்ற ௮னி, 

மூடி.விழியா£. 

300. தன்றுயர் - தமது அுன்பல் 

சை. கோக்சார்- ஈருதார், இரும்பி 
ணிக்கு - பெரிய சோய்க்கு, இன்ன 
மிழ் த-இணிய மருச்ை. உயர் - உ ' 
யர்ச்த, சோசர்தனை - வேண்டினாய்.  - _ we 

_ ஈல்லறம்-ஈல்லாச்சிரமம், இயம்பும்- 

- சொல்லுகின்ற, அற - முழுவதும். 
வாழி-5 வாழக்கடவாய, 

910. மணியொளி - ஒன்றைவிட் 
டொன்று பிரியாத இர இனமும் ' 

அதன் பிரகாசமும், மலர்மணம் - 

பூவும் ௮தன் வாசமும், மரகிழல்-மர 
மும் ௮சன் நிழலும். ௮அணியொளி. : 
ஆபசணவ்களின் பிரகாசம், வாய்ச். 
த - சறச்சப்பெற்ற அணங்கொடு-. 
தெய்வப்பெண் போல்பவ ளாகூய ' 
தலைவியோடு, ௮ண்ணல்-பெருமை : 
யிற் சிற்: தலைவனே. எனறாம்.. 

ஆரியன், பணி - வணங்குகின்ற, ஓ 
ஸி.காச் தியையுடைப, முடி-இ.ட ச் 
ச் கொண்ட. ஈணி-ுடைந்து. 
ஒளிபோல் - அச்சூரியனைப் போல. 
வாழி.-நீ வாழக்ஈடவ௩ய். பல்லாண் 

டு.பலவருடங்ஈள். 

871. மானார்-பெண்களது. அல 
ரும்-பழிச்சொற்களும். அலரும் - பு 
ஷ்பப் பாணங்களும். ஆர்பொழுது- 
பொருச்துன்ற சமைய, தில், ௪௫ 
த்தது -போறுச்தத. சானார் . வாச 
னை கிறைகம. அலங்கல்-மாலையை 
யுடைய, .னசம்-பொன். 

812. தணச் னேனும். 5வ்ொ 
சாயினும், உள்ளில்- மன இனிடச் 
ai. தன்னிலை - தமது நிலமையை, 

பொன்-இலக்கும; சிலைவாழ் - நிலை 
யாக வாழ்கின்ற, ஏது-யாது, ' 

878. மருப்பும்-யரனை ம 464 Sens 
யும், பொருப்பும் - மலையையும், மரு 
ஃடிய-மருளும்படி செய்ய-மயனெ 

்ம்சுத்தாரன் கோவை, 

ரூப்பும் - மையலாூய யும், விருப், 
. பும் அசையும், அருப்பும் - அரும்பா 

868. ௮மையாஃ-௮அடக்கா., ௮) 
லர்மணம்-பூமணம். ஆர்ச்-பொரு 
8ீதிய. மணம்-விவாசம். ஆர்-யாவர். , 
(ஒருவருமிலா.) களி-மகழ்ச்சி. ௮.௮ 
ரிக்கும்-சாப்பாற்றம், இமையாத - ! ] [ 

த் ஏன்னிடமாசச்கொண்ட பாம 

நிற்கும். இருப்பும்-இருச்கையும், 

874. பொன்-இலக்குமியையொ 
த்த தலைவியினது. அூசழ்தாமரை - 
இதயகமலத்தில், அவன் - துத். 

வன்.மின்னஈத்மாமரை- காக்தியை 

ரைமலரைப் பாணமாகவுடைய, ப 
ன்னஈதாம்-பாம்பின௫த படத 
யொ, அரை-நிதம்பத்ைதை யுடை 
ய, பாச்கியம்-அதிர்ஷ்டம். 

875. இல்லறம்-இல்லாச்சிசமம், 

ஆய்ச்தனை - தெரிக்தாய், மல்லற- 
உன்மையானது செட. மாய்க்கும்- 
மொல்லும். பல்லறம்-பலதருமங்க 
ளை, ஆற்ற. செய்ப, படர்தரும்- 9 
COS iter, 

910. மாகிதி.பெருமைபொருஈதி 
யசங்ககிதி பதுமகிதி. ஈனம்-மேர 

மழைப்போலும். இனமா.பெண்கள் 

கூட்டமா, அ௮ருந்ததி-அருர்.த.தியா, 
தீ.சாசகம். துலாச் மோவினிட.3ஒ.த. 
வானள பாஇரரயமவரை, 

217. அசவு-சருப்பம். ஒல்கிெய/-த 
எார்க்த. அல்குல்..கி. ம்பம், இசவு-யா 
சாம். இணியன-இனிய வார்த்மைக 

ளை.இனம்புரர்தும்-உறவினயைகவா 
த்தும். வரலவறிர து-வரவை 30.0 
தி. எற்றும் செலவை மேற்கொண் 

டும், மதி$பனள்-சணிு து ஈட்டி 
னாள். ஈல்லறம்-சல்ல இல்லாச்சிரம 
தை. உரவு-வலிமை. 

378. வன்மறம்- பகைவரது கெர 
டிய வீரத்மை. தாழ்த்தும் குறைக் 
இன்ற. செல்-செல்லுெற, மறக் 
மாங்கு-கோபத்மைச்கொண்ட,. 2. 
ளை - பிடர்மயிரையுடைய, சேதசியர் 
சேர்.குதியரைகட்டிய அழூயெதேர், 
அ௮ன்னை-தாயே, மல்-பேரரை, அல் 
வின்-இசவில், என். ௭சை, உறும்- 
வரும். 

819. எள்ளும் - எள்ளளவும், இச 
வா-ரீக்சாற. துள்ளும் - மறிகின்ற



அரும்பதவுரை, 

மறி- மான்போலும். ருளைமின்னார்- | 
ப. ரத்தையாகசள த. முன்றில்- “(ph D 
த்.இில், சோய்ச்து-தங்இ, உள்ளும்- : 
கருதாகிற்கும். புவவிக்கு - ஊட 

லுச்கு. 

080, ஈலம்- இன்பழ்தை, கூண்டு. : த் 
தழுவி. கூர்ர் து-மடிழ்ந்து, இனைந் 
தாம்-வருர் தினாய், நேரலரை-பகை 
வரை, ஈறையா-காவலாச, பிறை 
MT SLE சர்.திரனைப்போறும். ந்த 
ல்-கெற்றி, 

581. ஆர்பவரில் - உண்பவரைப் 
போல. பரம்மையலர்-௮ன்னியவே 
சையர்சள்,. ஊர். சேரி, ஆனாது- | 

கெடாமல், மான் - வாசனை, 

382. மனையறம் - இல்லறம், பே 

ணி-சா்து. மஇழ்கர் - 
பினை-பின்னை. அறம் - புண்ணியம், 

தலைவரது. , 

ஏது-யாது, பேணலர்ாம்-பசைவர்சு . 
ளது. வினையற - செயலொழிய. கி 
னை-உன்னை. அறமாஜென-பண்ணி ! 
யமாதென்று சொல்ல, மேரரிது 

333. பானாறும்.. பாலைப்போலும் 
பறரிமனிச்கின் ற. 

| 

பற்றலார்-பகைவர ' 
௮. மெய்யூன் - உடலினிடத்துள்ள | எனை-என்னை. 

தசை, காறும்-ராறுன்ற, இடைத் 

தாங்கு-கிட்டினாற்போலும். அனாத- ! 

கெடா. செல்வணி-செவ்விய ஆப ' 
சணம்களை, 6 Gut =. 6 OS வோட வர். 

QUIT 550 £037, 

௦84. பூமாளாய்- பூமாதேவிபாக, 
புறத்தமைநத - வெளியிற் றங்கெய. 
கோமகளாப் - ௮7௪ செல்வியாக. 
கொள்ளை - கோட்பாடு, நாமகள்- 
கலைமசளையுடைய, ஈலத்..நன்மை 
யைக்சொண்ட, போமகளீர்-போடு 
ன்ற பெண்களே. 

985. பொன்னார் - பொன்போலு 
'மச.ரச்தங்கள் தங்கிய, சமலம்-௨ாம 
சையிலிருக்கன்ற. பொலன்-௮ழக 

௨௯ 

லரை-பலசையலைர, சன்னாளென-த 
ன தடிமைசளென்று, பணிப்போ 
ன்-பணியச்செய்வோனான. அன்னா 
ய்-தாயே, 

980. உள்ளா.து-நினையாமல், ஒறு 
தீ.து-வெறுச்து. எள்ளாது-தள்ளா 
மல், இற்கடை- வீட்டிண்றவை வாய 
லில், ஏற்றவர்க்கு- யாசித்தவர்களு 
க்கு, இன்மை - வறுமை. நன்மம்- 
தருமம். 

987. முனையும்-பொருதசகிற்கும். 

கடகரி-மதச்தைசக்கொண்ட யானை 
யையுடைய, அ௮க்கனையும்-பரதை 
யாகிய அப்பெண்ணும், பல்லாண்டு. 

பலவருடங்கள், வாழி - வாழச்சட 
வாள், 

388. மன்னி-பொருந்தி, அர்-௮ 
னுபவிஃ$ ச. வில்வ த-சொல்லுவது, 
சானிலத்்து-பூமியினிட 3 த. 

$89. வெண்டாமரை மகள்-தல 
மகளை. வெள்ளணி-வெள்ளிய ஆப 
ணங்களை, தாரையென-உடுவைப் 

போலும், ஏன்னலலை- பகைவரை, 
துண்டாவிழுஃதும்-சண்டமாக விழ 
ச்செய்யும்.தொண்டா- -அடிமையரக, | 

890. ஈன்ற - உயிர்ச், மணியெ 
ன-முத்தைப்போலும். மடம்-மடப் 
பதை யுடைய, ஈன்று. பெற்று, 

. செய்யாடினள்-செய்கேய்த்து ஸ்கா 
டனஞ் செய்தனள். உலம்புரி-இரளைக் 
. கல்லைப்போன்ற. 

ய், திரு- -இலச்குமியையொத்த தலை ' 

வி, ஏவும்-ஏவிய, பூவைமொழி- ளி ': 
போறும் வார்.த்தையையுடைய, வி 
ரைக் தனர்-விரைர்துவர்தார். மேவ ; 

801. முன்னைத்; வம் - முன்னாள் 
செய் புண்ணியம். முற்றிய து-முடி. 

ர்த்து. 
802. உயிர்த்தாளென - பெற்றா 

சொன்று. மாகுறைக்கு-பெரிய குற் 
றத்திற்சாக, உயிர்த்தார்-பெருமூச் 
சுவிட்டார், மனை-வீட்டை, மேதி 
னிக்கு-பூமிக்கு. ௮ம்பகம் - கண்ணை 
யும், உயிர்த்தாய்- உயிரைச்சொண் 
ட அன்னையையும், தகவு- -தகு. தியை, 
உயிர்த்தாய் - பெற்றமலைவியே.' த 
டையேல்-தடுக்சேல். a Or os Bc. 

டத்கு-எதிபேற் பதற்கு.



௧௨௦0 

803. மையை-மேகத்தை, மணி- 

அழூயெ, அமு௮ும்-பொருச்தும். பொ. 
துமகள்-பர த்ையர்கள். மெய்யை: | 
கோத்சை. சட௫யேன் - பெரறுச்சே : 
ன். 2லையில்- துணியில், 

தை. மயக்காக்டிறர்கு-மயக்குவதற்கு, 
துன்-கெருங்கெ, பாண.பாணனே. ! 

தொலை தொலை-அுகலுவாய் அகலு , 
வாய், பன்னிசை-புகழுசன்ற கரத் 
இயை, கின்னிசை-௨உனது சக்கதம்.. 
சை. வேண்டுவர்-விரும்புவார், எங். 
சையா-எமது தங்சையரான பாத் 
தையர். நிகழ்த்து தி-பாடுவாயாஈ, 

905. அல்லெறி- அக்தகாசத்தை — 
ys னச்சொப்பாசாநென் றுதை. 

தள தி் 
மல்லெறி - வன். 

க்ன்ற, வார் . நீண்ட, 

ன்.சேனையினது, 
மையை யொழிக்கன்ற, வாகையர். 

வெற்றியை யுடையோர்களது, எல் 
லெறி-பிரகாசத்ை வீசுன்ற, எம் 
மசன்- எமது பலைவரது. பச்சைக்க 

ஷம்சுத்தான் கோவை, 

வேலையமொ32. சேயிழை-செவ்வி 
ய அபரணச்மைக்கரிக் ௨. எங்கை 
யர்-எமது தங்சையரான பரத்தை 
யர். தேதரில்-௮றிச்தால், கனலுவர்- 

ட கோபிப்பார், 

89& இன்னிசை - இனி௰ தீதத் ' 399. பழுக்கும்-சணிகின்ற, படர் 
சுவை-விரிர்த மது.ரத்ைை.. சொழுக் 
கும்-மதக்கும்.முழமுச்கும்-மூடிக்சொ 
எளும். 

400. மற்ருற- விதியினிடத் தப் 
பொருந்த. மதலையை-குழச்ை தயை, 

இ௮குற-கெருக்கும்படி, சேர்த்து- 
தழுவி. சிறுகுற-ரிறுக, சமையம். 
கரத்டையுடைய, குறுகுற. போக. 
கோடினள்.கவிழ்க்தாள். 

401. பணிவால்.வணச்ச$் தினால். 
அன்பால் - அன்போடு, சரம்-தலை 
யை, பார்ழ்இபர் - தலைவர், மணி- 

அழூய. வார்-கிண்ட, சிலம்பு ஏண் 

டையணி*த. மாற்றலரை- பசைவ 
7. துணிவாய-திட?தோடு, பொ 

_ ரு -பொருதுகின்ற,. சணிவாய்-பொ 
ல்-பசிய விரத்தினச்கல்லை, எறிவா : 
ர்-போடுவார்ஈள். சாய்ர்து - கோபி: 

த்த. 

பத்இினிறு தியி ஓுண்டாகும். சூழ்ச் 
இயை-உபாயத்தை, பரவும் - வணக் . 
கரகிற்கும், ென்பிற் பொலிக்தன ' 
ன்- சந்தோஷத் தினாற் சிறப்புற்றே.' 
ன். இன் ற-இல்லை. புன் ரீவினை-இ எங்குறை-எமது குற்றம், கொங்கு- 
fis தியசெயல், 

807. இயல்பினரும்-இயற்கை யு. 
டையவரும். குறையேற்று-குற்றத் | 
பைதீமாங்கி, பொல்லா-திய, விதி 
வழி-ஊழசடய பாதையில், மல்லர 
ல்.வலிமையினால். அளிப்போன்-கா 
ப்பவனான. சாண்மலர்-அ௮ன் றலாக த 
தாமரை. 

| 808, சோலாகலம்-சம்பிரமத்தை 

யுடைய. பெருமான் - பெருமையிற் 
சறந்தோனான. மாலாகினைபோல்- 
கேட்சைகொண்டாய் போலும், எ 
அ-ச்சச் சமாச்சாரத்ைை,மான்மரு 

ட்டும்-மானையு மரு௯ச்செய்யும், Ce | 
லாசயில்-கெண்டைமீனையும் .௮ரிய 

தப்பாய், குறை-குற்றத்தை. 

402. களிறும் - யானையும், குரை 
ட. புனல்-ஒலிச்ன்றரீரையடைய. 

(806. துன்பிற் சடைபடும் . துன் . சைய கு 
றுகும் - நெருங்கி. புல்லும் - தழு 
விய, சணையும்-அம்பையும், வியன்- 
பெரிய, ஒல்லும் - இணல்யெ. ஒழி 
வாய்-$வ்குவாய், 

408., அங்குறை-௮ங்கே ஒக்யெ. 

வாசனை, நங்குறை - தமது குற்றச் 
ழை... 

404. கலெம்-வெவ்விய, pig: 

- வளைந்து. உலைர்மாலும்-வருச் தினா 
லும். அருச்மாது- உண்ணாது. புன 

ons - நீரைக்கொண்ட வசையுடை 
ய தலைவனே. பொதுமகள்பால்-பர 
நதையரிடம் த, தசொல-பழமையா 
ன. வெல்லரும்-வெல்லுதற்சருமை 
யான, விளை௮துண்டோ-விரும்புவ 
துஎதேோ. மேலவர்-௮றிஞர், 

405. சார்வச - மேகமானது 
தோன்ற. சனகம்-பொன்னை புடை 

டய, போர்வுத்தம், புனல்-ரீர், பொ



அ௮ரும்பதவுலை, 

துமசள்-ப.ரத்தையர், மீட்டு-திருப் : 
பி, வாழி-வாழச்சடவன். 

௧00. ஆவிச்கும் - உயிர்க்கும், ௨. 
வர்து-மடுழ்ர்து, பாவிக்கும் - பாவ. 
னைபண்ணும், கேளிர் உறவினர். சே 
விச்கும்- வணங்கும். பூபர்-௮ரசர்க ' 
ளத. சீவிக்கும்-பிலழப்பிக்கும், கா 
தல்-மோகம். அ௮ன்னாய்-சாயையொ . 

த்த பால்கியே, தோர்ரனன்-அறிர் 
சேன். 

107. சலைச்கு- நூற்களை, அணி 

யாச்கிெய - ,நலங்காரப்படு இய, வி 
லைக்கு-இரயத்திற்கு, மெய்-உடல், 
இசமழ்-அரம். மின்னார் - பர$$தை 
யர்சள த. மொய்ம்புடை - வன்மை 
யை யுடைய. ௮ண்ணல்-ரலைவ.. 
முண்டசம்சாள் - தாமரை மலரை 
யொத்த பாதத்சை, ௮ணியாக்கிய- 

ஆபரண மாக்கிய, 

கக 

லையை யுடையவர்களது, சனகம்- 
பொன்னையுடைய, 

419. சேஎம்-குளிர்ச்சியையுடை 
ய, வாடை-வடசாற்றானத, இமிர் 
*து-வளர்க்து. என்மீசதள-என்மே 
லளவாச, ஏன்னார்-பகைவரது, மா 
திளம்-பெரிய சேனையை, ர்த்த- 
இல்லாமற் செய், காதளவு-செவி 
யினளவாக, சட்டிருவே-சண்டளை 
புடைய இலக்குமியையொத்த பாய் 
யே. சாதலர்-தலைவர். 

418. மன்னுயிர் - நிலைபெற்ற €வ 
rater, Cert guts @- gordo aA 

GSVELG. QurwséPayw-Qurw 
த்தாலும், தக்கவர்-அ.றிஞர், 

414. வஞ்சினம்-சப சத்தை, மலை 

_யும்-பொருதாகிற்கும். ௮மர்ச்கு-யுழ் 

408. விளை-வித்து, உயிரனைத் : 
திம்-€வராசக ளெல்லாவற்றையும், 
சிரீங்கும்- காக்கின்ற, சலை-ழதூற்க 

ளை, உணர்வான்-சற்கும்பொருட்டு, 
வாங்கும்-வளைக்இன்ற, வரிசிலை - 5 
ண்டவில்லை யுடைய. ஏங்கும்-வருர் 
தாகிற்கும். கொடுக்கன்ய்-சொ | 
டிய நெருப்பைப் பொருச் இய. 

சமுத்திரம். ௮அடல்செய் - வன்மை 
‘ 

யைக்சொடுக்கன்ற, அன்னாய் - தா: 
மையொ4.3 பாங்கயே, மாச்்.இிகு 
மூத்து. ௮சங்கறுத்து-பன்னிடமா 
ளது சறுச்சப்பெற்று, அறவுறுத் 

தி- மிசவு மிடித்து, அடல்செய்ய- | 
'போர்செய்ய, ரிமிர்ச்தது-ஒவ்யெ.து. | 

. செற்று-சொன்று. சின்னம்-விருது முகில்-மேசம். 

I 

410. வள்ளம்-கண்ணத்மசையொ 

த்த, செவ்-ரிவர 2. இசமுண்டு- ௮2 
பானத்தை யருர்தி, மறுவும்-பொ 
ருர்தாகிற்கும். குறுகனர்-வச்தார். 
கூடலர்.பளசைவசது, துணித்த-து 

ண்டி.த் 2. ் 
411. மாண்டது- மாட்சிமையுற்ற : 

தி. சோன்-௮சசன், கூர்ர் து தெரிர். 

த. கான்- வாசனை, சண்ணியர்-மா 

i 

{ 
{ 

1 
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ர 

| 

| 

॥ 

தீதிதிற்கு, அஞ்சினராய் - பயந்தவ 

சாக, ௮டங்கா-பணியா த. இன்னம்- 
விருதுகளை, ஈஞ்சினம்-விடத் தினி 
னமாகய, அ௮றம்-புண்ணியச்தை, 

415. குணிக்கும்-வளைக்ெற, வ 
ரிசல-$ீண டவில்லையுடைய, சொற் 
றலர்-௮சசர்சள து, சீற்றம்-சோபம் 
தை. குலைப்பதற்கு- இல்லாமற் செ 
ய்வதற்கு, சனிச்கும்- உணன்டாசீர 
நிற்கும், சட்பனிச்கும்-சண்ணினது 

400, கலைக்ஈடல் - நாற்களாகய - நீசொழுக்கிற்கும். பணிக்கும்-இமத் 
இற்கும், பரிச்திலர்-அ௮ன்புவைக்தா 
ரிலர், பாதகர்-தீ£யர், 

416. போரச்தனர்-வர்தார், கூர்க் 
து-மஇழ்ச்து, ஆற்றும்-செய்கன்ற, 
தூற்றும்.பொழிகன்ற. , 

417. உற்றவர் -தம்மை நேசித்த 
வரசரது, உறுதுணை - உற்றதுணை, 

களை, சிதைத்திட-அழிச் திட, €ர்2 
த-கீர்த்தியையுடைய, சற்றவர்-௩ல் 
.லசவத்மையுடையோர், சளிர்-குளி 
ர்ச்த, சொற்றவர்-தலைவர். மாழ்ச 
ல்-மயங்கேல், குறுகுவர்-வருவார். 

418. சட்டார்ச்கு-தம்மை ரேத் 
த அரசர்க்கு, ஈயர்து-விரும்பி, சா 
டல்ர்-நினை 2 இலர். கொட்டாவிருக் 
கும்-கொட்டும், கட்டர் - கள்ளையு



m2. 

டைய மாலை, மட்டாய் - அளவாய், 
௮ழும்-௮முது, விதி.ஊழ், 

410. அழுக்க-.றமுத, மயக்கே 
ல்-மலையேல். அடைச்தோர்க்கு-௪ 
ன்னைச் சார்ந்தார்க்கு. குலம்-மேன் 
மையொருக்திய, சூடி - அணிந்து, 
துணி-வத் இரம், மணி.இரஃ இிபை 

சணம். துலச்குதற்கு.பிரகாசிப்பிப் 

பிற்கு, 

490, வருமொருமையும்- வ ராநிற் 
குமறுமையையு:், தாங்கும்-ஈாச்கு 
boop Gurney, இருமையும்- 
இம்மை மறுமையாடிய எரிட தம், 

சீர்த்த - 8ீர்த்தியுற்ற, இயல்- அழக 
னையுடைய, ௮ணக்டேதெம்வப்பெ 
ண்போலுச் நலைவிழயா எச்தலா-த 
லைவா, 

491. மாசையில்-பொன்னைப்போ. 
லும். பூஃ்ச-ேமற் புள்ளிகள் படர் 
ச்தன, மணி - இரச்தினவடங்களை 
புடைய, வேனிலும். வேளிழ் சால 
மும். கூய-கூவியது. ஈறுதுபர்.உற் 

றதுன்பத்தை,. சீர்த்த - சிறப்புற்ற, 
பொருப்பு-மலை, ஆசையில் - பொன் 

னினி...த.த. 

423, வார் - ஈச்சையுடைய, சொ 
முகர்-தலைவர். கொண்டல்-மேசம், 
எட்டும்.எட்டுகின்ற, வொடை - m | 
சை. பொருள்கொடு-திரவியத்தை | 
க்கொண்டு. வேண்டுவ-விரும்புஉன | 
வற்றை, 

428. அரும்பும- சாமரை மொட் | 
டும், பிறையும்-அர3 தச்சர் திரனும், | 
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ஷம்சுத்தாரின் கோவை, 

எலையும்-வில்லும், புயலும்- மேசுமு 
ம். அமையும் - மூங்கிலும், அம்பும்- 

கணையும். சரும்பும்-சன்னலும். குமி 
மும்-குமிழ மலரும், ஈதலியும-வா 
ழையும், ஆலும்-குவிலையும். கமலமு 
ம்- தாமரைமலரும். வியன்-பெரிய, 

431, சீர்க துரிறப்புற்று, எதிர்க் 
தாரை-௭திர்ர்த பகைவரை, தேர்- 
இசதஃை, வனத்தினும் - சாட்டி, 
னிடத்தும், சானினு௦-பாலை நிலத் 
தும், மன்ன - பொருக்த, rar t-u 
யை, வலவா-ஃெர்ப்பாகனே, சன; 
தோடு-செல்வத்தோடு, இன. இனு 
ம்-உதவினானும், மனத்தினும்- மன 
த்தைப்பார்க்குனும், வேகமென-வி 
ரைவென்று சொல்ல, வியப்பு..ஐச் 
சியம், 

45. செய்யாள்-இலச்குமி, தே 
வியும்-தலைவியும், ர் மெய்யாருயி 
சென . ஒருடலும் அதனிடத்துப் 
பொருர்திய உயிருமென, கலந்த 
னம் - சேர்ர்தோம், மேலுமினறும்- 
எச்சாலம்தும், பொய்யா - பொய்க் 
சாத, வரர்து-ஆசீர்வாத்தையுடை 

ய, வரவினைய/ுடைய, உரவோன்-௮ 
றிஞனன், பொருப்பில்-மலையினிட் 

தீதி, அவன்-௮ரத வம்ச தாசீனெ 
ஏபானது, கையாய் . கைகளைப் 
போலும், பொழி பொழி-பொழிவா 
யாக பொழிவாயாச, மா மும்மாரி. 
மாதர்திற்கு மூன்று மழைகளை, 
கனமழையே-பெருமைபொருந்திய 
மேசமே, 

உ ட உட த | 
ஷ_ம்சுத்தாசின் கோவை 

அரும்பதவுரை 
முற்றிற்று. 

O,M. MOHAMED BUKHARY
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அபிதானவிளக்கம். 

நகரம்: 

ஹாமீம் புமம், 

மலை, 

அமிழ்ச்சிலம்பு டத ட 

மலையவெற்பு 9 போதிய (oun 

ந.தி: 

வன்னி . ன் 
/ தாம்பிர வரனி 

தாம்பிர தி § 

கொடி. 

செருத்தியிள ம்பிறை-இளம்பிற
ைககோடி 

பாட்டுடைத் தலைவன் பெயர். 

ஷம் சுத்தா கன், 

பாட்டுடைத்தலைவன்ற ந்தைபெயர். 

௦ சய்தமன்் சூர், ் 

பாட்டுடைத்தலைவன் ஞானாசிரியர் பெயர். 
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தோடை கோட்டாறு,
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